
KA
TA

LO
G 

PR
OD

UK
TÓ

W

@narzedzia.motive



Zachodniopomorskie
508 092 867
668 569 367
734 210 165

szczecin@inter-s.pl

Wielkopolskie 
668 568 881
501 044 589
734 210 163

poznan@inter-s.pl

Lubuskie 787 148 646 gorzow@inter-s.pl

Kujawsko-Pomorskie
501 044 586
668 569 459

bydgoszcz@inter-s.pl

Pomorskie
508 092 862
668 570 323

gdansk@inter-s.pl

Warmińsko-Mazurskie
508 092 864
509 311 627

olsztyn@inter-s.pl

Podlaskie
501 044 594
882 919 878

bialystok@inter-s.pl

Lubelskie
668 568 676
509 838 429

lublin@inter-s.pl

Mazowieckie

508 092 803
508 092 804
510 291 055
668 568 676

warszawa@inter-s.pl

Podkarpackie
668 568 650
795 534 525

rzeszow@inter-s.pl

Świętokrzyskie
668 571 917 
509 838 429

biuro@inter-s.pl

Małopolskie
664 126 467 
795 534 525

krakow@inter-s.pl

Śląskie 882 351 549 biuro@inter-s.pl

Łódzkie
668 572 145
668 571 917
795 506 598

lodz@inter-s.pl

Dolnośląskie
Opolskie

539 772 134 wroclaw@inter-s.pl

CENTRALA:
Inter-s, ul. Mazowiecka 10, 96-300 Żyrardów
tel.: +48 46 854 42 47, fax: 46 855 00 76
e-mail: biuro@inter-s.pl, www.inter-s.pl, www.motive.tools



FOLIE I ARTYKUŁY OCHRONNE
ПЛЕНКИ, СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ
FOILS AND PROTECTIVE ARTICLES 
SCHUTZARTIKEL UND FOLIEN

ARTYKUŁY MALARSKIE
МАЛЯРНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ
PAINTING TOOLS AND ACCESSORIES
MALERWERKZEUGE

PĘDZLE I SZCZOTKI
КИСТИ
PAINTBRUSHES
PINSEL, BESEN

ARTYKUŁY GLAZURNICZE
I NARZĘDZIA DO TAPETOWANIA
ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ОБЛИЦОВОЧНЫХ РАБОТ И НАКЛЕЕВАНИЯ ОБОЕВ
TILING ACCESSORIES AND WALLPAPERING TOOLS
FLIESEN- UND TAPEZIERZUBEHÖR

ARTYKUŁY RÓŻNE
РАЗНОЕ
OTHER PRODUCTS 
SONTIGES

ARTYKUŁY ŚCIERNE
АБРАЗИВЫ
ABRASIVE ARTICLES
SCHLEIFZUBEHÖR

TARCZE I WIERTŁA
ДИСКИ И СВЕРЛ
DISCS, DRILLS 
TRENNSCHEIBEN UND BOHRER

ARTYKUŁY OGRODNICZE
ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ САДА И ОГОРОДА
GARDENING EQUIPMENT
GARTENWERKZEUGE

NARZĘDZIA BUDOWLANE
СТРОИТЕЛЬНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ
CONSTRUCTION TOOLS 
BAUWERKZEUGE

TAŚMY
ЛЕНТЫ
TAPES 
BÄNDER
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PAPIER SPEEDY MASK

PAPIER SPEEDY MASK jest znakomitą alternatywą na zabezpieczanie powierzchni, przedmiotów lub miejsc przed 
nieporządanym pomalowaniem, czy zabrudzeniem. Zamiast używania osobno folii malarskich lub papieru i dodatkowo taśmy 
samoprzylepnej można zastosować jeden przyjazny użytkownikowi, ekologiczny produkt - PAPIER SPEEDY MASK. Produkt 
znajduje zastosowanie w pracach lakierniczych, malarskich i remontowych. Do zabezpieczania elementów karoserii, listew 
przypodłogowych, do ochrony przed zabrudzeniem podczas wiercenia, szlifowania itp.

Papierowa taśma, która doskonale trzyma się wszelkich 
powierzchni gładkich, ale również lekko chropowatych, 
takich jak malowane ściany. 

TAŚMA KLEJĄCA O SZEROKOŚCI AŻ 25 mm.

Papier o wysokiej wytrzymałości na przesiąkanie farb i lakierów

Powlekany, niepylący papier

Dwie szerokości robocze: 300 mm i 450 mm

Nawinięty na rolkę po pojedynczym złożeniu z szerokości 

Łatwy w rozwijaniu, odcinaniu lub odrywaniu potrzebnych 
do pracy odcinków

PAPIER SPEEDY MASK

NUMER
KATALOGOWY

010 275 300 mm 20 m 1/6

010 276 450 mm 20 m 1/6

20
mb

300mm

20
mb

450mm

DWA W JEDNYMDWA W JEDNYM - PAPIER I TASMA MALARSKA
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• plandeka HDPE
• do zabezpieczeń podczas 

prac malarsko-budowlanych

• plandeka HDPE
• do zabezpieczeń podczas 

prac malarsko-budowlanych
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• plandeka LDPE
• do zabezpieczeń podczas 

prac malarsko-budowlanych

• plandeka LDPE
• do zabezpieczeń podczas 

prac malarsko-budowlanych

• plandeka LDPE
• do zabezpieczeń podczas 

prac malarsko-budowlanych

PLANDEKA MALARSKA 4/5 ŻÓŁTA
Plastic drop sheet yellow LDPE • Плёнка малярная жёлтая
• Найлон бояджийски • Dažymo plėvelė, geltona • Malerplane

NUMER
KATALOGOWY

010 202 30 μm 4 m 5 m 20

PLANDEKA MALARSKA 4/5 NIEBIESKA
Plastic drop sheet blue LDPE • Плёнка малярная голубая 
• Найлон бояджийски  • Dažymo plėvelė, mėlyna • Malerplane

NUMER
KATALOGOWY

010 203 40 μm 4 m 5 m 20

PLANDEKA MALARSKA GAT. I
Plastic drop sheet, I quality • Плёнка малярная сорт 1
• Найлон бояджийски I кач. • Dažymo plėvelė • Abdeckfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 205 30 μm 4 m 5 m 15

PLANDEKA MALARSKA 4/5 ZIELONA
Plastic drop sheet green LDPE • Плёнка малярная зеленая 
• Найлон бояджийски • Dažymo plėvelė, žalia • Malerplane

NUMER
KATALOGOWY

010 201 20 μm 4 m 5 m 25

PLANDEKA MALARSKA GAT. I
Plastic drop sheet, I quality • Плёнка малярная сорт 1 
• Найлон бояджийски I кач. • Dažymo plėvelė • Abdeckfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 206 60 μm 4 m 5 m 10
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PLANDEKA MALARSKA GAT. I ERG
Plastic drop sheet, I quality HDPE • Плёнка малярная сорт ERG 1 
• Найлон бояджийски I кач. • Dažymo plėvelė ERG • Malerplane I Sorte, ERG

NUMER
KATALOGOWY

010 207 30 μm 4 m 5 m 20

FOLIA MALARSKA
Plastic drop sheet HDPE • Плёнка малярная • Найлон бояджийски
• Dažymo plėvelė standart • Abdeckfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 210 5 μm 4 m 5 m 40

8

• folia PE-HD
• do zabezpieczania mebli, sprzętu, 

podłóg podczas prac remontowych 
i malarskich

• folia PE-LD
• do zabezpieczania mebli, sprzętu, 

podłóg podczas prac remontowych 
i malarskich

• folia HDPE
• do zabezpieczania mebli, sprzętu, 

podłóg podczas prac remontowych 
i malarskich

FOLIA MALARSKA ERG
Plastic drop sheet PE-HD • Плёнка малярная ERG 
• Найлон бояджийски • Dažymo plėvelė ERG • Abdeckfolie ERG

NUMER
KATALOGOWY

010 211 7 μm 4 m 5 m 40

PLANDEKA MALARSKA 4/5 CZERWONA
Plastic drop sheet red LDPE  • Плёнка малярная красная
• Найлон бояджийски  • Dažymo plėvelė, raudona • Malerplane

NUMER
KATALOGOWY

010 204 60 μm 4 m 5 m 10

• plandeka LDPE
• do zabezpieczeń podczas 

prac malarsko-budowlanych

FOLIA MALARSKA
Plastic drop sheet HDPE • Плёнка малярная • Найлон бояджийски
• Dažymo plėvelė standart • Abdeckfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 208 7 μm 4 m 5 m 40

• folia HDPE
• do zabezpieczania mebli, sprzętu, 

podłóg podczas prac remontowych 
i malarskich

FOLIE I ARTYKUŁY OCHRONNE • ПЛЕНКИ, СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ • FOILS AND PROTECTIVE ARTICLES
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MATA MALARSKA
Painter's felt mat • Защитная пленка с фетром • Найлон с филц •
Apsauginis demblis • Malerabdeckvlies

NUMER
KATALOGOWY

010 115 180 g/m2 1 m 10 m 1/6

• połączenie miękkiej włókniny i folii PE
• doskonała ochrona powierzchni roboczych

MATA MALARSKA
Painter's felt mat  • Защитная пленка с фетром • Найлон с филц 
• Apsauginis demblis • Malerabdeckvlies

NUMER
KATALOGOWY

010 116 220 g/m2 1 m 10 m 1/6

FOLIA TRANSPARENT
Polythene dust sheet roll • Пленка защитная TRANSPARENT 
• Защитен найлон TRANSPARENT• Dažymo plėvelė TRANSPARENT  
• Abdeckfolie transparent

NUMER
KATALOGOWY

010 190 28 μm 6 m 50 m 1

MATA MALARSKA STICKY
Self-adhesive painter's felt mat  • Защитная пленка с фетром sticky 
• Предпазна бояджийска пътека • Apsauginis demblis sticky  
• Abdeckvlies selbstklebend

NUMER
KATALOGOWY

010 117 1 m 10 m 1/6
010 118 50cm 10m 1/6

• samoprzylepna, antypoślizgowa mata malarska
• zapewnia doskonałą ochronę powierzchni roboczych
• nie przesuwa się na powierzchni 

FOLIA OCHRONNA
Polythene dust sheet roll • Пленка защитная • Защитен найлон 
• Dažymo plėvelė • Abdeckfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 209 35 μm 3 m 20 m 1 • folia LDPE w rolce do zabezpieczania podczas 
prac malarsko-budowlanych 

• połączenie miękkiej włókniny i folii PE
• doskonała ochrona powierzchni roboczych

• ochronna folia (słomka) LDPE w rolce 
• przydatna do wielu prac malarsko-budowlanych

FOLIE I ARTYKUŁY OCHRONNE • ПЛЕНКИ, СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ • FOILS AND PROTECTIVE ARTICLES
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• tektura z falą B
• dwuwarstwowa
• zabezpiecza podłogi podczas remontów

• skuteczna ochrona przed uszkodzeniem lub zabrudzeniem
• nie przepuszcza wody, farb i innych substancji
• tłumi dźwięki i drgania
• stosowana na budowie i w domu 

• skuteczna ochrona przed uszkodzeniem 
lub zabrudzeniem

• stosowana na budowie i w domu 

TEKTURA FALISTA
Corrugated board • Картон волнистый • Вълнист картон 
• Gofruotas kartonas • Rollenwellpappe

NUMER
KATALOGOWY

010 113 1 m 15 m 1/40

MATA BUDOWLANA PROTECTOR
Heavy duty protection pad • Пленка строительная с войлоком Protektor 
• Найлон с филц PROTEKTOR • Statybinė plėvelė Protektor • Bodenschutzmatte

NUMER
KATALOGOWY

010 264 1 m 10 m 1

MATA REMONTOWA COVER-TEX
Non-woven Cover-Tex • Пленка ремонтная с нетканым материалом • 
Защитна ремонтна пътека Cover-Tex • Remontinė plėvelė Cover-Tex  
• Bodenschutzmatte

NUMER
KATALOGOWY

010 265 1 m 10 m 1

TEKTURA BUDOWLANA IZOLACYJNA
Building paper • Картон строительный изоляционный • Картон строите-
лен-изолационен • Statybinis izoliacinis kartonas • Abdeckpappe

NUMER
KATALOGOWY

010 114 1 m 15 m 1/63
• jednowarstwowa tektura lita
• zabezpiecza podłogi przed uszkodzeniami mechanicznymi

FOLIA SPEEDY MASK
Masking foil SPEEDY MASK • Плёнка защитная SPEEDY MASK 
с липким слоем • Найлон SPEEDY MASK • Apsauginė plėvėlė SPEEDY MASK 
• Abdeckfolie mit Selbstklebeband

NUMER
KATALOGOWY

010 232 9 μm 1100 mm 33 m 1/25
010 233 9 μm 2700 mm 20 m 1/25
010 234 9 μm 300 mm 33 m 1/50
010 235 9 μm 550 mm 33 m 1/50
010 236 9 μm 1400 mm 20 m 1/25
010 237 9 μm 1800 mm 20 m 1/25

• folia HDPE z taśmą klejącą 
• do zabezpieczania powierzchni wewnątrz 

pomieszczeń

10 FOLIE I ARTYKUŁY OCHRONNE • ПЛЕНКИ, СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ • FOILS AND PROTECTIVE ARTICLES
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• tradycyjna ścierka tetrowa do 
wycierania na sucho i zmywania 
na mokro wszelkich powierzchni

ŚCIERKA TETRA 20 szt.
Cotton cleaning cloth (20 pcs) • Tряпка тетровая (20 шт.) • Памучна кърпа 
(20 бp.) • Šluostė tetra (20 vnt.) • Mullwaschlappen (20 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

010 382 80 cm 60 cm 1/31

• bawełniana ścierka do podłogi wielokrotnego użytku

ŚCIERKA DO PODŁOGI 5 szt. 
Floor cleaning cloth (5 pcs) • Тряпка половая (5шт.) • Кърпа за под (5 бp.) 
• Šluostė grindims (5 vnt.) • Bodentuch (5 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

010 380 biała/white 60 cm 70 cm 5/20
010 381 szara/grey 60 cm 70 cm 5/20

SAMOPRZYLEPNA FOLIA OCHRONNA
Selfadhesive foil, UV resist • Самоклеящаяся защитная пленка •
Самозалепващ защитен найлон • Lipni apsauginė plėvelė • Selbstklebende 
Schutzfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 213 50 μm 12,5 cm 30 m 1/24
010 214 50 μm 25 cm 30 m 1/12
010 216 50 μm 50 cm 30 m 1/6
010 217 50 μm 50 cm 75 m 1/6

010 285 40 μm 50 cm 75 m 1/6

• samoprzylepna folia
• trzyma się podłoża na całej powierzchni
• nie pozostawia kleju
• odporna na czynniki atmosferyczne 

FOLIA SAMOPRZYLEPNA PRZEZROCZYSTA
Transparent clear self adhesive foil • Пленка самоклеящаяся бесцветная 
• Самозалепващо прозрачно фолио • Lipni apsauginė plėvelė, bespalvė  
• Selbstklebende Schutzfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 260 50 μm 12,5 cm 30 m 1/24
010 261 50 μm 25 cm 30 m 1/12
010 262 50 μm 50 cm 30 m 1/6
010 263 50 μm 50 cm 75 m 1/6

• szczelna kurtyna stanowiąca 
zabezpieczenie między 
pomieszczeniami podczas prac 
remontowo-budowlanych

• wbudowany suwak, wielokrotnego 
użytku

KURTYNA PRZECIWPYŁOWA
Dust stop zip door • Пылезащитная шторка • Предпазна завеса за прах 
• Užuolaida nuo dulkių • Folien Staubschutztür mit Reißverschluss

NUMER
KATALOGOWY

010 238 120 cm 220 cm 1/10/40

• bezbarwna folia samoprzylepna
• trzyma się podłoża na całej powierzchni
• posiada klej, niepozostawiający śladów
• odporna na czynniki atmosferyczne 

30

30

+400C

+50C

+400C

+50C
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FOLIA STRETCH CZARNA 23 µm
Stretch wrap film, black • Плёнка STRETCH черная • STRETCH фолио черно 
• Pakavimo plėvelė „STRETCH”, juoda • Stretchfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 219 50 cm 1,2 kg netto 6
010 212 50 cm 2,5 kg netto 6

FOLIA STRETCH 23 µm
 Stretch wrap film, clear • Плёнка STRETCH • STRETCH фолио 
• Pakavimo plėvelė „STRETCH”, balta • Handstretchfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 220 50 cm 1,2 kg netto 6
010 218 50 cm 2,5 kg netto 6• bezbarwna folia do zabezpieczania kartonów, paczek, 

jak również palet
• jest bardzo elastyczna i rozciągliwa

• czarna folia do zabezpieczania kartonów, paczek, 
jak również palet

• jest bardzo elastyczna i rozciągliwa

• folia LDPE z folii czarnej typ 200
• do celów izolacyjnych i ochronnych

FOLIA CZARNA PE
Black foil PE • Плёнка защитная чёрная • Найлон защитен черен 
• Plėvelė PE, juoda • LDPE Folie Farbig, Schwarz

NUMER
KATALOGOWY

010 108 4 m 5 m 1/5

MINIRAP KOMPLET
Stretch wrap mini roll dispenser • Мини-рап комплект • MINI комплект-стреч 
• Pakavimo plėvelė „MINI-RAP”, komplektas • Mini-Stretchfolie mit Dispenser

NUMER
KATALOGOWY

010 231 10 cm 1/20• folia stretch wraz z dyspenserem do pakowania małych 
przedmiotów oraz wiązania paczek

MINIRAP ZAPAS 2 szt.
Mini stretch wrap, 2 pcs. • Мини-рап, ролики (2 шт.) • MINI стреч (2 бр.) 
• Pakavimo plėvelė „MINI-RAP” (2 vnt.) • Mini-Stretch folie 2 Stücke

NUMER
KATALOGOWY

010 230 10 cm 1/20

• folia stretch do pakowania małych przedmiotów oraz wiązania paczek

12 FOLIE I ARTYKUŁY OCHRONNE • ПЛЕНКИ, СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ • FOILS AND PROTECTIVE ARTICLES
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• folia LDPE 
• do izolacji wylewek
• chroniąca przed wilgocią

• folia z atestem
• do izolacji wylewek
• chroniąca przed wilgocią

FOLIA CZARNA PE
Black foil PE • Плёнка защитная чёрная PE • Найлон черен за изолация 
• Statybinė plėvelė, juoda • Baufolie

NUMER
KATALOGOWY

010 109 TYP 150 5 m 20 m 1/50
010 110 TYP 150 4 m 25 m 1/72
010 111 TYP 200 4 m 25 m 1/50
010 112 TYP 200 5 m 20 m 1/50
010 106 TYP 300 5 m 20 m 1/90

• folia LDPE
• do ochrony termoizolacji przed wilgocią

FOLIA ŻÓŁTA PE
Yellow foil PE • Плёнка жёлтая PE • Найлон жълт • Garo izoliacinė plėvėlė, 
geltona •  Dampfsperrfolie

NUMER
KATALOGOWY

010 101 TYP 200 2 m 50 m 1/50

FOLIA BUDOWLANA ATEST
Black foil PE • Плёнка защитная чёрная (сертификация) 
• Найлон строителен черен • Statybinė plėvelė, juoda

NUMER
KATALOGOWY

010 103 0,2mm 5 m 20 m 1

FOLIA PAROIZOLACYJNA - ATEST
Yellow foil PE • Плёнка пароизоляционная (сертификация) 
• Найлон жълт пароизолационен • Garo izoliacinė plėvėlė, geltona

NUMER
KATALOGOWY

010 104 0,2mm 2 m 50 m 1

• zastosowanie: wykonanie warstwy paroizolacyjnej, 
zabezpieczającej konstrukcje, ściany, stropy

• również popularna jako warstwa izolacyjno-ochronna przed ułożeniem 
paneli podłogowych

PLANDEKA Z OCZKAMI
Tarpaulin • Тент защитный • Тента • Apsauginė plėvelė dažymui 
• Gewebeplane

NUMER
KATALOGOWY

010 126 150 g/m2 2 m 3 m 1/20
010 127 150 g/m2 3 m 4 m 1/10
010 128 150 g/m2 3 m 5 m 1/8
010 129 150 g/m2 4 m 6 m 1/5
010 130 150 g/m2 5 m 8 m 1/3
010 131 150 g/m2 6 m 10 m 1/2
010 132 150 g/m2 10 m 15 m 1

• mocna i gruba plandeka 
z aluminiowymi oczkami 
do mocowania

FOLIE I ARTYKUŁY OCHRONNE • ПЛЕНКИ, СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ • FOILS AND PROTECTIVE ARTICLES
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WORKI NA ŚMIECI
Rubbish bags • Мешки для мусора • Чували за отпадаци • Šiūkšlių maišai 
• Müllsäcke

NUMER
KATALOGOWY

010 221 5Ox60cm 35 L 25 1/10
010 222 60x80cm 60 L 25 1/10
010 223 70x110cm 120 L 25 1/6
010 224 8Ox130cm 160 L 10 1/10
010 240 9Ox140cm 240 L 10 1/10

• worki na odpadki do użytku domowego
• wykonane z folii LDPE

WORKI NA GRUZ 10 szt.
Rubble bags (10 pcs) • Мешки для строительного мусора (10 шт.) • 
Чували за строителни отпадаци (10 бр.) • Statybiniai šiūkšlių maišai (10 vnt.) 
• Schwergutsäcke (10 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

010 242 7Ox110cm 120 L 10 1/4

WORKI NA GRUZ 5 szt.
Rubble bags (5 pcs) • Мешки для строительного мусора (5 шт.) • 
Чували за строителни отпадаци (5 бр.) • Statybiniai šiūkšlių maišai (5 vnt.) 
• Schwergutsäcke (5 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

010 225 50x83cm 50 L 1/30
010 226 60x100cm 70 L 1/30
010 257 70x110cm 120 L 1/20
010 215 80x130cm 160 L 1/20
010 227 120x150cm 250 L 1/15

• worki wykonane z folii LDPE
• przeznaczone do ciężkich 

odpadów budowlanych

• bardzo grube i mocne worki na odpady budowlane 
• pojemność 120 litrów

• plandeka z aluminiowymi oczkami na obwodzie
• przeznaczona do okrywania i zabezpieczania przedmiotów

PLANDEKA Z OCZKAMI  (50g +/- 5%) 
Tarpaulin • Тент защитный • Тента • Tentas • Gewebeplane

NUMER
KATALOGOWY

010 119 50 g/m2 3 m 4 m 1/25
010 120 50 g/m2 2 m 3 m 1/50
010 121 50 g/m2 3 m 5 m 1/40
010 122 50 g/m2 4 m 6 m 1/15
010 123 50 g/m2 5 m 8 m 1/10
010 124 50 g/m2 6 m 10 m 1/2
010 125 50 g/m2 10 m 15 m 1/2
010 140 50 g/m2 4 m 5 m 1/20
010 141 50 g/m2 4 m 8 m 1/15
010 142 50 g/m2 5 m 6 m 1/10
010 143 50 g/m2 6 m 8 m 1/6
010 144 50 g/m2 8 m 10 m 1/2
010 145 50 g/m2 8 m 12 m 1/2
010 146 50 g/m2 10 m 12 m 1/2
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KASK OCHRONNY
Protective helmet • Защитный шлем • Защитна каска • Apsauginis šalmas 
• Schutzhelm

NUMER
KATALOGOWY

010 335 53-61 cm 1/25
010 337 53-61 cm 1/25
010 336 53-61 cm 1/25

• kask ochronny wykonany 
z tworzywa HDPE

• trzypunktowa regulacja głębokości
• posiada otwory wentylacyjne oraz bawełniany napotnik
• odporny na odpryski stopionego metalu

• zatyczki przeciwhałasowe 
z pianki poliuretanowej

• zgodne z normą EN-352-2
• każda para zatyczek jest 

zapakowana w odzielny 
woreczek

KASK OCHRONNY EVO2
Protective helmet EVO2• Защитный шлем EVO2 • Защитна каска EVO2 
• Apsauginis šalmas EVO2 • Schutzhelm EVO2

NUMER
KATALOGOWY

010 361 niebieski/blue 53-64 cm 1/10

ZATYCZKI 2 szt.
Ear plugs • Беруши • Тапи за уши • Ausų kištukai

NUMER
KATALOGOWY

010 500 200

• worki tkane z tasiemki polipropylenowej
• do przechowywania i transportu 

materiałów sypkich

WORKI POLIPROPYLENOWE 
PP (polipropylene woven) bags • Мешки полипропиленовые • 
Чували полипропиленови • Polipropileniniai maišai • PP- Gewebesack

NUMER
KATALOGOWY

010 228 25 kg 500 mm 880 mm 1/50
010 229 50 kg 650 mm 1050 mm 1/50

BIG BAG 
Big bag • Мешок Big bag • Чувал Big ba •  Maišai Big bag • BIG BAG

NUMER
KATALOGOWY

010 251 1000kg 90 x 90 x 100cm 1

• kask ochronny wykonany z tworzywa HDPE z pasem regulowanym
• wyposażony w potnik z włókniny i sześcioramienne pasy nośne
• kategoria II – dla zagrożeń średniego stopnia

• bardzo mocne worki przeznaczone 
do takich materiałów jak gruz, 
kruszywo, które poddawane 
są częstemu transportowi, bądź 
magazynowaniu
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• okulary wykonane w klasie optycznej I ze szkłami z poliwęglanu
• bez elementów metalowych
• spełniają wymagania normy EN166

OKULARY OCHRONNE LAW-S
Protective spectacles LAW-S • Защитные очки LAW-S • Очила защитни 
LAW-S • Apsauginiai akiniai LAW-S • Schutzbrille LAW-S

NUMER
KATALOGOWY

010 352 1/10/120

• okulary wykonane w klasie optycznej I ze szkłami z poliwęglanu
• bez elementów metalowych
• spełniają wymagania normy EN166

OKULARY OCHRONNE LAW-T
Protective spectacles LAW-T • Защитные очки LAW-T 
• Очила защитни LAW-T • Apsauginiai akiniai LAW-T • Schutzbrille LAW-T

NUMER
KATALOGOWY

010 353 1/10/120

• bezbarwne okulary 
przeciwodpryskowe

• szkła wykonane z poliwęglanu
• zgodne z normą EN-166
• klasa optyczna -1

OKULARY OCHRONNE KALAHARI
Protective spectacles KALAHARI • Защитные очки KALAHARI 
• Очила защитни KALAHARI • Apsauginiai akiniai KALAHARI

NUMER
KATALOGOWY

010 378 1/10

• regulowane nauszniki wykonane 
z tworzywa

• do prac związanych z hałasem
• miękkie w miejscach dolegających 

do uszu

NAUSZNIKI OCHRONNE
Earmuffs • Наушники противошумные • Защитни наушници • Ausinės 
• Kapselgehörschutz

NUMER
KATALOGOWY

010 357 1/50

• bezbarwne gogle do ochrony wzroku i okolic oczu
• wykonane z poliwęglanu
• oprawa miękka z PVC

GOGLE ROBOCZE
Protective goggles • Защитные очки • Очила защитни • Apsauginiai akiniai  
• Schutzbrille

NUMER
KATALOGOWY

010 355 1/200
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• wykonane z poliwęglanu okulary,
• bezbarwne
• z wentylacją boczną
• posiadają osłony boczne i otwory 

w ramionach na sznurek
• do nakładania również 

na okulary korekcyjne

OKULARY OCHRONNE
Safety spectacles • Защитные очки • Очила защитни • Apsauginiai akiniai 
• Besucherbrille

NUMER
KATALOGOWY

010 354 1/10

OKULARY OCHRONNE REGULOWANE
Adjustable safety spectacles • Защитные очки, регулируемые 
•  Oчила защитни регулируеми • Apsauginiai akiniai, reguliuojami  
• Schutzbrille, verstellbar

NUMER
KATALOGOWY

010 342 1/10/200

• półmaska z zaworkiem regulującym 
temperaturę i wilgotność pod maską

• posiada elastyczny mostek nosowy

PÓŁMASKA PRZECIWPYŁOWA Z ZAWORKIEM
Dust mask with valve • Респиратор с клапаном •  Маска защитна с клапан 
• Respiratorius su vožtuvu • Staubschutzmaske

NUMER
KATALOGOWY

010 351 FFP1 (1) 10/400
010 441 FFP1 (3) 10/400
010 349 FFP2 (1) 10/400
010 442 FFP2 (3) 10/400

PÓŁMASKI PRZECIWPYŁOWE
Dust masks • Респиратор с клапаном • Маска защитна с клапан CE 
• Respiratorius su vožtuvu • Staubschutzmaske

NUMER
KATALOGOWY

010 350 FFP1 (1) 10/20/400
010 440 FFP1 (3) 10/20/400

• poliestrowa kamizelka 
z dwoma poziomymi pasami 
odblaskowymi

KAMIZELKA ODBLASKOWA
Hi-viz vest • Светоотражающая жилетка • Жилетка светлоотразителна 
• Šviesą atspindinti liemenė • Reflexion Weste

NUMER
KATALOGOWY

010 330 XXL 1/100
010 331 XXL 1/100
000 430 XXXL 1/100
000 431 XXXXL 1/100

• okulary przeciwodpryskowe 
z regulacją długości ramion

• wykonane z poliwęglanu
• chronią wzrok przed iskrami 

i odpryskami

• maska klasy FFP1 przeznaczona do 
ochrony dróg oddechowych głownie 
przy szlifowaniu, cięciu, wierceniu 
w betonie, kamieniu, a także 
w przypadku kontaktu z cząstkami rdzy, 
metali, bądź alergenami takimi 
jak naskórek zwierzęcy czy pyłki

• konstrukcja maski w całości wykonana 
z materiału filtrującego
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• kombinezon wykonany w 100% 
z polipropylenu zapinany na suwak

• kaptur, brzegi rękawów oraz nogawek 
wykończone gumkami ściągającymi, 
marszczony w pasie

KOMBINEZON MALARSKI
Polypropylene Coverall • Комбинезон малярный • 
Бояджийски гащеризон • Dažytojo kominezonas Schutzanzug, Polypropylen

NUMER
KATALOGOWY

010 356 XXL 1/50
010 368 XXXL 1/50

SZELKI BEZPIECZEŃSTWA
Safety harness • Страховочная система • Обезопасителен колан за
цяло тяло • Apsauginė sistema

NUMER
KATALOGOWY

010 400 1

AMORTYZATOR DO SZELEK
Shock absorbing lanyard • Амортизатор для страховочной системы 
• Предпазно въже с амортизатор • Apsauginės sistemos amortizatorius

NUMER
KATALOGOWY

010 401 1

• amortyzator przeznaczony do 
stosowania z indywidualnym 
sprzętem chroniącym przed 
upadkiem z wysokości

• jest niezbędnym składnikiem 
systemu zabezpieczającego przed 
upadkiem z wysokości, składającego 
się z szelek bezpieczeństwa, 
amortyzatora, elementów łączących 
i kotwiczących

• szelki do prac na wysokości
• na plecach miękka osłona zwiększająca 

komfort pracy
• posiada regulację pasów udowych 

oraz pasa piersiowego
• certyfikat CE: EN-361

• kurtka wykonana z PVC i poliestru
• zapinana na suwak i napy
• ściągacze w rękawach
• wentylacja na plecach

KURTKA PRZECIWDESZCZOWA
Rain jacket • Куртка-дождевик • Дъждобран тип яке • Striukė nuo lietaus  
• Regenjacke

NUMER
KATALOGOWY

010 259 L 1/20
010 270 XL 1/20
010 271 XXL 1/20

PŁASZCZ PRZECIWDESZCZOWY
Raincoat • Плащ  дождевик • Дъждобран тип плащ  • Apsiaustas nuo lietaus  
• Regenmantel

NUMER
KATALOGOWY

010 358 L 1/20
010 359 XL 1/20
010 360 XXL 1/20

• płaszcz wykonany z PVC i poliestru
• zapinany na suwak i napy
• ściągacze w rękawach
• wentylacja na plecach
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RĘKAWICE GRIPSTER (50 szt.)
Nitrile gloves GRIPSTER (50 pcs) • Нитриловые перчатки GRIPSTER (50 шт.) 
• Ръкавици GRIPSTER (50 бр.) • Pirštinės „GRIPSTER” (50 vnt.) 
• Nitrilhandschuhe GRIPSTER (50 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

010 332 S 1/10
010 327 M 1/10
010 328 L 1/10
010 329 XL 1/10
010 326 XXL 1/10

• rękawice nitrylowe posiadające 
teksturowaną powierzchnię

• są odporne na większość 
chemikaliów spotykanych 
w warsztacie

• pasują zarówno na lewą jak 
i prawą dłoń

• rękawice nitrylowe posiadające 
teksturowaną powierzchnię

• są odporne na większość 
chemikaliów spotykanych 
w warsztacie

• pasują zarówno na lewą jak 
i prawą dłoń

• rękawice nitrylowe posiadające 
teksturowaną powierzchnię

• są odporne na większość 
chemikaliów spotykanych 
w warsztacie

• pasują zarówno na lewą jak 
i prawą dłoń

RĘKAWICE GRIPSTER BLACK (50 szt.)
Nitrile gloves GRIPSTER BLACK (50 pcs) • Нитриловые перчатки GRIPSTER 
BLACK (50 шт.) • Ръкавици GRIPSTER BLACK (50 бр.) • Pirštinės GRIPSTER 
BLACK (50 vnt.) • Nitrilhandschuhe GRIPSTER BLACK (50 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

010 505 S 1/10
010 506 M 1/10
010 507 L 1/10
010 508 XL 1/10
010 509 XXL 1/10

RĘKAWICE GRIPSTER (10 szt.)
Nitrile gloves GRIPSTER (10 pcs) • Нитриловые перчатки GRIPSTER (10 шт.) 
• Ръкавици GRIPSTER (10 бр.) • Pirštinės  GRIPSTER (10 vnt.) 
• Nitrilhandschuhe Gripster (10 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

010 405 L 1/15
010 406 XL 1/15

• rękawice lekko pudrowane, niejałowe
• pasują na prawą i lewą dłoń

RĘKAWICE LATEKS (100 szt.)
Latex gloves (100 pcs) • Перчатки из латекса (100 шт.) • Ръкавици латекс 
(100 бр.) • Guminės pirštinės „LATEX” (100 vnt.) • Voll-Latex-Einmal-Hand-
schuhe (100 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

010 316 XL 1/10
010 317 S 1/10
010 318 M 1/10
010 319 L 1/10

• nie zawierają lateksu naturalnego
• niejałowe
• oburęczne

RĘKAWICE NITRYLOWE (100 szt.)
Nitrile gloves (100 pcs) • Нитриловые перчатки (100 шт.) • Ръкавици 
нитрилни (100 бр.) • Nitrilhandschuhe (100 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

010 490 S 1/10
010 491 M 1/10
010 492 L 1/10
010 493 XL 1/10
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• rękawice wykonane z przędzy 
poliestrowej

• bezszwowe
• powlekane powłoką nitrylu

RĘKAWICE POWLEKANE NITRYLEM
Nitrile covered working gloves • Перчатки пропитанные нитролом  
• Ръкавици от нитрил • Pirštinės, impregnuotos nitrilu • Nitrilhandschuhe

NUMER
KATALOGOWY

010 304 9 12/240
010 334 10 12/240
010 333 11 12/240

• rękawice wykonane z nylonu
• dłoń i palce zanurzone 

w  poliuretanie
• zakończone ściągaczem
• bezszwowe

RĘKAWICE POLIURETANOWE
Polyurethane covered working gloves • Перчатки полиуретановые  
• Ръкавици полиоретанови • Pirštinės poliuretaninės • Nylon-PU-Hand-
schuhe

numer
katalogowy

010 340 9 1/12/120
010 312 10 1/12/120
010 341 11 1/12/120

• rękawice typu „wampirki”
• powlekane lateksem, 

zakończone ściągaczem

RĘKAWICE BAWEŁNIANE POWLEKANE LATEKSEM
Cotton gloves latex coated • Перчатки ВАМПИР • Ръкавици памучни
с латекс • Pirštinės medvilninės VAMPIR, su gumos sluoksniu  
• Arbeitshandschuhe Baumwolle PVC Bezug

NUMER
KATALOGOWY

010 301 10 10/100/600

• rękawice wykonane z elastycznej 
dzianiny syntetycznej

• zakończone ściągaczem
• bezszwowe

RĘKAWICE POWLEKANE LATEKSEM
Cotton gloves latex coated • Перчатки пропитанные латексом  
• Ръкавици с латексно покритие • Austos pirštinės su latekso sluoksniu 
• Latex-Strickhandschuhe

numer
katalogowy

010 347 9 1/12/240
010 307 10 1/12/240
010 348 11 1/12/240
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RĘKAWICE GOSPODARCZE
Household latex gloves • Перчатки хозяйственные резиновые • 
Ръкавици домакински • Buitinės guminės pirštinės • Voll-Latex-Handschuhe

NUMER
KATALOGOWY

010 310 S 12/240
010 323 M 12/240
010 324 L 12/240
010 325 XL 12/240

• rękawice lateksowe, flokowane,
• wykonane z naturalnego 

kauczuku
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• elastyczne rękawice wykonane 
z dzianiny pokrytej warstwą 
chropowatego lateksu

RĘKAWICE DRAGOTEX                  
Latex coated working gloves DRAGOTEX • Перчатки DRAGOTEX  
• Ръкавици DRAGOTEX • Pirštinės DRAGOTEX • Latex Strickhandschuhe 
Dragotex

NUMER
KATALOGOWY

010 308 9 12/120
010 338 10 12/120
010 339 11 12/120

RĘKAWICE SPAWALNICZE CZERWONE
Welding gloves • Перчатки сварщика • Ръкавици тип заваръчни
• Suvirintojo pirštinės

NUMER
KATALOGOWY

010 290 1/12/60

RĘKAWICE GRIPEX                  
Latex coated working gloves GRIPEX • Перчатки GRIPEX  
• Ръкавици GRIPEX • Pirštinės GRIPEX • Latex Strickhandschuhe GRIPEX

NUMER
KATALOGOWY

010 379 10 12/240

RĘKAWICE OILMAX
PVC coated gloves • Перчатки маслоотпорные • Ръкавици маслоустоичиви 
• Tepalui atsparios pirštinės • PVC Handschuhe

NUMER
KATALOGOWY

010 306 10 12/120

• rękawice wykonane z dzianiny
• w części chwytnej pokryte 

szorstką gumą
• zakończone ściągaczem

RĘKAWICE GRIP
Rubber coated working gloves • Перчатки прорезиненые “GRIP”  
• Ръкавици GRIP • Pirštinės GRIP, su gumos sluoksniu • Latex-Handschuhe mit 
Baumwollfutter

NUMER
KATALOGOWY

010 305 10 12/120

• bawełniane rękawice obficie 
powlekane miękką warstwą 
ochronną z PVC

• zapewniają ochronę dłoni przed 
podwyższoną temperaturą 
i drobnymi rozpryskami gorącego 
metalu

• wygodne, dopasowane 
do dłoni rękawice ogólnego 
użytku

• wykonane z wytrzymałej 
dzianiny poliestrowej, 
powlekane marszczonym 
lateksem

• odporne na rozdarcie i ścieranie
• stosowane w budownictwie 

oraz logistyce
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• rękawice w całości wykonane 
ze skóry

• część chwytna z jednego kawałka
• marszczone w nadgarstku

RĘKAWICE TRUCKER
Cow grain leather working gloves • Перчатки TRUCKER  
• Ръкавици TRUCKER • Pirštinės TRUCKER • Nappaleder-Handschuhe TRUCKER

NUMER
KATALOGOWY

010 374 9 12/120
010 375 10 12/120

• rękawice wykonane 
w włókna poliestrowego

• powlekane nitrylem

RĘKAWICE MECHANIC
Heavy duty nitrile coated working gloves • Перчатки Mechanic  
• Ръкавици Mechanic • Pirštinės Mechanic • Montagehandschuhe- Nitril 
+ Polyester

NUMER
KATALOGOWY

010 371 10 1/12/120
010 370 11 1/12/120

• rękawice o najwyższym stopniu 
ochrony na przecięcia

• Idealne do prac z ostrymi 
krawędziami blach lub szkła

RĘKAWICE ARMOR
Working gloves ARMOR with anticut fibres • Перчатки ARMOR  
• Ръкавици ARMOR • Pirštinės ARMOR • Handschuhe ARMOR

NUMER
KATALOGOWY

010 372 10 12/120

• rękawice powlekane 
poliuretanem

• do prac związanych z ryzykiem 
przetarcia lub przecięcia

RĘKAWICE PROTECT
Working gloves PROTECT with anticut fibres • Перчатки PROTECT 
• Ръкавици PROTECT • Pirštinės PROTECT • Handschuhe PROTECT

NUMER
KATALOGOWY

010 373 10 12/120

22 FOLIE I ARTYKUŁY OCHRONNE • ПЛЕНКИ, СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ • FOILS AND PROTECTIVE ARTICLES
• НАЙЛОНИ, ТЕНТИ И ЛИЧНИ ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА • PLĖVELĖS IR APSAUGOS PRIEMONĖS • SCHUTZARTIKEL UND FOLIEN

RĘKAWICE EXTRA GRIP
Insulated working gloves EXTRA GRIP • Перчатки EXTRA GRIP  
• Ръкавици EXTRA GRIP • Pirštinės EXTRA GRIP • Handschuhe EXTRA GRIP

NUMER
KATALOGOWY

010 311 10 12/120
• rękawice wykonane z dzianiny
• powlekane podwójną warstwą 

wulkanizowanej gumy
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• rękawice z częścią chwytną 
z jednego kawałka skóry

• wierzch z elastycznej tkaniny
• ściągacz na rzep

RĘKAWICE FOREMAN
Velcro cuff leather working gloves • Перчатки FOREMAN • Ръкавици 
FOREMAN • Pirštinės FOREMAN • Schweinsleder-Handschuhe FOREMAN

NUMER
KATALOGOWY

010 376 9 12/120
010 377 10 12/120

• rękawice wykonane z pętelkowej 
przędzy akrylowej

• oblewane spienionym lateksem
• zakończone ściągaczem

RĘKAWICE ARCTIC                  
 Latex coated terry inside working gloves • Перчатки утепленные ARCTIC 
• Ръкавици с подплата ARCTIC • Pirštinės ARCTIC • Winter Arbeitshandschuhe 
Gefüttert ARCTIC

NUMER
KATALOGOWY

010 309 10 12/120

NAKOLANNIKI PIANKOWE
PU foam knee-pads • Наколенники на пенной основе • Наколенки от пяна 
• Antkeliai (putų pagrindu) • Knieschoner aus weichem Schaum

NUMER
KATALOGOWY

010 366 1/30

NAKOLANNIKI GUMOWE
Rubber knee pads • Резиновые наколенники • Наколенки гумени 
• Guminės apsaugos keliams • Knieschoner aus Gummi

NUMER
KATALOGOWY

010 365 1/24

• nakolanniki wykonane z pianki 
EVA

• mocowane do nóg za pomocą 
gumowych pasków z rzepami

• nieprzemakalne nakolanniki 
gumowe chroniące stawy 
kolanowe

• mocowane do nóg za pomocą 
gumowych pasków

FOLIE I ARTYKUŁY OCHRONNE • ПЛЕНКИ, СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ • FOILS AND PROTECTIVE ARTICLES
• НАЙЛОНИ, ТЕНТИ И ЛИЧНИ ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА • PLĖVELĖS IR APSAUGOS PRIEMONĖS • SCHUTZARTIKEL UND FOLIEN
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WHITE MASKING TAPE
White masking tape • Лента ‘’WHITE MASKING TAPE’’ • Хартиено тиксо
бяло силноляпщо • Apsauginė popierinė juosta WHITE MASKING  
• Kreppband weiß

NUMER
KATALOGOWY

020 334 18 mm 50 m 48
020 331 30 mm 50 m 36
020 332 38 mm 50 m 24
020 333 48 mm 50 m 24

TAŚMA DELIKATNA - LIGHT
Low tack tape • Лента деликатная • Хартиено тиксо слабо лепящо
• Mažai lipni apsauginė juosta • Abdeckband Low Tack

NUMER
KATALOGOWY

020 498 30 mm 50 m 36
020 499 38 mm 50 m 24
020 500 48 mm 50 m 24

• taśma z klejem 
niepozostawiającym śladów

• nie podcieka
• odporna na rozerwania
• do stosowania wewnątrz i na 

zewnątrz
• wykonana z papieru krepowanego

• taśma ze słabszym klejem do 
zabezpieczania gładkich powierzchni

• stosowana na listwy, ramy okienne, 
płyty meblowe, tworzywa sztuczne, 
szyby

BLUE MASKING TAPE
Blue masking tape • Лента „BLUE MASKING”  • Хартиено тиксо
синьо за външна употреба • Apsauginė popierinė juosta BLUE MASKING  
• Malerkreppband blau

NUMER
KATALOGOWY

020 328 30 mm 25 m 36
020 329 38 mm 25 m 24
020 330 48 mm 25 m 24
020 311 18 mm 50 m 64
020 312 25 mm 50 m 48
020 313 30 mm 50 m 36
020 314 38 mm 50 m 24
020 315 48 mm 50 m 24

• taśma odporna 
na promieniowanie UV

• do stosowania wewnątrz 
i na zewnątrz

• szeroki zakres temperatury 
użytkowania

• nie podcieka
• nie zostawia śladów kleju
• wykonana z papieru krepowanego

• papierowa taśma jednostronnie 
klejąca

• do krótkotrwałego zastosowania 
wewnątrz

TAŚMA MASKUJĄCA
Masking tape • Лента клейк. на бумажной основе • Хартиено тиксо
слаболепящо • Apsauginė popierinė juosta • Abdeckband

NUMER
KATALOGOWY

020 150 19 mm 25 m 48
020 151 25 mm 25 m 36
020 152 30 mm 25 m 40
020 153 38 mm 25 m 24
020 154 48 mm 25 m 24
020 165 19 mm 50 m 48
020 166 25 mm 50 m 36
020 167 30 mm 50 m 40
020 168 38 mm 50 m 24
020 169 48 mm 50 m 24
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• taśma, w której nośnikiem jest 
folia BOPP

• niepozostawiający śladów klej 
w postaci nitek

• brak progu przy odcinaniu
• zakres temperatury użytkowania 

do 1000C
• na świeżą farbę i delikatne powierzchnie
• większe zagęszczenie nitek klejowych

TAŚMA MASKUJĄCA BLUE
Masking tape • Лента клейк. на бумажной основе • Хартиено тиксо
синьо • Apsauginė popierinė juosta

NUMER
KATALOGOWY

020 360 30 mm 50 m 40
020 361 38 mm 50 m 24
020 362 48 mm 50 m 24

TAŚMA WODOODPORNA MOCNA
Waterproof masking tape- strong • Лента водонепроницаемая крепкая 
• Лента водоустойчива  силна • Vandeniui atspari apsauginė juosta, stipri 
• Wasserbeständig malerband

NUMER
KATALOGOWY

020 420 25 mm 25 m 8
020 421 33 mm 25 m 6
020 422 50 mm 25 m 4

TAŚMA PVC GŁADKA     
Smooth surface pvc tape • Лента ПВХ гладкая • Лента РVС гладка • Lipni 
PVC juosta • Glatt PVC Band

NUMER
KATALOGOWY

020 203 30 mm 25 m 1/36
020 204 38 mm 25 m 1/30
020 205 48 mm 25 m 1/24

• taśma odporna na działanie 
promieni UV oraz na wilgoć

TAŚMA WODOODPORNA DELIKATNA
Waterproof masking tape- sensitive • Лента водонепроницаемая слабая 
• Лента водоустойчива слаба • Vandeniui atspari apsauginė juosta, silpna 
• Wasserbeständig malerband

NUMER
KATALOGOWY

020 410 25 mm 25 m 8
020 411 33 mm 25 m 6
020 412 50 mm 25 m 4

• taśma w której nośnikiem jest 
folia BOPP

• niepozostawiający śladów klej 
w postaci nitek

• brak progu przy odcinaniu
• zakres temperatury użytkowania 

do 1000C
• na świeżą farbę i delikatne powierzchnie

• papierowa taśma jednostronnie 
klejąca

• do krótkotrwałego zastosowania 
wewnątrz

TAŚMA MASKUJĄCA PRECYZYJNA     
Precision masking tape • Точная защитная лента • Хартиено тиксо 
прецизно • Maskavimo juosta precision • Kreppband Washitape

NUMER
KATALOGOWY

020 341 11 mm 50 m 1/96
020 346 15 mm 50 m 1/48
020 342 25 mm 50 m 1/48
020 343 30 mm 50 m 1/48
020 344 38 mm 50 m 1/24
020 345 48 mm 50 m 1/24

• taśma ze specjalnego, 
impregnowanego papieru ryżowego

• wytrzymała na naprężenia 
mechaniczne i promienie UV

• nie zostawia śladów kleju i rantu 
na bardzo gładkich powierzchniach

• ultra cienki, częściowo przezroczysty 
nośnik

TAŚMY • ЛЕНТЫ • TAPES • ЛЕНТИ • JUOSTOS • BÄNDER
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• taśma dwustronna, w której 
nośnikiem jest folia

• do przyklejania wszystkich rodzajów 
wykładzin podłogowych i dywanów 
o gładkich spodach

TAŚMA DWUSTRONNA
Double sided adhesive tape, PE foil • Скотч 2-х.стор. на п/п основе  
• Лента двустраннолепяща • Dvipusė lipni juosta  
• Teppich-Klebeband, doppelseitig

NUMER
KATALOGOWY

020 125 38 mm 5 m 1/48
020 126 38 mm 10 m 1/48
020 128 50 mm 5 m 1/36
020 129 50 mm 10 m 1/36
020 130 50 mm 25 m 1/24

TAŚMA DWUSTRONNA WZMOCNIONA
Double sided adhesive tape, cloth • Скотч 2-х.стор. на тканевой основе  
•Лента двустраннолепяща -подсилена тъкан • Dvipusė lipni juosta , 
sustiprinta • Doppelseitiges Klebeband, Gewebeträger

NUMER
KATALOGOWY

020 120 50 mm 5 m 1/36
020 121 50 mm 10 m 1/36
020 122 50 mm 25 m 1/24

• polipropylenowa taśma na tkaninie
• wysoka siła klejenia i przyczepność
• odporna na zrywanie
• zalecana do podłoży chropowatych

TAŚMA PVC KARBOWANA 
PVC easy tear tape, embossed • Лента ПВХ • Лента PVC грапава • Lipni PVC 
juosta • Quergerillt PVC Band

NUMER
KATALOGOWY

020 198 30 mm 25 m 1/36
020 199 38 mm 25 m 1/30
020 200 48 mm 25 m 1/24

• karbowana taśma w celu 
łatwiejszego odrywania

• odporna na promieniowanie UV
• do użytku w pomieszczeniach 

i na zewnątrz
• niepodatna na zimno i wilgoć

TAŚMA UV-PE
Polyethylene masking tape • Лента UV-PE • Лента UV-PE • Juosta UV-PE  
• UV-PE Band

NUMER
KATALOGOWY

020 207 38 mm 50 m 1/32
020 208 48 mm 25 m 1/24
020 209 48 mm 50 m 1/24

• taśma do zabezpieczania powierzchni 
wewnątrz i na zewnątrz

• odporna na wilgoć i promieniowanie UV
• doskonale sprawdza się na 

powierzchniach takich jak: 
szkło, plastik, aluminium

TAŚMA PE PROMASK
PE Promask Tape • Лента PE Promask • Лента PE Promask • Juosta PE 
Promask • Bautenschutzband PE

NUMER
KATALOGOWY

020 459 38 mm 50 m 1/32
020 457 48 mm 25 m 1/24
020 460 48 mm 50 m 1/24

• taśma zabezpieczająca z włóknem 
syntetycznym

• odporna na uszkodzenia mechaniczne
• do stosowania na metal, plastik, 

aluminium, drewno
• łatwe i proste przerywanie

30 30

30 30

TAŚMY • ЛЕНТЫ • TAPES • ЛЕНТИ • JUOSTOS • BÄNDER
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TAŚMA DO MEMBRAN DACHOWYCH 
Adhesive tape for roof membranes • Лента для мембран • Съединителна 
лента за паропропускащо фолио • Membraninių stogo dangų juosta 
• Einseitiges Klebeband für Unterspannbahnen

NUMER
KATALOGOWY

020 451 48 mm 25 m 1/20

• taśma, w której nośnikiem jest czarna 
włóknina

• klej: kauczuk syntetyczny
• posiada dużą siłę klejenia
• odporna na działanie promieni UV 

i procesy starzenia

• taśma, której nośnik wykonany 
jest z elastycznej tkaniny

• łatwo się odrywa
• do pakowania, zabezpieczania, 

prac budowlanych

• uniwersalna taśma do szybkich 
napraw

• do zaklejania, łączenia i uszczelniania 
uszkodzonych miejsc

• do zastosowania na gładkie 
i chropowate miejsca

TAŚMA UNIWERSALNA 
Duct tape, cloth • Лента универсальная • Лента универсална • Universali 
juosta • Reparaturband

NUMER
KATALOGOWY

020 210 50 mm 10 m 1/24
020 211 50 mm 25 m 1/24
020 212 50 mm 50 m 1/12

TAŚMA UNIWERSALNA STRONG 
Heavy duty duct tape • Лента универсальная • Лента универсална 
STRONG • Universali juosta • Reparaturband Strong

NUMER
KATALOGOWY

020 213 48 mm 25 m 1/24
020 214 48 mm 50 m 1/12

TAŚMA DO KLEJENIA FOLII
Joint tape for foils • Скотч для соединения плёнки • Лента за лепене на 
найлон • Juosta plėvelės sujungimui • PE Reparaturband

NUMER
KATALOGOWY

020 454 48 mm 20 m 1/24

• do klejenia i naprawy folii 
budowlanych i ogrodniczych

• odporna na niesprzyjające warunki 
atmosferyczne (mróz, wilgoć, 
promieniowanie UV)

• taśma do napraw lakierniczych przy 
temperaturze pracy do 800C

• odporna na rozpuszczalniki
• nie pozostawia sladów kleju
• nie powoduje podciekania lakieru

TAŚMA LAKIERNICZA     
Car painter’s masking tape • Термостойкая малярная клейкая лента  
•Лента за боядисване на автомобили • Karščiui atspari lipni dažymo juosta 
• Lackierband 

NUMER
KATALOGOWY

020 140 25 mm 50 m 1/48
020 141 30 mm 50 m 1/36
020 142 38 mm 50 m 1/24
020 143 48 mm 50 m 1/24

TAŚMY • ЛЕНТЫ • TAPES • ЛЕНТИ • JUOSTOS • BÄNDER
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TAŚMA ŁĄCZENIOWA                    
Drywall joint tape • Лента серпянка • Лента стъклофибърна съединител-
на • Juosta gipso plokščių sujungimui • Gitterband selbstklebend

NUMER
KATALOGOWY

020 111 50 mm 10 m 1/60
020 112 50 mm 20 m 1/72
020 113 50 mm 45 m 1/54
020 114 50 mm 90 m 1/24
020 115 50 mm 153 m 1/12

• do zastosowania przy łączeniu płyt 
gipsowo-kartonowych

• wzmacnia warstwę gipsu
• zabezpiecza przed pęknięciami

TAŚMA REPERACYJNA                    
Drywall joint tape • Лента ремонтная из стекловолокна • Лента 
стъклофибърна  ремонтна • Remontinė juosta, stiklopluošto • Gitterband 
selbstklebend

NUMER
KATALOGOWY

020 108 200 mm 20 m 1/12
020 109 100 mm 20 m 1/24
020 110 150 mm 20 m 1/24

• taśma łatwousuwalna, z  klejem 
niepozostawiającym śladów

• wysoka przyczepność na gładkich 
i chropowatych powierzchniach

• odporna na czynniki atmosferyczne 
i promieniowanie UV

• łatwe i proste przerywanie

• taśma do wykonywania efektów 
dekoracyjnych na elewacji

• wysoka przyczepność na gładkich 
i chropowatych powierzchniach

• odporna na mróz i wilgoć

TAŚMA TYNKARSKA
Plastering and roughcasting tape • Лента штукатурная  
• Лента oтсичаща за мазилка • Juosta tinkavimui •  Putzband

NUMER
KATALOGOWY

020 131 38 mm 20 m 1/48
020 132 48 mm 20 m 1/36
020 133 38 mm 50 m 1/32
020 134 48 mm 50 m 1/24

TAŚMA TYNKARSKA DO BONI
Plastering tape for rusticating • Лента для рустовки штукатурки  
• Лента за мазилка – рустика • Juosta tinkavimui •  Putzband

NUMER
KATALOGOWY

020 455 25 mm 50 m 1/48

TAŚMA Z WŁÓKNA SZKLANEGO   
Fiberglass tissue tape • Стеклохолст „Паутинка”  • Гласфазерен тапет 
• Flizelinas, stiklo pluošto audinys • Glasfasermatte

NUMER
KATALOGOWY

020 226 1 m 25 m 1/4

• taśma do zabezpieczania tynków i spoin przed mikropęknięciami

• samoprzylepna taśma z włókna szklanego do naprawy 
i maskowania pęknięć oraz ubytków na tynkach gipsowych, jak 
również tradycyjnych ścianach i sufitach

TAŚMY • ЛЕНТЫ • TAPES • ЛЕНТИ • JUOSTOS • BÄNDER
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TAŚMA PAPIEROWA    
Plasterboard paper joint tape • Лента углоформирующая бумаж.  
• Хартиена лента за гипсокартон • Popierinė kampų formavimo juosta  
• Fugendeckstreifen mit Perforation

NUMER
KATALOGOWY

020 195 50 mm 75 m 1/24

• taśma do wzmacniania 
szpachlowanych miejsc w łączeniach 
płyt gipsowo–kartonowych

• na całej długości posiada delikatne 
wgłębienie ułatwiające montaż taśmy 
w narożach

TAŚMA Z WKŁADKĄ METALOWĄ   
Metal corner tape • Лента с метал. вкладкой • Хартиена лента с метални 
вложки • Metalizuota popierine kampų juosta • Metall Kantenschutz

NUMER
KATALOGOWY

020 220 50 mm 30 m 1/10

TAŚMA ANTYRYSOWA   
Anti scratch self adhesive fiberglass tape • Лента ремонтнaя  
• Лента за пукнатини • Juosta įtrūkimų taisymui • Anti-Rissband

NUMER
KATALOGOWY

020 105 50 mm 10 m 1/48

• taśma wykonana na bazie flizeliny 
do maskowania i napraw zarysowań 
oraz pęknięć tynków na ścianach 
i sufitach przed malowaniem lub 
tapetowaniem

• taśma do wykonywania 
narozników w pomieszczeniach 
nie narażonych na działanie 
wilgoci

• galwanizowana metalowa 
wkładka

• taśma do połączeń ślizgowych
• do stosowania na styku płyt gipsowych 

z murem lub otynkowaną ścianą

TAŚMA ŚLIZGOWA
Plasterboard tape • Лента разделительная • Приплъзваща лента за сухо 
строителство • Stumdomoji juosta • Trennband

NUMER
KATALOGOWY

020 188 48 mm 60 m 1/36

TAŚMA Z WŁÓKNA SZKLANEGO
Fiberglass tissue tape • „Флизелин” - лента из стекловолокна для 
г/к несамокл • Лента съклофазерна • Flizelino juosta iš stiklo pluošto  
• Glasfaserband

NUMER
KATALOGOWY

020 225 50 mm 25 m 1/100
020 224 150 mm 25 m 1/50

• taśma z włókna szklanego do 
spoinowania połączeń między 
płytami gipsowo-kartonowymi
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TAŚMA Z WKŁADKĄ ALUMINIOWĄ   
Aluminum corner tape • Лента с алюм. вкладкой • Хартиена лента 
c алуминиеви вложки • Dvigubo aliuminio gipsokartonio plokščių juosta  
• Alu Kantenschutz

NUMER
KATALOGOWY

020 221 50 mm 30 m 1/10

• taśma do łączenia płyt 
gipsowo-kartonowych na 
płaskich powierzchniach i przy 
wykańczaniu wewnętrznych 
narożników

• odporna na działanie wody 
i rdzy

TAŚMA TUFF PERFOROWANA                     
TUFF tape for drywall • Лента „TUFF” • Лента TUFF • Juosta gipsokartonui 
TUFF • Tuff Tape Fugenband

NUMER
KATALOGOWY

020 321 57 mm 10 m 1/27
020 322 57 mm 20 m 1/15
020 309 57 mm 30 m 1/12

TAŚMA MEDIUM                     
MEDIUM  tape for drywall • Лента „MEDIUM”  
• Лента МЕDIUM • Juosta gipsokartonui MEDIUM • Das MEDIUM-Band

NUMER
KATALOGOWY

020 302 57 mm 10 m 1/27
020 303 57 mm 20 m 1/15
020 304 57 mm 30 m 1/12

• taśma do łączenia płyt 
gipsowo-kartonowych 
w rogach wewnętrznych 
i na płaskich powierzchniach

• odporna na działanie wody 
i rdzy

TAŚMA ORGINAL                     
ORIGINAL tape for drywall • Лента „ORIGINAL” • Лента ORIGINAL 
• Juosta gipsokartonui ORIGINAL • Das ORIGINAL-Band

NUMER
KATALOGOWY

020 305 57 mm 10 m 1/27
020 306 57 mm 20 m 1/15
020 307 57 mm 30 m 1/12

• taśma do łączenia płyt 
kartonowo-gipsowych 
w rogach wewnętrznych 
i zewnętrznych

• odporna na działanie wody

TAŚMA UNO-BEAD                     
UNO-BEAD tape for drywall • Лента „UNO-BEAD” • Лента UNO-BEAD 
• Juosta gipsokartonui UNO-BEAD • Uno Bead Band

NUMER
KATALOGOWY

020 323 57 mm 10 m 1/27
020 324 57 mm 20 m 1/15
020 325 57 mm 30 m 1/12

• taśma do łączeń płyt gipsowo-
kartonowych na rogach 
zewnętrznych 
i w narożnikach wewnętrznych

• odporna na działanie wody 
i rdzy

• elastyczna taśma papierowa 
do zabezpieczenia zewnętrznych 
i wewnętrznych narożników

• ścian gipsowo-kartonowych 
oraz łuków i ostrych narożników

TAŚMY • ЛЕНТЫ • TAPES • ЛЕНТИ • JUOSTOS • BÄNDER



34

TAŚMA DO PĘKNIĘĆ    
PATCH TAPE  for drywall • Лента на трещины • Лента за пукнатини 
• Juosta įtrūkimams taisyti • Reparaturband für Risse

NUMER
KATALOGOWY

020 310 14 cm 6 m 1/9

• taśma do maskowania 
rozległych pęknięć i uszkodzeń 
na płytach kartonowo-
gipsowych oraz obróbki 
wszelkich otworów

• kompozytowa perforowana 
taśma do połączeń płyt K-G

• przewężenie na całej długości 
taśmy ułatwia jej przełamanie

• odporna na wilgoć

TAŚMA SIME NAROŻNIKOWA V                     
Drywall corner tape V • Лента самокл. V • Cъединителна лента V 
• Lipni juosta V • Armierungsband Sime V

NUMER
KATALOGOWY

020 319 50 mm 12 m 1/12
020 320 50 mm 25 m 1/18

• kompozytowa perforowana 
taśma  do wyprowadzania 
i wzmacniania naroży 
zewnętrznych

• przewężenie na całej długości 
taśmy ułatwia jej przełamanie

• odporna na wilgoć

TAŚMA SIME ŁĄCZENIOWA Q                     
Drywall joint tape Q • Лента самокл. Q • Cъединителна лента Q 
• Lipni juosta Q • Armierungsband Sime Q

NUMER
KATALOGOWY

020 317 50 mm 12 m 1/12
020 318 50 mm 25 m 1/18

• taśma do wykańczania wszelkiego 
rodzaju łuków oraz narożników 
o dowolnym kącie rozwarcia, 
np. w okolicach okien lub drzwi

• odporna na działanie wody i rdzy

TAŚMA ARCH-FLEX   
ARCH-FLEX tape for drywall • Лента „ARCH-FLEX” • Лента ARCH-FLEX  
• Kampų formavimo juosta ARCH - FLEX • Band-Winkelprofil ARCH-FLEX

NUMER
KATALOGOWY

020 300 85 mm 15 m 1/12
020 301 85 mm 30 m 1/12

TAŚMA FLEX 90   
FLEX 90 corner tape • Лента FLEX 90 • Лента FLEX 90 • Juosta FLEX 90  
• Flexband 90

NUMER
KATALOGOWY

020 326 57 mm 10 m 1/12

• taśma do łączeń płyt 
kartonowo-gipsowych 
w rogach wewnętrznych

• wyrównuje, prostuje 
i usztywnia skomplikowane 
i trudne do wyprowadzenia 
rogi wewnętrzne

• odporna na działanie wody 
i rdzy

TAŚMY • ЛЕНТЫ • TAPES • ЛЕНТИ • JUOSTOS • BÄNDER
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TAŚMA AKUSTYCZNA                      
Foam adhesive tape • Лента аккустическая, клейкая 
• Лента шумоизолационна • Akustinė juosta, lipni • Dichtungsband

NUMER
KATALOGOWY

020 100 30 mm 30 m 1/10
020 101 50 mm 30 m 1/6
020 102 70 mm 30 m 1/4
020 103 95 mm 30 m 1/3

TAŚMA MONTAŻOWA                     
Double sided EVA foam tape • Скотч 2-х.стор. на вспененой основе 
• Лента монтажна • Montažinė juosta • Doppelseitiges Montageband

NUMER
KATALOGOWY

020 175 czarna/black 12 mm 5 m 1/23/300
020 176 czarna/black 19 mm 5 m 1/15/180
020 177 biała/white 12 mm 5 m 1/300
020 178 biała/white 19 mm 5 m 1/180

TAŚMA POWER FIX    
Power Fix tape • Лента Power Fix • Ремонтна лента • Juosta Power Fix  
• Doppelseitiges Montageklebeband

NUMER
KATALOGOWY

020 174 19 mm 1,5 m 1

TAŚMA FIX EXTREME    
Repair tape • Скотч fix extreme  • Ремонтна лента • Juosta fix extreme  
• Reparaturklebeband für Gewebeplanen

NUMER
KATALOGOWY

020 216 48 mm 10 m 1/72

• taśma do naprawy i izolowania przewodów elektrycznych
• bardzo elastyczna
• trudno zapalająca się, odporna na wilgoć

TAŚMA IZOLACYJNA     
Insulating tape • Изолента • Лента изолационна черна • Izoliacinė juosta  
• Isolierband

NUMER
KATALOGOWY

020 136 19 mm 10 m 10/300

• ekstremalnie mocna, wzmocniona tkaniną 
dwustronna taśma samoprzylepna

• do zastosowania na gładkich i szorstkich 
powierzchniach 

• mocna taśma do naprawy plandek, 
namiotów i innych tworzyw 
sztucznych

• piankowa, dwustronnie klejąca taśma 
z silikonową zieloną okleiną PE

• odporna na działanie warunków 
atmosferycznych

• samoprzylepna taśma z przekładką papierową 
z pianki polietylenowej 
o zamkniętej strukturze komórkowej

• powoduje zwiększenie izolacji akustycznej 
oraz skuteczne zapobiega przenoszeniu drgań

TAŚMY • ЛЕНТЫ • TAPES • ЛЕНТИ • JUOSTOS • BÄNDER
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• taśma, w której nośnikiem 
jest folia aluminiowa

• klej akrylowy
• stosowana w klimatyzacji, 

wentylacji, instalacjach grzewczych

TAŚMA ALUMINIOWA 110°C  
Aluminium tape • Лента алюминиевая • Лента алуминиева лепяща 
• Aliumininė juosta • Aluminiumband

NUMER
KATALOGOWY

020 106 48 mm 45 m 1/24
020 096 48 mm 25 m 1/30

TAŚMA METALIZOWANA  
Metalized tape • Лента клейкая металлизированная • Лента метализира-
на лепяща • Metalizuota juosta , lipni • Alu- PP Klebeband

NUMER
KATALOGOWY

020 170 50 mm 50 m 1/96

• taśma jednostronnie klejąca 
napylana aluminium

• nośnik folia PP
• klej akrylowy
• stosowana przy izolacji 

paroszczelnej instalacji 
klimatyzacyjnej lub centralnego 
ogrzewania 

TAŚMA USZCZELNIAJĄCA PTFE    
Sealing up teflon tape/PTFE thread seal tape • Лента герметизирующая 
тефлоновая • Лента херметизираща тефлонова • Santechninė - PTFE 
juosta • PTFE Band

NUMER
KATALOGOWY

020 215 12 mm 10 m 12/2400

TAŚMA USZCZELNIAJĄCA PTFE    
Sealing up teflon tape/PTFE thread seal tape • Лента герметизирующая 
тефлоновая • Лента херметизираща тефлонова • Santechninė - PTFE 
juosta • PTFE Band

NUMER
KATALOGOWY

020 173 x10 12 mm 10 m 10/1000

• taśma PTFE służąca 
do uszczelniania łączeń 
rur z wodą

• taśma PTFE służąca 
do uszczelniania łączeń 
rur z wodą

• opakowanie zawiera 10 rolek

TAŚMA IZOLACYJNA KOLOR     
Insulating tape • Изолента • Лента изолационна цветна 
• Izoliacinė juosta • Isolierband 

NUMER
KATALOGOWY

020 135 15 mm 10 m 10/500
• taśma w wielu kolorach, do naprawy i izolowania 

przewodów elektrycznych

TAŚMY • ЛЕНТЫ • TAPES • ЛЕНТИ • JUOSTOS • BÄNDER
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• taśma do czytelnego oznaczania 
terenów i miejsc niebezpiecznych

• skuteczna, samoprzylepna taśma 
antypoślizgowa z odblaskiem

• szorstka powierzchnia taśmy 
sprawia, że schodzenie ze schodów 
lub chodzenie po posadzce staje 
się bezpieczniejsze

• taśma do użytku wewnątrz jak i na 
zewnątrz

• odporna na warunki atmosferyczne

• bezbarwna, wodoodporna taśma 
samoprzylepna

• zmniejsza ryzyko upadku
• do klejenia w takich miejscach 

jak: posadzka w łazience, wanna, 
prysznic, itp.

• skuteczna, samoprzylepna taśma 
antypoślizgowa

• szorstka powierzchnia taśmy 
sprawia, że schodzenie ze schodów 
lub chodzenie po posadzce staje 
się bezpieczniejsze

• taśma do użytku wewnątrz jak i na 
zewnątrz

• odporna na warunki atmosferyczne

TAŚMA ANTYPOŚLIZGOWA FLUO  
Anti Slip tape - FLUO, • Лента для защиты от скольжения • Nuo paslydimo 
apsauganti juosta • Nuo paslydimo apsauganti juosta • Anti-Rutsch Klebeband

NUMER
KATALOGOWY

020 218 50 mm 5 m 1/24

TAŚMA ANTYPOŚLIZGOWA CLEAR (BEZBARWNA)  
Anti Slip tape • Противоскользящая лента • Лента противохлъзгаща 
прозрачна • Anti-Rutschband

NUMER
KATALOGOWY

020 219 25 mm 5 m 1/24

TAŚMA ANTYPOŚLIZGOWA CZARNA  
Anti Slip tape - black • Лента противохлъзгаща • Лента для защиты от 
скольжения • Nuo paslydimo apsauganti juosta • Anti-Rutsch Klebeband

NUMER
KATALOGOWY

020 217 50 mm 5 m 1/24

TAŚMA ALUMINIOWA 350°C   
Aluminium tape • Лента алюминиевая • Лента алуминиева лепяща  
• Aliumininė juosta • Aluminiumband

NUMER
KATALOGOWY

020 104 50 mm 25 m 1/48
020 107 50 mm 50 m 1/24

• taśma, w której nośnikiem jest folia 
aluminiowa i klej silikonowy,

• stosowana przy izolacji wkładów 
kominkowych

• skutecznie łączy ognioodporną 
wełnę mineralną

TAŚMA OSTRZEGAWCZA     
Heavy duty warning tape • Лента оградительная • Лента предупредител-
на-сигнална • Įspėjamoji juosta • Warnband rot/weiß

NUMER
KATALOGOWY

020 189 100 mm 100 m 1/18
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TAŚMA OPAKOWANIOWA BIAŁA  
Packing tape • Скотч белый • Тиксо опаковачно бяло • Pakavimo juosta 
• Packband, weiss

NUMER
KATALOGOWY

020 182 48 mm 40 yd 36

• biała taśma, zapewniająca 
dobre klejenie w standardowych 
zakresach temperatur

• do zamykania opakowań o lekkiej 
i średniej wadze

TAŚMA OPAKOWANIOWA BEZBARWNA   
Packing tape • Скотч бесцветный • Тиксо опаковачно безцветно 
• Pakavimo juosta • Packband, transparent

NUMER
KATALOGOWY

020 181 48 mm 40 yd 36

• bezbarwna taśma, zapewniająca 
dobre klejenie w standardowych 
zakresach temperatur

• do zamykania opakowań o lekkiej 
i średniej wadze

TAŚMA OSTRZEGAWCZA  ŻÓŁTO-CZARNA  
Hazard warning tape, black/yellow • Лента оградительная • Лента
предупредителна сигнална жълто-черна • Įspėjamoji juosta  
• Warnband schwarz/gelb

NUMER
KATALOGOWY

020 191 80 mm 100 m 1/42

• do stosowania w magazynach, 
na placach budowy, czy w halach 
produkcyjnych

• często znajduje zastosowanie 
do wyznaczania ciągów 
komunikacyjnych

• taśma ostrzegawcza na naturalnym 
kleju kauczukowym wykonana z PVC

• bardzo odporna na ścieranie

TAŚMA OSTRZEGAWCZA KLEJĄCA                     
Hazard warning tape, black/yellow self adeshive • Лента оградительная 
жел./черн. клейкая • Лента сигнална залепваща • Įspėjamoji juosta, lipni  
• Warnklebeband schwarz / gelb

NUMER
KATALOGOWY

020 192 48 mm 25 yd 1/24
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TAŚMA OSTRZEGAWCZA    
Hazard warning tape • Лента оградительная • Лента
предупредителна сигнална • Įspėjamoji juosta •  Warnband rot/weiß

NUMER
KATALOGOWY

020 190 75 mm 100 m 1/24
020 193 80 mm 200 m 1/30
020 194 80 mm 500 m 1/16

• taśma do czytelnego oznaczania 
terenów i miejsc niebezpiecznych
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• ręczny dozownik do rozwijania taśmy
• regulowane ręcznie napięcie taśmy

• dla Klientów, którzy chcą się 
wyróżnić proponujemy taśmy 
opakowaniowe 
z indywidualnym nadrukiem 
(własne logo, adres www, inne 
elementy graficzne)

• więcej szczegółów u naszych 
przedstawicieli w regionie

• cichoodwijalna taśma 
z polipropylenu, ze specjalnym 
klejem akrylowym

• dzięki cichemu odwijaniu taśma 
ma szczególne zastosowanie 
w biurach i sklepach podnosząc 
komfort pracy i obsługi klienta

• dzięki szerokości taśmy, 
aż 96mm łatwiej i szybciej skleisz, 
bądź spakujesz

DYSPENSER                     
Tape gun • Диспенсер • Ръчен диспенсер • Pakavimo juostos laikiklis  
• Packband Handabroller

NUMER
KATALOGOWY

020 187 1/24

TAŚMA OPAKOWANIOWA BEZSZELESTNA   
Low noise packing tape • Скотч бесшумный • Тиксо опаковъчно без шумо-
лене • Pakavimo juosta, natūralus kaučiukas • PP-Packband leise abrollend

NUMER
KATALOGOWY

020 179 48 mm 66 m 36

TAŚMA OPAKOWANIOWA (KAUCZUK NATURALNY)   
Packing tape • Скотч • Тиксо опаковъчно • Pakavimo juosta • Packband

NUMER
KATALOGOWY

020 440 96 mm 60 m 18

TAŚMA OPAKOWANIOWA Z INDYWIDUALNYM NADRUKIEM
Packing tape with personalized printing logo • Скотч с индивидуальной 
печатью • Лента опаковачна с индивидуален печат • Pakavimo juosta su 
individualiu užrašu

NUMER
KATALOGOWY

9876 48 mm 66 m 36

• taśma z nośnikem z folii PP
• klej na bazie kauczuku naturalnego
• dobre klejenie w różnych zakresach 

temperatur
• do zamykania opakowań o lekkiej 

i średniej wadze

TAŚMA OPAKOWANIOWA (KAUCZUK NATURALNY)   
Packing tape, natural rubber • Скотч (натуральный каучук) 
• Тиксо опаковачно каучуково лепило • Pakavimo juosta, natūralus 
kaučiukas • Packband, Kautschuk

NUMER
KATALOGOWY

020 184 48 mm 60 yd 36
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SIATKA DO DOCIEPLEŃ 145g / m²                    
Fiberglass mesh • Строительная сетка для утепления 
• Мрежа за топлоизолация • Statybinis tinklelis, apšildymo  
• Armierungsgewebe

NUMER
KATALOGOWY

090 180 1 m 50 m 50/1500 m2

• podtynkowa siatka z włókna szklanego do wykonywania warstwy 
zbrojącej pod tynk
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WKŁAD VOLCANO (2 SZT.)  
2 x VOLCANO roller refill • 2 x Минивалик “VOLCANO” • 2 x Ролка мини
• 2 x Mini volelis VOLCANO • 2 x Kleinflächenwalze Volcano

NUMER
KATALOGOWY

030 701 10 cm 18 mm 13 mm 6 mm 1/500

WKŁAD SPRINGFIELD (2 SZT.)  
2 x SPRINGFIELD roller refill • 2 x Минивалик “SPRINGFIELD” • Ролка мини  
SPRINGFIELD • 2 x Mini volelis SPRINGFIELD • 2 x Kleinflächenwalze Springfield

NUMER
KATALOGOWY

030 705 10 cm 18 mm 9 mm 6 mm 1/500

WAŁEK VOLCANO 
VOLCANO roller refill • Валик “VOLCANO” запас • Ролка VOLCANO 
• Volelis VOLCANO • Malerwalze Volcano

NUMER
KATALOGOWY

030 600 18 cm 48 mm 13 mm 8 mm 1/75
030 601 25 cm 48 mm 13 mm 8 mm 1/50

WAŁEK VOLCANO MAX 
VOLCANO MAX roller refill • Валик “VOLCANO MAX” запас • Ролка VOLCANO 
MAX • Volelis VOLCANO MAX • Fassaden-Malerwalze Volcano Max

NUMER
KATALOGOWY

030 602 18 cm 48 mm 21 mm 8 mm 1/75
030 603 25 cm 48 mm 21 mm 8 mm 1/50

WAŁEK SPRINGFIELD 
SPRINGFIELD roller refill • Валик “SPRINGFIELD” запас • Ролка SPRINGFIELD 
• Volelis SPRINGFIELD • Malerwalze Springfield

NUMER
KATALOGOWY

030 610 18 cm 48 mm 9 mm 8 mm 1/75
030 611 25 cm 48 mm 9 mm 8 mm 1/50

• wałek przeznaczony do malowania farbami strukturalnymi, 
emulsyjnymi, lateksowymi, ceramicznymi, akrylowymi

• specjalne, polyamidowe 100% tkane włókno
• zastosowanie: gładkie i lekko chropowate powierzchnie, ściany 

wewnętrzne i zewnętrzne

• wałek przeznaczony do malowania farbami elewacyjnymi, 
alkaidowymi, silikatowymi, akrylowymi, krzemianowymi

• specjalne, polyamidowe 100% tkane włókno
• włókna odporne na zdzierania i rozdarcia, które decydują o jego 

żywotności
• zastosowanie: ściany zewnętrzne i tynki tradycyjne, struktury,  

elewacje kornik, branek

• wałek przeznaczony do malowania farbami elewacyjnymi, 
alkaidowymi, silikatowymi, akrylowymi, krzemianowymi

• specjalne, polyamidowe 100% tkane włókno
• włókna odporne na zdzierania i rozdarcia, które decydują 

o jego żywotności

• wałek przeznaczony do malowania farbami o konsystencji żelu 
(np. farby tiksotropowe)

• włókno microfibre 1200g, 9mm runo
• bardzo chłonny, daje efekt idealnie gładkiej ściany
• zastosowanie: ściany gładkie, wewnętrzne

• wałek przeznaczony do malowania farbami o konsystencji żelu 
(np. farby tiksotropowe)

• włókno microfibre 1200g, 9mm runo
• bardzo chłonny, daje efekt idealnie gładkiej ściany
• zastosowanie: ściany gładkie, wewnętrzne
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WKŁAD SILVERAMID (2 SZT.)   
2 x SILVERAMID roller refill • 2 x Минивалик “SILVERAMID” • 2 x Ролка мини 
SILVERAMID • 2 x Mini volelis SILVERAMID • 2 x Kleinflächenwalze Silveramid

NUMER
KATALOGOWY

030 715 10 cm 18 mm 12 mm 6 mm 1/500

WAŁEK SILVERAMID 
SILVERAMID roller refill • Валик “SILVERAMID” запас • Ролка SILVERAMID 
• Volelis SILVERAMID • Malerwalze Silveramid

NUMER
KATALOGOWY

030 614 18 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/75
030 615 25 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/50

WAŁEK MELANŻ PROFI                 
MELANZ PROFI roller refill • Валик “MELANZ PROFI” запас • Ролка MELANZ 
PROFI • Volelis MELANZ PROFI • Fassaden-Malerwalze Melanz Profi

NUMER
KATALOGOWY

030 245 27 cm 48 mm 21 mm 13 mm 8 mm 1/50

WAŁEK MELANŻ                     
MELANZ roller refill • Валик “MELANŻ” запас • Ролка MELANZ • Volelis MELANZ  
• Fassadenwalze Melanz

NUMER
KATALOGOWY

030 246 27 cm 48 mm 21 mm 8 mm 8 mm 1/50
• wałek do malowania tynków i fasad o większych nierównościach
• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 

i silikatowymi
• włókno poliamidowe

• wałek do malowania tynków i fasad o większych nierównościach
• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 

i silikatowymi
• włókno poliamidowe

WKŁAD BLACKSILVER (2 SZT.)   
2 x BLACKSILVER roller refill • 2 x Минивалик “BLACKSILVER” • 2 x Ролка 
BLACKSILVER • 2 x Mini volelis BLACKSILVER • 2 x Kleinflächenwalze Blacksilver

NUMER
KATALOGOWY

030 298 10 cm 18 mm 11 mm 8 mm 1/10

• wałek z włókna polyamide Endless 950g
• przeznaczony do malowania farbami lateksowymi, 

ceramicznymi, winylowymi, emulsjami akrylowymi i emaliami
• nie pozostawia włókien oraz ma gęste poszycie

• wałek z włókna polyamide Endless 950g
• przeznaczony do malowania farbami lateksowymi, 

ceramicznymi, winylowymi, emulsjami akrylowymi i emaliami
• nie pozostawia włókien oraz ma gęste poszycie

• wałek do malowania powierzchni ścian emulsjami, akrylami 
i farbami lateksowymi

• bardzo chłonna, odporna na zdzieranie i rozdarcia tkanina
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WAŁEK BLACKSILVER
BLACKSILVER roller refill • Валик “BLACKSILVER” запас • Ролка BLACKSILVER 
• Volelis BLACKSILVER • Malerwalze Blacksilver

NUMER
KATALOGOWY

030 274 18 cm 48 mm 11 mm 8 mm 1/10
030 275 25 cm 48 mm 11 mm 8 mm 1/10 • wałek do malowania powierzchni ścian emulsjami, akrylami 

i farbami lateksowymi
• bardzo chłonna, odporna na zdzieranie i rozdarcia tkanina

WAŁEK BLUECOLOR               
BLUECOLOR roller refill  • Ролка “BLUECOLOR” запас • Пълнител BLUECOLOR 
• Volelis BLUECOLOR • Malerwalze Bluecolor

NUMER
KATALOGOWY

030 232 18 cm 48 mm 18 mm 8 mm 1/75
030 233 25 cm 48 mm 18 mm 8 mm 1/50

• wałek do równych płaszczyzn i wewnętrznych tynków
• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 

i silikatowymi
• włókno poliakryl

WAŁEK BLUECOLOR FASADOWY    
BLUECOLOR roller refill + foam • Ролка “BLUECOLOR” фасад  
• Пълнител BLUECOLOR ФАСАДЕН • Volelis fasadui BLUECOLOR  
• Fassaden-Malerwalze Bluecolor

NUMER
KATALOGOWY

030 234 18 cm 48 mm 18 mm 4 mm 8 mm 1/50
030 235 25 cm 48 mm 18 mm 4 mm 8 mm 1/50

WAŁEK POLIGREEN    
POLIGREEN roller refill + foam • Валик “POLIGREEN” фасад запас 
• Ролка POLIGREEN • Volelis fasadui POLIGREEN • Malerwalze Poligreen

NUMER
KATALOGOWY

030 286 18 cm 48 mm 18 mm 4 mm 8 mm 1/10
030 287 25 cm 48 mm 18 mm 4 mm 8 mm 1/10

WKŁAD POLIGREEN (2 SZT.)  
2 x POLIGREEN roller refill • 2 x Минивалик “POLIGREEN” • 2 x Ролка POLIGREEN 
• 2 x Mini volelis POLIGREEN • 2 x Kleinflächenwalze Poligreen

NUMER
KATALOGOWY

030 292 10 cm 18 mm 12 mm 6 mm 1/100
• wałek o gęstym poszyciu, niweluje niedoskonałości tworząc 

jednolity wzór
• przeznaczony do malowania farbami lateksowymi, winylowymi 

i akrylowymi
• zastosowanie na ścianach wewnętrznych i zewnętrznych

• wałek o gęstym poszyciu, niweluje niedoskonałości tworząc 
jednolity wzór

• przeznaczony do malowania farbami lateksowymi, winylowymi 
i akrylowymi

• zastosowanie na ścianach wewnętrznych i zewnętrznych

• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 
i silikatowymi na nierówych powierzchniach (tynki tradycyjne, 
struktury, elewacje kornik, baranek)

• włókno poliakryl
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WKŁAD ARCTIC (2 SZT.)   
2 x ARCTIC roller refill • 2 x Минивалик “ARCTIC” • 2 x Ролка ARCTIC 
• 2 x Mini volelis ARCTIC • 2 x Kleinflächenwalze Arctic

NUMER
KATALOGOWY

030 718 10 cm 18 mm 18 mm 6 mm 1/500

WKŁAD MICROGREEN (2 SZT.)   
2 x MICROGREEN roller refill • 2 x Минивалик “MICROGREEN” • 2 x Ролка 
MICROGREEN • 2 x Mini volelis MICROGREEN • 2 x Kleinflächenwalze Microgreen

NUMER
KATALOGOWY

030 291 10 cm 18 mm 10 mm 6 mm 1/300

WAŁEK ARCTIC 
ARCTIC roller refill • Валик “ARCTIC” запас • Ролка ARCTIC • Volelis ARCTIC   
• Malerwalze Arctic

NUMER
KATALOGOWY

030 606 18 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/75
030 607 25 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/50

WAŁEK GREENFIELD 
GREENFIELD roller refill • Валик “GREENFIELD” запас • Ролка GREENFIELD 
• Volelis GREENFIELD • Malerwalze Greenfield

NUMER
KATALOGOWY

030 604 18 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/75
030 605 25 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/50

WAŁEK MICROGREEN 
MICROGREEN roller refill • Валик “MICROGREEN” запас • Ролка MICROGREEN 
• Volelis MICROGREEN • Malerwalze Microgreen

NUMER
KATALOGOWY

030 284 18 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/10
030 285 25 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/10

• wałek z mocnymi włóknami Nylon Pesh mix
• do malowania farbami lateksowymi, poliwinylowymi, silikatowymi, 

epoksydowymi
• fazowane krawędzie wałka niwelują efekt nakładania się farby

• wałek z mocnymi włóknami Nylon Pesh mix
• do malowania farbami lateksowymi, poliwinylowymi, silikatowymi, 

epoksydowymi
• fazowane krawędzie wałka niwelują efekt nakładania się farby

• w wałku zastosowane są nowoczesne włókna Polyamide Endless
• zastosowanie do gładkich powierzchni tynki gipsowe i maszynowe, 

również gładzie gipsowe
• do farb winylowych, emalii alkaidowych i ftalowych

• w wałku zastosowane są nowoczesne włókna Polyamide Endless
• zastosowanie do gładkich powierzchni tynki gipsowe i maszynowe, 

również gładzie gipsowe
• do farb winylowych, emalii alkaidowych i ftalowych

• zastosowany materał to nowoczesne bardzo gęste 1200g włókna 
microfibre

• wałek do gładkich powierzchni
• do malowania farbami alkaidowymi i akrylowymi
• bardzo chłonny
• fazowane krawędzie
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• wałek do farb niskowiskozowych rozcieńczalnych 
wodą oraz lakierów i lazurów

• włókno poliestrowe

WKŁAD MICROSTAR (2 SZT.)          
2 x Mini MICROSTAR  roller refill • 2 x Mинивалик “MICROSTAR” • 2 x Ролка 
MICROSTAR • 2 x Mini volelis MICROSTAR • 2 x Kleinflächenwalze Microstar

NUMER
KATALOGOWY

030 290 7 cm 17 mm 10 mm 6 mm 1/300
030 263 10 cm 17 mm 10 mm 6 mm 1/300
030 264 15 cm 17 mm 10 mm 6 mm 1/250

WKŁAD MICROSTAR MIDI (2 SZT.) 
2 x Midi MICROSTAR roller refill • 2 x Mинивалик “MICROSTAR MIDI” 
• 2 x Ролка MICROSTAR MIDI • 2 x Mini volelis MICROSTAR MIDI  
• 2 x Kleinflächenwalze Microstar midi

NUMER
KATALOGOWY

030 272 10 cm 30 mm 10 mm 6 mm 1/200
030 273 15 cm 30 mm 10 mm 6 mm 1/200

WAŁEK MICROSTAR                 
MICROSTAR roller refill • Валик “MICROSTAR” запас • Ролка MICROSTAR • Volelis 
MICROSTAR • Malerwalze Mirostar

NUMER
KATALOGOWY

030 240 18 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/75
030 241 25 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/50

WAŁEK GOLDLINE                    
GOLDLINE roller refill  • Ролка GOLDLINE • Пълнител GOLDLINE 
• Volelis GOLDLINE • Malerwalze Goldfaden

NUMER
KATALOGOWY

030 247 18 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/75
030 248 25 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/50

• wałek do lakierowania i nanoszenia farb na gładkie powierzchnie
• przeznaczony do farb emulsyjnych, lateksowych, olejnych emalii, 

silikonowych, silikatowych i poliwinylowych
• włókno poliamidowe

WAŁEK ROTADUL
ROTADUL roller refill • Валик “ ROTADUL” запас • Ролка ROTADUL 
• Volelis ROTADUL • Malerwalze Rotadul

NUMER
KATALOGOWY

030 278 18 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/10
030 279 25 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/10

• wałek do stosowania z gęstymi farbami jednokrotnego krycia
• tworzy małą strukturę
• fazowany na bokach

• wałek do farb niskowiskozowych rozcieńczalnych 
wodą oraz lakierów i lazurów

• włókno poliestrowe

• wałek do farb niskowiskozowych rozcieńczalnych 
wodą oraz lakierów i lazurów

• włókno poliestrowe
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• wałek do malowania farbami i lakierami wodnymi, emulsjami, 
bejcami, lazurami

• pozostawia gładką strukturę i nie chlapie
• fazowane boki
• wykonany metodą termofuzji

WKŁAD PAINTEX (2 SZT.)          
2 x Mini PAINTEX  roller refill • 2 x Mинивалик “PAINTEX” • 2 x Ролка PAINTEX 
• 2 x Mini volelis PAINTEX • 2 x Kleinflächenwalze Paintex

NUMER
KATALOGOWY

030 253 10 cm 15 mm 10 mm 6 mm 1/25

WAŁEK PAINTEX
PAINTEX roller refill • Валик “PAINTEX” запас • Ролка PAINTEX • Volelis PAINTEX   
• Malerwalze Paintex

NUMER
KATALOGOWY

030 276 18 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/10
030 277 25 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/10

WKŁAD NYLON ( 2 SZT.)                
2 x Mini NYLON  roller refill • 2 x Ролка NYLON • 2 x Пълнител NYLON 
• 2 x Mini volelis NYLON” • 2 x Kleinflächenwalze Nylon

NUMER
KATALOGOWY

030 260 7 cm 17 mm 14 mm 6 mm 1/500
030 261 10 cm 17 mm 14 mm 6 mm 1/300
030 262 15 cm 17 mm 14 mm 6 mm 1/250

• wałek do lakierów i farb podstawowych, przeciwrdzewnych, 
epoksydowych i dwuskładnikowych

• włókno nylonowe

WKŁAD NYLON MIDI (2 SZT.)
2 x Midi NYLON  roller refill • 2 x Mинивалик “NYLON MIDI”   
• 2 x Ролка NYLON MIDI • 2 x Mini volelis NYLON MIDI • 2 x Kleinflächenwalze 
Midi Nylon

NUMER
KATALOGOWY

030 270 10 cm 30 mm 14 mm 6 mm 1/200
030 271 15 cm 30 mm 14 mm 6 mm 1/200

WAŁEK NYLON                     
NYLON roller refill • Валик “NYLON” запас • Ролка NYLON • Volelis NYLON  
• Malerwalze Nylon

NUMER
KATALOGOWY

030 012 18 cm 48 mm 14 mm 8 mm 1/50
030 013 25 cm 48 mm 14 mm 8 mm 1/50

• wałek do malowania farbami i lakierami wodnymi, emulsjami, 
bejcami, lazurami

• pozostawia gładką strukturę i nie chlapie
• fazowane boki
• wykonany metodą termofuzji

• wałek do lakierów i farb podstawowych, przeciwrdzewnych, 
epoksydowych i dwuskładnikowych

• włókno nylonowe

• wałek do lakierów i farb podstawowych, przeciwrdzewnych, 
epoksydowych i dwuskładnikowych

• włókno nylonowe
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WAŁEK NYLON                     
NYLON roller refill • Валик “NYLON” запас • Ролка NYLON • Volelis NYLON  
• Malerwalze Nylon

NUMER
KATALOGOWY

030 014 40 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/50

WAŁEK NYLON FLOOR
NYLON FLOOR roller refill • Валик “NYLON FLOOR” запас 
• Ролка NYLON FLOOR • Volelis NYLON FLOOR • Malerwalze Nylon Floor

NUMER
KATALOGOWY

030 280 18 cm 48 mm 4 mm 8 mm 1/10
030 281 25 cm 48 mm 4 mm 8 mm 1/10

• wałek do lakierowania i nanoszenia farb na gładkie powierzchnie, 
lakiery do podłóg, farby olejne przeciwrdzewne epoksydowe 
i dwuskładnikowe

• włókno nylonowe

WAŁEK POLIAZUR
POLIAZUR roller refill • Валик “POLIAZUR” запас • Ролка POLIAZUR 
• Volelis POLIAZUR • Malerwalze Poliazur

NUMER
KATALOGOWY

030 608 18 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/75
030 609 25 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/50

• uniwersalny wałek
• przeznaczony do malowania lakierami, farbami ftalowymi, 

alkaidowymi lub akrylowymi
• zastosowanie na gładkich powierzchniach

WKŁAD VELUR (2 SZT.)                
2 x Mini VELUR  roller refill • 2 x Mинивалик “VELUR” 
• 2 x Ролка VELUR  • 2 x Mini volelis VELUR • 2 x Kleinflächenwalze Velour

NUMER
KATALOGOWY

030 257 7 cm 17 mm 4 mm 6 mm 1/250
030 258 10 cm 17 mm 4 mm 6 mm 1/250
030 259 15 cm 17 mm 4 mm 6 mm 1/250

• wałek do lakierowania i nanoszenia farb na duże gładkie 
powierzchnie: lakiery do podłóg, farby olejne przeciwrdzewne 
epoksydowe i dwuskładnikowe

• włókno naturalne

WKŁAD MIDI VELUR (2 SZT.)             
2 x Midi VELUR  roller refill • 2 x Mинивалик “VELUR MIDI” • 2 x Ролка VELUR MIDI 
• 2 x Mini volelis VELUR MIDI • 2 x Kleinflächenwalze Midi Velour

NUMER
KATALOGOWY

030 268 10 cm 30 mm 4 mm 6 mm 1/250
030 269 15 cm 30 mm 4 mm 6 mm 1/250

• wałek do lakierowania i nanoszenia farb na duże gładkie 
powierzchnie: lakiery do podłóg, farby olejne przeciwrdzewne 
epoksydowe i dwuskładnikowe

• włókno naturalne

• wałek do lakierów i farb podstawowych, przeciwrdzewnych, 
epoksydowych i dwuskładnikowych

• włókno nylonowe
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WAŁEK VELUR                      
VELUR roller refill • Валик “VELUR” запас • Ролка VELUR • Volelis VELUR  
• Malerwalze Velur

NUMER
KATALOGOWY

030 236 18 cm 48 mm 4 mm 8 mm 1/60
030 237 25 cm 48 mm 4 mm 8 mm 1/60

WKŁAD GIRPAINT (2 SZT.)  
2 x Mini GIRPAINT roller refill • 2 x Минивалик “GIRPAINT” 
• 2 x Ролка GIRPAINT • 2 x Mini volelis GIRPAINT • 2 x Kleinflächenwalze Girpaint

NUMER
KATALOGOWY

030 101 7 cm 15 mm 11 mm 6 mm 1/5/250
030 102 10 cm 15 mm 11 mm 6 mm 1/5/250
030 103 15 cm 15 mm 11 mm 6 mm 1/5/250

• wałek przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, 
lateksowymi i silikatowymi

• włókno z poliakrylu

• wałek do lakierowania i nanoszenia farb na duże gładkie 
powierzchnie: lakiery do podłóg, farby olejne przeciwrdzewne 
epoksydowe i dwuskładnikowe

• włókno naturalne

• Wysokiej jakości wałki koszykowe do różnych rodzajów farb
• Kompatybilne z uchwytem koszykowym (nr kat. 030 409)
• Wydajne w użyciu i trwałe w eksploatacji

MICRO-
FIBRA

NYLON

WAŁEK KOSZYKOWY FIBRA  
Cage roller sleeve • Валик для каркасной ручки • Ролка за 
дръжка тип кошница• Volelio karkasinio pakeitėjas 
• Malerwalze für Korbbügel

NUMER
KATALOGOWY

030 620 23 cm 38 mm 10 mm 1/36

WAŁEK KOSZYKOWY NYLON  
Cage roller sleeve • Валик для каркасной ручки • Ролка за 
дръжка тип кошница• Volelio karkasinio pakeitėjas 
• Malerwalze für Korbbügel

NUMER
KATALOGOWY

030 621 23 cm 38 mm 11 mm 1/36

WAŁEK KOSZYKOWY PES  
Cage roller sleeve • Валик для каркасной ручки • Ролка 
за дръжка тип кошница• Volelio karkasinio pakeitėjas • 
Malerwalze für Korbbügel

NUMER
KATALOGOWY

030 622 23 cm 38 mm 12 mm 1/36

PES

UCHWYT DO WAŁKÓW KOSZYKOWYCH ZNAJDZIESZ NA STR. 62 (nr kat. 030 409)
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WKŁAD MIDI GIRPAINT (2 SZT.)
2 x Midi GIRPAINT roller refill • 2 x Минивалик “MIDI GIRPAINT”  • 2 x Ролка MIDI 
GIRPAINT • 2 x Mini volelis MIDI GIRPAINT • 2 x Kleinflächenwalze Midi Girpaint

NUMER
KATALOGOWY

030 131 10 cm 30 mm 11 mm 6 mm 5/250
030 132 15 cm 30 mm 11 mm 6 mm 5/250

WAŁEK GIRPAINT 
GIRPAINT roller refill • Валик “GIRPAINT” • Ролка GIRPAINT • Volelis GIRPAINT  
• Malerwalze Girpaint

NUMER
KATALOGOWY

030 010 18 cm 48 mm 11 mm 8 mm 1/10/70
030 011 25 cm 48 mm 11 mm 8 mm 1/10/70

ROLKA GIRPAINT 
GIRPAINT roller complete with frame • Валик “GIRPAINT” + ручка 
• Валяк GIRPAINT • Volelis GIRPAINT” + rankena • Farbroller Girpaint

NUMER
KATALOGOWY

030 170 18 cm 48 mm 11 mm 8 mm 1/60
030 171 25 cm 48 mm 11 mm 8 mm 1/30

WKŁAD MULTIKOLOR (2 SZT.)  
2 x MULTIKOLOR roller refill • 2 x Минивалик “MULTIKOLOR”   
• 2 x Ролка MULTIKOLOR • 2 x Mini volelis MULTIKOLOR  
• 2 x Kleinflächenwalze Multikolor

NUMER
KATALOGOWY

030 265 7 cm 15 mm 11 mm 6 mm 5/250
030 266 10 cm 15 mm 11 mm 6 mm 5/250
030 267 15 cm 15 mm 11 mm 6 mm 5/250

• wałek przeznaczony do malowania emulsjami i farbami lateksowymi
• włókno wykonane z poliakrylu

• wałek przeznaczony do malowania emulsjami i farbami lateksowymi
• włókno wykonane z poliakrylu

WKŁAD MIDI MULTIKOLOR (2 SZT.)  
2 x Midi MULTIKOLOR roller refill • 2 x Минивалик “MIDI MULTIKOLOR”   
• 2 x Ролка MIDI MULTIKOLOR • 2 x Mini volelis MIDI MULTIKOLOR  
• 2 x Kleinflächenwalze Midi Multikolor

NUMER
KATALOGOWY

030 133 10 cm 30 mm 11 mm 6 mm 5/500
030 134 15 cm 30 mm 11 mm 6 mm 5/400

• wałek przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, 
lateksowymi i silikatowymi

• włókno z poliakrylu

• wałek przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, 
lateksowymi i silikatowymi

• włókno z poliakrylu

• wałek przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, 
lateksowymi i silikatowymi

• włókno z poliakrylu
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WAŁEK ELITAKOLOR FASADOWY
ELITAIKOLOR roller refill + foam • Валик фасадный “ELITAKOLOR” запас  
• Ролка ELITAKOLOR фасадна • Volelis fasadui ELITAKOLOR • Fassaden-
Malerwalze Elitakolor

NUMER
KATALOGOWY

030 018 18 cm 48 mm 16 mm 8 mm 8 mm 1/10/70
030 019 25 cm 48 mm 16 mm 8 mm 8 mm 1/10/70

• wałek przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi i lateksowymi
• włókno wykonane z poliakrylu
• pod runem zastosowano chłonną gąbkę o grubości 8 mm, która ułatwia 

dopasowanie wałka do nierównej powierzchni

ROLKA MULTIKOLOR FASADOWY
MULTIKOLOR roller complete with frame + foam • Валик фасадный 
“MULTIKOLOR” + ручка • Валяк multikolor  фасаден • Volelis fasadui 
MULTIKOLOR + rankena • Multikolor Fassadenroller

NUMER
KATALOGOWY

030 175 18 cm 48 mm 16 mm 6 mm 8 mm 1/30
030 176 25 cm 48 mm 16 mm 6 mm 8 mm 1/30

• wałek przeznaczony do malowania emulsjami i farbami lateksowymi
• włókno wykonane z poliakrylu
• pod runem zastosowano chłonną gąbkę o grubości 6 mm, która ułatwia 

dopasowanie wałka do nierównej powierzchni

WAŁEK MULTIKOLOR  
MULTIKOLOR roller refill • Валик “MULTIKOLOR”  • Ролка MULTIKOLOR • Volelis 
MULTIKOLOR • Malerwalze Multikolor

NUMER
KATALOGOWY

030 027 18 cm 48 mm 16 mm 8 mm 1/10/70
030 028 25 cm 48 mm 16 mm 8 mm 1/10/70

ROLKA MULTIKOLOR 
MULTIKOLOR roller complete with frame • Валик “MULTIKOLOR” + ручка  
• Валяк MULTIKOLOR • Volelis MULTIKOLOR + rankena • Multikolor Roller

NUMER
KATALOGOWY

030 179 18 cm 48 mm 16 mm 8 mm 1/60
030 180 25 cm 48 mm 16 mm 8 mm 1/30

WAŁEK MULTIKOLOR FASADOWY
MULTIKOLOR roller refill + foam • Валик “MULTIKOLOR”  •  Ролка MULTIKOLOR 
фасаден • Volelis fasadui MULTIKOLOR • Fassadenwalze Multicolor

NUMER
KATALOGOWY

030 020 18 cm 48 mm 16 mm 6 mm 8 mm 1/10/70
030 021 25 cm 48 mm 16 mm 6 mm 8 mm 1/10/70

• wałek przeznaczony do malowania emulsjami i farbami lateksowymi
• włókno wykonane z poliakrylu

• wałek przeznaczony do malowania emulsjami i farbami lateksowymi
• włókno wykonane z poliakrylu
• pod runem zastosowano chłonną gąbkę o grubości 6 mm, która ułatwia 

dopasowanie wałka do nierównej powierzchni

• wałek przeznaczony do malowania emulsjami i farbami lateksowymi
• włókno wykonane z poliakrylu
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ROLKA ELITAKOLOR FASADOWY
ELITAKOLOR roller complete with frame + foam • Валик фасадный 
“ELITAKOLOR” + ручка • Валяк elitakolor  фасаден • Volelis fasadui ELITAKOLOR 
+ rankena • Elitakolor Fassadenroller

NUMER
KATALOGOWY

030 173 18 cm 48 mm 16 mm 8 mm 8 mm 1/30
030 174 25 cm 48 mm 16 mm 8 mm 8 mm 1/30

WKŁAD MIDI SYNTEX (2 SZT.)  
2 x Midi SYNTEX roller refill • 2 x Минивалик “MIDI SYNTEX” • 2 x Ролка MIDI 
SYNTEX • 2 x Mini volelis MIDI SYNTEX • 2 x Kleinflächenwalze Midi Syntex

NUMER
KATALOGOWY

030 137 10 cm 30 mm 11 mm 6 mm 5/250
030 138 15 cm 30 mm 11 mm 6 mm 5/250

WKŁAD SYNTEX (2 SZT.)   
2 x Mini SYNTEX roller refill • 2 x Минивалик “SYNTEX” • 2 x Ролка SYNTEX 
• 2 x Mini volelis SYNTEX • 2 x Kleinflächenwalze Syntex

NUMER
KATALOGOWY

030 128 7 cm 15 mm 11 mm 6 mm 1/5/250
030 129 10 cm 15 mm 11 mm 6 mm 1/5/250
030 130 15 cm 15 mm 11 mm 6 mm 1/5/250

• wałek z poliakrylu, sznurkowy
• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 

oraz silikatowymi

• wałek z poliakrylu, sznurkowy
• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 

oraz silikatowymi

WAŁEK SYNTEX 
SYNTEX roller refill • Валик “SYNTEX” запас • Ролка SYNTEX • Volelis SYNTEX  
• Malerwalze Syntex

NUMER
KATALOGOWY

030 035 18 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/10/70
030 036 25 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/10/70

ROLKA SYNTEX  
SYNTEX roller complete with frame • Валик “SYNTEX” + ручка 
• Валяк syntex • Volelis SYNTEX + rankena • Farbroller Syntex

NUMER
KATALOGOWY

030 040 18 cm 48 mm 12 mm 6 mm 1/60
030 041 23 cm 48 mm 12 mm 6 mm 1/60

• wałek przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi i lateksowymi
• włókno wykonane z poliakrylu
• pod runem zastosowano chłonną gąbkę o grubości 8 mm, która ułatwia 

dopasowanie wałka do nierównej powierzchni

• wałek z poliakrylu, sznurkowy
• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 

oraz silikatowymi

• wałek z poliakrylu, sznurkowy
• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 

oraz silikatowymi
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ROLKA WESTAN 
WESTAN roller complete with frame • Валик “WESTAN” + ручка 
• Валяк westan • Volelis WESTAN + rankena • Vestan Roller

NUMER
KATALOGOWY

030 227 18 cm 48 mm 15 mm 6 mm 1/60
030 228 23 cm 48 mm 15 mm 6 mm 1/60• wałek z uchwytem do malowania farbami emulsyjnymi

• na powierzchnie gładkie i struktury

ROLKA ORANGE 
ORANGE roller complete with frame • Валик “ORANGE” + ручка  
• Валяк ORANGE  • Volelis ORANGE + rankena • Orange Roller

NUMER
KATALOGOWY

030 186 18 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/60
030 187 25 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/30

• wałek do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 
oraz silikatowymi

• włókno wykonane z poliakrylu

WAŁEK SYNTEX FASADOWY  
SYNTEX roller refill + foam •Валик фасадный “ SYNTEX ” запас 
• Ролка SYNTEX фасадна • Volelis fasadui SYNTEX • Fassadenwalze Syntex

NUMER
KATALOGOWY

030 037 18 cm 48 mm 16 mm 6 mm 8 mm 1/10/70
030 038 25 cm 48 mm 16 mm 6 mm 8 mm 1/10/70

ROLKA SYNTEX FASADOWY  
SYNTEX roller complete with frame + foam • Валик фасадный “SYNTEX” 
+ ручка • Валяк syntex фасаден • Volelis  fasadui SYNTEX + rankena  
• Syntex Fassadenroller

NUMER
KATALOGOWY

030 183 18 cm 48 mm 16 mm 6 mm 8 mm 1/30
030 184 25 cm 48 mm 16 mm 6 mm 8 mm 1/30

WAŁEK ORANGE 
ORANGE roller refill • Валик “ORANGE” запас • Ролка ORANGE • Volelis ORANGE 
• Malerwalze Orange

NUMER
KATALOGOWY

030 032 18 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/10/70
030 033 25 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/10/70

• wałek do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 
oraz silikatowymi

• włókno wykonane z poliakrylu

• wałek z poliakrylu, sznurkowy
• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 

oraz silikatowymi

• wałek z poliakrylu, sznurkowy
• przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, lateksowymi 

oraz silikatowymi
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ROLKA DULUX 
DULUX roller complete with frame • Валик “DULUX” + ручка 
•  Валяк dulux • Volelis DULUX + rankena • Farbroller Dulux

NUMER
KATALOGOWY

030 039 25 cm 58 mm 8 mm 8 mm 1/50

WAŁEK OWCZA WEŁNA 
SHEEP WOOL roller refill • Валик "ОВЕЧЬЯ ШЕРСТЬ" запас • Ролка ОВЧА ВЪЛНА 
• Volelis “avies kailis” • Malerwalze Lammfell- Synthetik

NUMER
KATALOGOWY

030 030 18 cm 48 mm 16 mm 8 mm 1/10/70
030 031 25 cm 48 mm 16 mm 8 mm 1/10/70

• wałek przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi, 
lateksowymi oraz silikatowymi

• włókno wykonane z poliestru

ROLKA ROLLEX RODAN 
ROLLEX RODAN roller complete with frame • Валик “ROLLEX RODAN” + ручка 
• Валяк ROLLEX RODAN • Volelis ROLLEX RODAN + rankena • Farbroller 
Lammfell Rollex Rodan

NUMER
KATALOGOWY

030 164 18 cm 50 mm 18 mm 6 mm 1/60
030 165 24 cm 50 mm 18 mm 6 mm 1/60

ROLKA ROLLEX PAINT 
ROLLEX PAINT roller complete with frame • Валик “ROLLEX PAINT” + ручка  
• Валяк ROLLEX PAINT • Volelis ROLLEX PAINT + rankena • Farbroller Lammfell 
Rollex Paint

NUMER
KATALOGOWY

030 162 18 cm 50 mm 18 mm 6 mm 1/60
030 163 24 cm 50 mm 18 mm 6 mm 1/60

ROLKA ROLLEX THICK                    
Rollex roller (sheepskin) • Валик, овечья шерсть "Rollex" + ручка 
• Валяк Rollex- Volelis Rollex + rankena • Lammfellwalze Rollex

NUMER
KATALOGOWY

030 160 18 cm 50 mm 18 mm 7 mm 1/60
030 161 24 cm 50 mm 18 mm 7 mm 1/60 • wałek z naturalnej owczej wełny do farb emulsyjnych, 

lateksowych i silikatowych
• na powierzchnie gładkie i porowate

• oryginalny, grecki wałek malarski wykonany z naturalnej owczej wełny
• równomiernie rozprowadza farbę nie pozostawiając zacieków
• przeznaczony do wielu rodzajów farb, w tym m.in. farby lateksowe, 

emulsyjne, silikonowe, akrylowe i silikatowe

• oryginalny, grecki wałek malarski wykonany z naturalnej owczej wełny
• przeznaczony do wielu rodzajów farb, w tym m.in. farby lateksowe, 

emulsyjne, silikonowe, akrylowe i silikatowe

• wałek z uchwytem do malowania farbami emulsyjnymi
• na powierzchnie gładkie i struktury
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• wałek do bejc, farb i lakierów akrylowych
• bardzo drobna struktura
• trwała konstrukcja z tworzywa sztucznego, pokryta 

poszyciem z pianki poliestrowej

ZAPAS MOLTOFLOK     
FLOCK roller refill • Минивалик “MOLTOFLOK” (акрил) • Ролка MOLTOFLOK 
• Mini volelis MOLTOFLOK (akril) • Flock-Walze

NUMER
KATALOGOWY

030 530 5 cm 35 mm 6 mm 10
030 531 7 cm 35 mm 6 mm 10
030 532 10 cm 35 mm 6 mm 10
030 533 15 cm 35 mm 6 mm 10

ROLKA MIKROFAZA 
MIKROFAZA roller complete with frame • Валик “MIKROFAZA” + ручка  
• Валяк mikrofaza • Volelis MIKROFAZA + rankena • Microfaser Roller

NUMER
KATALOGOWY

030 190 18 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/60
030 191 25 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/30• wałek przeznaczony do malowania emulsjami, farbami lateksowymi, 

bejcą, farbami silikatowymi i poliwinylowymi
• włókno z mikrofibry

ROLKA ROLLEX TEXTURE 
ROLLEX TEXTURE roller complete with frame • Валик “ROLLEX TEXTURE” 
+ ручка • Валяк ROLLEX TEXTURE • Volelis ROLLEX TEXTURE + rankena  
• Farbroller Lammfell Rollex Texture

NUMER
KATALOGOWY

030 166 18 cm 50 mm 10 mm 6 mm 1/60
030 167 24 cm 50 mm 10 mm 6 mm 1/60

WAŁEK MIKROFAZA 
MIKROFAZA roller refill • Валик “MIKROFAZA” запас • Ролка MIKROFAZA 
• Volelis MIKROFAZA • Malerwalze Microfaser

NUMER
KATALOGOWY

030 016 18 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/10/70
030 017 25 cm 48 mm 10 mm 8 mm 1/10/70

WKŁAD MIKROFAZA (2 SZT.)
2 x Mini MIKROFAZA roller refill • 2 x Минивалик “MIKROFAZA” • 2 x Ролка 
MIKROFAZA • 2 x Mini volelis MIKROFAZA • 2 x Kleinflächenwalze Microfaser

NUMER
KATALOGOWY

030 141 7 cm 15 mm 10 mm 6 mm 1/5/250
030 142 10 cm 15 mm 10 mm 6 mm 1/5/250• wałek przeznaczony do malowania emulsjami, farbami lateksowymi, 

bejcą, farbami silikatowymi i poliwinylowymi
• włókno z mikrofibry

• wałek przeznaczony do malowania emulsjami, farbami lateksowymi, 
bejcą, farbami silikatowymi i poliwinylowymi

• włókno z mikrofibry

• oryginalny, grecki wałek malarski wykonany z naturalnej owczej wełny
• przeznaczony do malowania precyzyjnych warstw wykończeniowych 

na gładkich powierzchni szpachlowych i płytach gipsowych.
• przeznaczony do wielu rodzajów farb, w tym m.in. farby lateksowe, 

emulsyjne, silikonowe, akrylowe i silikatowe
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MOLTOFLOK (2 SZT.)   
2 x FLOCK roller refill • 2 x Минивалик “MOLTOFLOK” (акрил) • 2 x Ролка 
MOLTOFLOK • 2 x Mini volelis MOLTOFLOK (akril)  • 2 x Flock-Walze

NUMER
KATALOGOWY

030 536 5 cm 35 mm 6 mm 1/500
030 537 7 cm 35 mm 6 mm 1/448
030 538 10 cm 35 mm 6 mm 1/320
030 539 15 cm 35 mm 6 mm 1/220

ZAPAS MOLTOFLOK MIDI  
FLOCK roller refill MIDI • Минивалик “MOLTOFLOK MIDI” (акрил) 
• Ролка MOLTOFLOK • Mini volelis MOLTOFLOK (akril) • Flock-Walze Midi

NUMER
KATALOGOWY

030 535 18 cm 50 mm 6 mm 5/185

MOLTOFLOK NIEBIESKI (2 SZT.)  
2 x Blue flock roller refill • 2 x Минивалик “MOLTOFLOK” (синий) 
• 2 x Ролка Moltoflok синя • 2 x Mini volelis MOLTOFLOK • 2 x Flock-Walze, blau

NUMER
KATALOGOWY

030 540 10 cm 35 mm 6 mm 1/320

WAŁEK NYLON (CZERWONY PASEK)
NYLON roller refill (red stripe) • Валик “NYLON” запас (красная полоска)  
• Ролка NYLON червена лента • Volelis NYLON • Malerwalze Nylon, rot Streifen

NUMER
KATALOGOWY

030 025 18 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/10/70
030 026 25 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/10/70

WKŁAD MIDI NYLON (2 SZT.)
2 x Midi NYLON roller refill • 2 x Минивалик “MIDI NYLON” • 2 x Ролка MIDI 
NYLON • 2 x Mini volelis MIDI NYLON • 2 x Kleinflächenwalze Midi Nylon

NUMER
KATALOGOWY

030 135 10 cm 30 mm 9 mm 6 mm 5/250
030 136 15 cm 30 mm 9 mm 6 mm 5/250

• wałek przeznaczony do malowania farbami lateksowymi, olejnymi 
emaliami, lakierami, żywicami poliestrowymi i epoksydowymi, farbami 
silikonowymi oraz poliwinylowymi

• włókno sztuczne na bazie nylonu

• wałek przeznaczony do malowania farbami lateksowymi, olejnymi 
emaliami, lakierami, żywicami poliestrowymi i epoksydowymi, farbami 
silikonowymi oraz poliwinylowymi

• włókno sztuczne na bazie nylonu

• wałek do bejc, farb i lakierów akrylowych
• bardzo drobna struktura
• trwała konstrukcja z tworzywa sztucznego, pokryta 

poszyciem z pianki poliestrowej

• wałek do bejc, farb i lakierów akrylowych
• bardzo drobna struktura
• trwała konstrukcja z tworzywa sztucznego, pokryta 

poszyciem z pianki poliestrowej

• wałek do bejc, farb i lakierów akrylowych
• bardzo drobna struktura
• trwała konstrukcja z tworzywa sztucznego, pokryta 

poszyciem z pianki poliestrowej
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ROLKA MOLTOPREN 
Foam roller MOLTOPREN complete with frame • Валик “MOLTOPREN” + ручка  
• Валяк moltopren • Volelis MOLTOPREN + rankena • Schaum Roller

NUMER
KATALOGOWY

030 220 25 cm 80 mm 6 mm 1/35

MOLTOPREN (2 SZT.)     
2 x FOAM roller refill • 2 x Минивалик “MOLTOPREN”  
• 2 x Ролка MOLTOPREN • 2 x Mini volelis MOLTOPREN • 2 x Schaumwalze

NUMER
KATALOGOWY

030 116 5 cm 35 mm 6 mm 1/500
030 117 7 cm 35 mm 6 mm 1/532
030 118 10 cm 35 mm 6 mm 1/380
030 119 15 cm 35 mm 6 mm 1/250

• wałek do farb wodorozcieńczalnych, olejnych, samoutwardzalnych, 
lakierów akrylowych i podkładowych

• poszycie wykonane z pianki poliestrowej

• wałek do farb wodorozcieńczalnych, olejnych, samoutwardzalnych, 
lakierów akrylowych i podkładowych

• poszycie wykonane z pianki poliestrowej

ROLKA NYLON 
NYLON roller complete with frame • Валик “NYLON” + ручка • Валяк NYLON 
 • Volelis NYLON + rankena • Nylon Roller

NUMER
KATALOGOWY

030 177 18 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/60
030 178 25 cm 48 mm 12 mm 8 mm 1/30

• wałek przeznaczony do malowania farbami lateksowymi, olejnymi 
emaliami, lakierami, żywicami poliestrowymi i epoksydowymi, farbami 
silikonowymi oraz poliwinylowymi

• włókno sztuczne na bazie nylonu

• wałek do farb wodorozcieńczalnych, olejnych, samoutwardzalnych, 
lakierów akrylowych i podkładowych

• poszycie wykonane z pianki poliestrowej

MOLTOPREN     
FOAM roller refill • Минивалик “MOLTOPREN” • Ролка MOLTOPREN 
• Mini volelis MOLTOPREN • Schaumwalze

NUMER
KATALOGOWY

030 111 5 cm 35 mm 6 mm 10
030 112 7 cm 35 mm 6 mm 10
030 113 10 cm 35 mm 6 mm 10
030 114 15 cm 35 mm 6 mm 5

MOLTOPREN MIDI   
FOAM roller refill • Минивалик “MOLTOPREN” • Ролка MOLTOPREN 
• Mini volelis MOLTOPREN • Schaumwalze Midi

NUMER
KATALOGOWY

030 115 15 cm 50 mm 6 mm 3/276• wałek do farb wodorozcieńczalnych, olejnych, samoutwardzalnych, 
lakierów akrylowych i podkładowych

• poszycie wykonane z pianki poliestrowej
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• wałek z włókna naturalnego do malowania olejnymi emaliami, 
lakierami, bejcami oraz żywicami poliestrowymi 
i epoksydowymi

• zapewnia dokładne krycie oraz wysoką gładkość malowanych 
powierzchni

ROLKA VELUR
VELUR roller complete with frame • Валик “VELUR” + ручка • Валяк velur • Volelis  
VELUR + rankena • Velour Roller

NUMER
KATALOGOWY

030 215 15 cm 40 mm 4 mm 6 mm 1/60
030 216 25 cm 40 mm 4 mm 6 mm 1/60

WAŁEK VELUR
VELUR roller refill • Валик “VELUR” запас • Ролка VELUR • Volelis VELUR  
• Malerwalze Velur

NUMER
KATALOGOWY

030 282 18 cm 40 mm 4 mm 8 mm 1/70
030 283 25 cm 40 mm 4 mm 8 mm 1/70

WKŁAD MIDI VELUR (2 SZT.)
2 x Midi VELUR roller refill • 2 x Минивалик “MIDI VELUR” • 2 x Ролка MIDI VELUR 
• 2 x Mini volelis MIDI VELUR • 2 x Kleinflächenwalze Midi Velour

NUMER
KATALOGOWY

030 139 10 cm 30 mm 4 mm 6 mm 5/250
030 140 15 cm 30 mm 4 mm 6 mm 5/250

WKŁAD VELUR (2 SZT.)
2 x Mini VELUR roller refill • 2 x Минивалик “VELUR”  • 2 x Пълнител VELUR 
• 2 x Mini volelis VELUR • 2 x Kleinflächenwalze Velour

NUMER
KATALOGOWY

030 125 7 cm 15 mm 4 mm 6 mm 1/5/250
030 126 10 cm 15 mm 4 mm 6 mm 1/250
030 127 15 cm 15 mm 4 mm 6 mm 1/250

ROLKA DO SIATKI 
Grid roller • Валик для сетки + ручка • Валяк за мрежа • Volelis su rankena, 
tinklo dažymui • Schaum Roller zum Streichen von Gitter

NUMER
KATALOGOWY

030 052 18 cm 50 mm 6 mm 1/60
• wałek gąbkowy z uchwytem do malowania siatek ogrodzeniowych

• wałek z włókna naturalnego do malowania olejnymi emaliami, 
lakierami, bejcami oraz żywicami poliestrowymi 
i epoksydowymi

• zapewnia dokładne krycie oraz wysoką gładkość malowanych 
powierzchni

• wałek z włókna naturalnego do malowania olejnymi emaliami, lakierami, 
bejcami oraz żywicami poliestrowymi i epoksydowymi

• zapewnia dokładne krycie oraz wysoką gładkość malowanych powierzchni

• wałek z włókna naturalnego do malowania olejnymi emaliami, lakierami, 
bejcami oraz żywicami poliestrowymi i epoksydowymi

• zapewnia dokładne krycie oraz wysoką gładkość malowanych powierzchni

ARTYKUŁY MALARSKIE • МАЛЯРНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ • PAINTING TOOLS AND ACCESSORIES
• БОЯДЖИЙСКИ ИНСТРУМЕНТИ И АРТИКУЛИ • DAŽYMO ĮRANKIAI IR PRIEDAI • MALERWERKZEUGE



60

WKŁAD PRO/DOO-Z (2 SZT.)
2 x Jumbo-Koter Pro/Doo-Z® • 2 x Минивалик ‘’PRO/DOOZ-Z’’ • 2 x Ролка PRO/
DOOZ-Z • 2 x Mini volelis PRO/DOOZ-Z • 2 x Kleinflächenwalze PRO/DOO-Z

NUMER
KATALOGOWY

RR302 4 1/2 4,5’’ 9 mm 1/12
RR302 6 1/2 6,5" 9 mm 1/6

• tkanina o dużej spręzystości i gęstości z włosiem odpornym na 
wypadanie

• polipropylenowy rdzeń niewrażliwy na rozpuszczalniki
• stosować do emalii, farb gruntujących, poliuretanowych 

oraz epoksydowych

WAŁEK PRO DOO-Z
Pro Doo-z roller refill • Валик PRO DOO-Z запас • Ролка PRO DOO-Z 
• Volelis PRO DOO-Z • Malerwalze PRO/DOO-Z

NUMER
KATALOGOWY

RR641 9 9‘’ 5 mm 1/12
RR642 9 9‘’ 9 mm 1/12
RR643 9 9‘’ 12 mm 1/12
RR644 9 9‘’ 18 mm 1/12
RR641 18 18‘’ 5 mm 1/6
RR642 18 18‘’ 9 mm 1/6
RR643 18 18" 12mm 1/6

• do powierzchni gładkich (RR641 9)
• do powierzchni średnio gładkich (RR642 9)
• do powierzchni na wpół szorstkich (RR643 9)
• do powierzchni szorstkich (RR644 9)
• do powierzchni średnio gładkich (RR642 18)
• do powierzchni gładkich (RR641 18)

KOMPLET MALARSKI 
Foam roller set with handle • Комплект малярный  
• Бояджийски комплект • Volelių komplektas • Lackier-Set

NUMER
KATALOGOWY

030 120 6 cm 30 mm 1/80
030 121 8 cm 30 mm 1/50

KOMPLET MALARSKI NITRO
Flock roller set with handle • Комплект малярный “NITRO”  
• Бояджийски комплект nitro • Volelių komplektas NITRO • Nitro-Set

NUMER
KATALOGOWY

030 122 6 cm 30 mm 1/80
030 123 8 cm 30 mm 1/50

WKŁAD JUMBOKOTER PRO/DOO-Z FTP (2 SZT.)
2 x PRO/DOO-Z FTP • 2 x Минивалик PRO/DOO-Z FTP • 2 x Ролка PRO/DOO-Z 
FTP • 2 x Mini volelis PRO/DOO-Z FTP • 2 x Kleinflächenwalze PRO/DOO-Z FTP

NUMER
KATALOGOWY

RR 372 12 mm 4,5 ‘’ 1/12
RR 302 9 mm 4,5 ‘’ 1/12

• włosie odporne na wypadanie
• do wszystkich rodzajów farb dekoracyjnych farb akrylowych, farb 

lateksowych, emalii, farb podkładowych, lakierów, poliuretanów, 
epoksydów oraz klejów

• zestaw wałków z gąbki wraz z drucianym uchwytem
• opakowanie służące również jako wanienka do farby

• zestaw wałków z gąbki wraz z drucianym uchwytem
• opakowanie służące również jako wanienka do farby
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WAŁEK SUPER FAB
Super Fab roller refill •  Валик Super Fab • Ролка Super Fab • Volelis Super Fab  
• Malerwalze SUPER FAB

NUMER
KATALOGOWY

R239 9 9 ‘’ 9 mm 1/12
R240 9 9 ‘’ 12 mm 1/12
R241 9 9 ‘’ 18 mm 1/12
R240 18 18 ‘’ 12 mm 1/12

• włosie odporne na wypadanie i sklejanie o dużej chłonności
• do farb satynowych, hydroizolacyjnych i bejc

WAŁEK MICRO PLUSH
MICRO PLUSH roller refill • Валик MICRO PLUSH • Ролка MICRO PLUSH 
• Volelis MICRO PLUSH

NUMER
KATALOGOWY

R235 9 9 ‘’ 8mm 1/12
R235 18 18 ‘’ 8mm 1/12
R524 18 18 ‘’ 14mm 1/12
R524 9 9 ‘’ 14mm 1/12

WAŁEK MOHAIR BLEND
MOHAIR BLEND roller refill • Валик MOHAIR BLEND • Ролка MOHAIR BLEND 
• Volelis MOHAIR BLEND

NUMER
KATALOGOWY

R207 9 9 ‘’ 6 mm 1/12
R207 18 18 ‘’ 6 mm 1/12

WAŁEK POLAR BEAR
Polar bear roller refill • Валик POLAR BEAR запас • Ролка POLAR BEAR 
• Volelis POLAR BEAR • Malerwalze Polar Bear

NUMER
KATALOGOWY

R236 9 9 ‘’ 1/12

• wałek z białej pluszowej tkaniny przeznaczony do farb z połyskiem 
satynowym i typu „eggshell”, bejc oraz farb podkładowych

• do stosowania na nierówne powierzchnie
• zapewnia gładkie wykończenie
• podwójnej grubości polipropylenowy rdzeń odporny na pękanie 

i rozpuszczalniki 

•  wałek umożliwiający uzyskanie bardzo gładkich wykończeń bez smug 
i śladów pociągnięć

•  idealnie współpracują ze wszystkimi rodzajami farb i emalii w tym również 
o obniżonym LZO, oraz przy intensywnych mocno nasyconych kolorach

• szczególnie polecany dla bardzo gładkich powierzchni malowanych 
farbami eggshell, w połysku lub satynie

• profesjonalny wałek moherowy
• idealny do farb poliuretanowych, uretanowych, alkaidowych, farb olejnych 

i żywic epoksydowych

• w 100% naturalna owcza wełna dla wszystkich rodzajów farb, 
w tym lateksowych, żywic alkidowych, emalii, poliureatanów itp.

• idealny do stosowania przy nierównych powierzchniach, elewacji 
i hydroizolacji

WAŁEK LAMBSWOOL
LAMBSWOOL roller refill • Валик LAMBSWOOL запас • 
Ролка LAMBSWOOL • Volelis LAMBSWOOL • Farbwalze Natur-Lammfell

NUMER
KATALOGOWY

R291 9 12 mm 9 ‘’ 1/24
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UCHWYT KOSZYKOWY 
Cage roller handle • Ручка каркасная • Дръжка с кошница • Korbbügel

NUMER
KATALOGOWY

030 409 23 cm 1

UCHWYT SOFT
Soft handle roller frame • Рукоятка-бюгель для валиков “SOFT”  
•  Дръжка SOFT • Rankena voleliui SOFT • Farbrollenbügel Soft

NUMER
KATALOGOWY

030 251 18 cm 8 mm 1/50
030 252 25 cm 8 mm 1/50• uchwyt do wałków malarskich

• pręt ocynkowany,
• dwukompozytowa część chwytna

WKŁAD MICROFIBRA (2 SZT.)
2 x MICROFIBRA • 2 x MICROFIBRA• Ролка 2 x MICROFIBRA • 2 x MICROFIBRA  
• 2 x Kleinflächenwalze Micorfaser

NUMER
KATALOGOWY

RR314 4 1/2 4,5 ‘’ 1/12

UCHWYT SOFT 
Soft handle roller frame • Рукоятка-бюгель для валиков “SOFT”  
• Дръжка SOFT • Rankena voleliui SOFT • Farbrollenbügel Soft

NUMER
KATALOGOWY

030 408 19 cm 6 mm 1/50
030 407 27 cm 6 mm 1/50
030 406 39 cm 6 mm 1/50• uchwyt do wkładów malarskich

• pręt ocynkowany,
• dwukompozytowa część chwytna

• profesjonalna tkanina microfibra do wszystkich rodzajów farb i emalii
• zapewnia bardzo gładkie wykończenie
• doskonały do gładkich powierzchni
• odpowiedni do uchwytów JUMBO-KOTER

• Wysokiej jakości uniwersalny uchwyt koszykowy do wałków
• Ergonomiczna i wygodna w użyciu rączka
• Gwint na końcu rączki pasujący do większości kijów 

teleskopowych

SPRAWDŹ OFERTĘ
WAŁKÓW KOSZYKOWYCH

(str. 50)

łożyskowana konstrukcja uchwytu wykonana z nylonu

sprężynowe zapięcie na wałek 

gwint mocujący

Nr kat. 030 620 Nr kat. 030 621 Nr kat. 030 622
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UCHWYT 
Roller frame • Рукоятка-бюгель для валиков • Дръжка • Rankena voleliui  
• Farbrollenbügel

NUMER
KATALOGOWY

030 410 18 cm 8 mm 1/100
030 411 25 cm 8 mm 1/100

UCHWYT DO WAŁKÓW
Roller frame • Рукоятка-бюгель для валиков • Дръжка • Rankena voleliui  
• Rollerbügel für Bodenwalzen

NUMER
KATALOGOWY

030 412 30 – 50 cm 8 mm 1/10

 UCHWYT SHERGRIP
Roller frame Shergrip • Рукоятка Shergrip • Дръжка Shergrip 
• Rankena • Shergrip Korbbügel Sher Grip

NUMER
KATALOGOWY

R501 9 ‘’ 1/12

• wytrzymały 5- prętowy koszyk
• polipropylenowe końcówki
• galwanizowany pręt
• pasuje do kija Sherlock GT 

po zastosowaniu adaptera

UCHWYT DO ZAPASÓW 
Roller frame • Рукоятка-бюгель для валиков • Дръжка • Rankena mini voleliui  
• Farbrollenbügel

NUMER
KATALOGOWY

030 404 15-18 cm 6 mm 1/50
030 405 25 cm 6 mm 1/100

UCHWYT 
Roller frame • Рукоятка-бюгель для миниваликов •  Дръжка • Rankena mini 
voleliui • Farbrollenbügel

NUMER
KATALOGOWY

030 401 19 cm 6 mm 1/50
030 402 27 cm 6 mm 1/50
030 403 39 cm 6 mm 1/50

• uchwyt do wkładów malarskich
• pręt ocynkowany
• część chwytna wykonana 

z polipropylenu

• uchwyt do wałków malarskich
• pręt ocynkowany
• część chwytna wykonana z polipropylenu

• uchwyt do wałków malarskich
• pręt ocynkowany
• część chwytna wykonana z polipropylenu

• uchwyt do wałków malarskich
• profil aluminiowy z regulacją
• część chwytna wykonana z polipropylenu
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• do malowania w trudno dostępnych miejscach
• szybka zmiana położenia przez przyciśnięcie czerwonego przycisku
• część plastikowa odporna na rozpuszczalniki
• chromowany pręt
• mocowanie do kija Sherlock GT za pomocą systemu KLIK

UCHWYT JUMBO - KOTER FLIP FRAME
Jumbo Koter Flip Frame • Рукоятка Jumbo Koter Flip Frame • Дръжка Jumbo 
Koter Flip Frame • Rankena voleliui Jumbo Koter Flip Frame  
• Korbbügel Jumbo Koter Flip Frame

NUMER
KATALOGOWY

RR323 4,5 ‘’ 1/12

UCHWYT DO WAŁKÓW ACME
Acme™ Heavy-Duty Roller Frame • Рукоятка-бюгель Acme™ Heavy-Duty Roller 
• Дръжка Acme™ Heavy-Duty Roller • Rankena voleliui Acme™ Heavy-Duty  
• Roller Korbbügel Acme

NUMER
KATALOGOWY

F0010-9 9 ‘’ 1/24

• uchwyt z wytrzymałym 5-prętowym koszykiem i plastikowymi 
końcówkami

• chromowany pręt o średnicy 5/16”
• plastikowy gwintowany uchwyt do kiji teleskopowych
• pasuje do kija Sherlock GT po zastosowaniu adaptera

UCHWYT BIG BEN
Big Ben Roller Frame • Рукоятка-бюгель Big Ben • Дръжка Big Ben 
• Rankena Big Ben • Farbrollerbügel

NUMER
KATALOGOWY

BR045 18 18 ‘’ 1/10• lekki uchwyt o mocnej polipropylenowej konstrukcji
• nóżki wykonane z nylonu wzmacnianego włóknem szklanym
• wzmacniany gwint
• mocowanie do kija Sherlock GT za pomocą systemu KLIK

UCHWYT DO WAŁKÓW HULK
Sherlock Wide Boy™ Hulk™ • Рукоятка-бюгель Sherlock Wide Boy™ Hulk™ • 
Дръжка Sherlock Wide Boy™ Hulk™ • Rankena voleliui Sherlock Wide Boy™ 
Hulk™ • Farbrollen Bügel Hulk™

NUMER
KATALOGOWY

BR047-18 12-18 ‘’ 1/3

• uchwyt do wałków 12’’ – 18’’
• korpus wykonany z włókna szklanego wzmacnianego nylonem
• ramiona rurowe wykonane ze stali
• dźwignie szybkiego blokowania zapewniają łatwą wymianę wałka 

i jego stabilność podczas pracy
• mocowanie do kija Sherlock GT za pomocą systemu KLIK

UCHWYT DO WKŁADÓW
Jumbo-Koter ® Frame • Рукоятка-бюгель Jumbo-Koter • Дръжка Jumbo-Koter 
• Rankena voleliui Jumbo-Koter • Korbbügel für Wooster

NUMER
KATALOGOWY

RR013 12’’ 1/12• uchwyt koszykowy odporny na rozpuszczalniki
• chromowany pręt o grubości 1/4’’ i  kącie 90°
• odpowiedni do pracy z wkładami 4 1/2” i 6 1/2”
• mocowanie do kija Sherlock GT za pomocą systemu KLIK
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ROLKA DO NAROŻNIKÓW                 
Corner roller • Валик для покраски углов + ручка • Валяк за ъгли • Volelis 
kampų dažymui + rankena • Eckenroller

NUMER
KATALOGOWY

030 211 5 cm 15 mm 6 mm 1/10

ROLKA DO NAROŻNIKÓW                 
Corner roller • Валик для покраски углов + ручка • Валяк за ъгли • Volelis 
kampų dažymui + rankena • Eckenroller

NUMER
KATALOGOWY

030 210 50 mm 6 mm 1/50

ROLKA DO PASKÓW                       
Motive roller • Валик для полос + ручка • Валяк за отсичане 
• Volelis juostoms + rankena • Beschneideroller

NUMER
KATALOGOWY

030 213 10 cm 1/10

• rolka z poliakrylu
• do malowania farbami emulsyjnymi i lateksowymi, 

w narożnikach ścian lub na połączeniu ściany i sufitu

• rolka z poliamidu
• do malowania farbami emulsyjnymi i lateksowymi, 

w narożnikach ścian lub na połączeniu ściany i sufitu

• część plastikowa odporna na rozpuszczalniki
• chromowany pręt
• mocowanie do kija Sherlock GT za pomocą systemu KLIK
• odpowiedni do pracy z wkładami 4 1/2” i 6 1/2”

UCHWYT JUMBO KOTER SHERGRIP
Jumbo Koter Shergrip • Рукоятка Jumbo Koter Shergrip • Дръжка Jumbo Koter 
Shergrip • Rankena Jumbo Koter Shergrip • Korbbügel JUMBO-KOTER SHERGRIP

NUMER
KATALOGOWY

RR 028 4,5 ‘’ 1/12

• produkt przeznaczony do malowania farbami emulsyjnymi i lateksowymi
• do odcięć kolorów w narożach ścian i sufitów
• dzięki zastosowaniu ogranicznika umożliwia malowanie z odcięciem 

w postaci równej linii prowadząc wałek wzdłuż naroży ścian i sufitów

UCHWYT DO WAŁKÓW SHERLOCK
Sherlock® Roller Frame • Рукоятка-бюгель Sherlock® • Дръжка Sherlock® 
• Rankena voleliui Sherlock® • Korbbügel Sherlock®

NUMER
KATALOGOWY

R017 9 9 ‘’ 1/6

• uchwyt z łożyskami wewnętrznymi oraz sprężynowym zapięciem
• konstrukcja koszykowa wykonana z nylonu wzmacnianego włóknem 

szklanym
• część chwytna z polipropylenu
• mocowanie do kija Sherlock GT za pomocą systemu KLIK
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ROLKA DO STRUKTUR SZORSTKA 
Structure sponge roller, coarse • Валик структурный "шероховатый" + ручка 
• Валяк за структурно боядисване • Volelis šiurkščiam paviršiui dažyti  
• Strukturroller Schaum

NUMER
KATALOGOWY

030 201 18 cm 80 mm 6 mm 1/50
030 205 25 cm 80 mm 6 mm 1/50

• wałek tworzący różne struktury na ścianach
• przeznaczony do farb strukturalnych
• dzięki niemu można w prosty i łatwy sposób uzyskać ciekawy 

efekt na ścianie

ZAPAS DO ROLKI DO PASKÓW         
Motive roller refill • Валик для полос запас • Ролка отсичане • Volelis juostoms 
• Ersatzwalze für Wandkantenroller

NUMER
KATALOGOWY

030 214 10 cm 1/10

OSŁONA ROLKI DO PASKÓW
Cover plate for Motive roller • Защитный элемент для валика для полос 
• Резервен ограничител за валяк за отсичане • Juostelių volelio uždanga  
• Abdeckplatte für Wandkantenroller

NUMER
KATALOGOWY

030 219 1/10

ROLKA DO RUR                              
Tubes painting roller • Валик для покраски труб + ручка • Валяк за тръби  
• Volelis vamzdžių dažymui + rankena • Rohrroller

NUMER
KATALOGOWY

030 212 W 3 x 20 mm 12 mm 6 mm 1/10
030 212 3 x 20 mm 12 mm 6 mm 1/10

ZAPAS DO ROLKI DO RUR - 3 SZT.

030 209 3 x 20 mm 12 mm 6 mm 1/10

ROLKA DO STRUKTUR GROSZEK 
Structure sponge roller, pea hole • Валик структурный "горошек" + ручка 
• Валяк за структурно боядисване •  Volelis  struktūriniam paviršiui dažyti 
+ rankena • Strukturroller, Erbsloch

NUMER
KATALOGOWY

030 202 18 cm 80 mm 6 mm 1/50
030 206 25 cm 80 mm 6 mm 1/50

• zapas do rolki, do narożników
• do malowania farbami emulsyjnymi i lateksowymi

• wymienna osłona do rolki do pasków

• świetnie sprawdza się podczas malowania rur, grzejników w miejscach 
trudno dostępnych

• wałek tworzący różne struktury na ścianach
• przeznaczony do farb strukturalnych
• dzięki niemu można w prosty i łatwy sposób uzyskać ciekawy 

efekt na ścianie
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ZESTAW MALARSKI DO EMULSJI NR 30
Painting set for emulsion paints item no. 30 • Набор малярный для эмульсий 
№ 30 • Комплект за боядисване с емулсионни бои № 30 • Rinkinys dažymui 
emulsiniais dažais 30 • Emulsion-Set Nr 30

NUMER
KATALOGOWY

030 430 10 cm 27 cm 16 x 28 cm 1/30

ZESTAW MALARSKI DO EMULSJI NR 31
Painting set for emulsion paints item no. 31 • Набор малярный для эмульсий 
№ 31 • Комплект за боядисване с емулсионни бои № 31 • Rinkinys dažymui 
emulsiniais dažais 31 • Emulsion-Set Nr 31

NUMER
KATALOGOWY

030 431 10 cm 27 cm 1,5’’ 16 x 28 cm 1/30

ZESTAW MALARSKI DO LAKIERÓW NR 16
Painting set for varnishes item no. 16 • Набор малярный для лаков № 16 •
Комплект за лакиране с лакови бои № 16 • Rinkinys lakavimui 16 • Lacke- Set 
Nr 16

NUMER
KATALOGOWY

030 416 10 cm 27 cm 1,5’’ 16 x 28 cm 1/30

ZESTAW MALARSKI DO BEJC NR 15
Painting set for wood stains item no. 15 • Набор малярный для морилок № 15 
• Комплект за лакиране с лак на водна основа (байц) no. 15 • Rinkinys 
beicavimui 15 • Beize - Set Nr 15

NUMER
KATALOGOWY

030 415 10 cm 27 cm 1,5’’ 16 x 28 cm 1/30

• gotowy zestaw malarski 
do bejc, farb i lakierów akrylowych

• gotowy zestaw malarski 
do lakierów na bazie 
rozpuszczalników

• gotowy zestaw malarski 
do farb emulsyjnych i lateksowych

• gotowy zestaw malarski 
do farb emulsyjnych i lateksowych
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ZESTAW MALARSKI DO FARB FTALOWYCH NR 7
Painting set for solvent-based paints item no. 7 • Набор малярный для 
алкидных красок № 7 • Комплект за боядисване с алкидни бои № 7 
• Rinkinys dažymui ftaliniais dažais 7 • Lackier-Set Nr 7

NUMER
KATALOGOWY

030 107 10 cm 27 cm 16 x 28 cm 1/30

• gotowy zestaw malarski 
do farb ftalowych oraz innych 
na bazie rozpuszczalników
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ZESTAW MALARSKI DO FARB  WODOROZCIEŃCZALNYCH NR 23
Painting set for water- based paints item no. 23 • Набор малярный для красок 
на водной основе № 23 • Комплект за боядисване с бои на водна основа 
№ 23 • Rinkinys dažymui atskiestais vandeniu dažais 23 • Lasuren-Set Nr 23

NUMER
KATALOGOWY

030 523 10 cm 27 cm 1,5’’ 16 x 28 cm 1/30

ZESTAW MOLTOFLOK Z KUWETĄ
Flock roller set with paint tray • Комплект “MOLTOFLOK” + кювета • Комплект 
-  MOLTOFLOK с ваничка • Komplektas MOLTOFLOK + vonelė dažams  
• Lasuren-Set, Flock-Walze in Wanne

NUMER
KATALOGOWY

030 520 5 cm PP 12 x 20 cm 1/50
030 521 7 cm PP 12 x 20 cm 1/50

• gotowy zestaw malarski 
do bejc i lakierów 
wodorozcieńczalnych

• gotowy zestaw malarski 
do bejc, farb i lakierów 
akrylowych

ZESTAW MALARSKI DO FARB WODOROZCIEŃCZALNYCH NR 22
Painting set for water- based paints item no. 22 • Набор малярный для красок 
на водной основе № 22 • Комплект за боядисване с бои на водна основа 
№ 22 • Rinkinys dažymui atskiestais vandeniu dažais 22 • Lasuren-Set Nr 22

NUMER
KATALOGOWY

030 522 10 cm 27 cm 16 x 28 cm 1/30

• gotowy zestaw malarski 
do bejc i lakierów 
wodorozcieńczalnych

ZESTAW MALARSKI DO FARB FTALOWYCH NR 4
Painting set for solvent-based paints item no. 4 • Набор малярный для 
алкидных красок № 4 • Комплект за боядисване с алкидни бои № 4 
• Rinkinys dažymui ftaliniais dažais 4 • Alkyd- Set Nr 4

NUMER
KATALOGOWY

030 104 10 cm 27 cm 1,5’’ 16 x 28 cm 1/30

ZESTAW MALARSKI DO FARB WODOROZCIEŃCZALNYCH NR 24
Painting set for water- based paints item no. 24 • Набор малярный для красок 
на водной основе № 24 • Комплект за боядисване с бои на водна основа 
№ 24 • Rinkinys dažymui atskiestais vandeniu dažais 24 • Lasuren-Set Nr 24

NUMER
KATALOGOWY

030 524 10 cm 27 cm 1,5’’ 16 x 28 cm 1/30

• gotowy zestaw malarski 
do farb ftalowych oraz innych 
na bazie rozpuszczalników

• gotowy zestaw malarski 
do farb i emulsji akrylowych 
oraz innych, wodorozcieńczalnych
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ZESTAW MOLTOPREN Z KUWETĄ
Foam roller set with paint tray • Комплект “MOLTOPREN” + кювета • Комплект - 
MOLTOPREN, ваничка - пл. дръжka • Komplektas volelis  MOLTOPREN su plast. 
rankena + vonelė dažams • Lackier-Set, Schaumroller in Wanne

NUMER
KATALOGOWY

030 108 5 cm 19 cm Ø 6 mm 12 x 20 cm 1/50
030 109 7 cm 19 cm Ø 6 mm 12 x 20 cm 1/50
030 110 15 cm 24 cm Ø 6 mm 12 x 20 cm 1/50

ZESTAW MOLTOPREN Z KUWETĄ
Foam roller set with paint tray • Комплект “MOLTOPREN” + кювета • Комплект - 
MOLTOPREN, ваничка - пл. дръжka • Komplektas volelis  MOLTOPREN su plast. 
rankena + vonelė dažams • Lackier-Set, Schaumroller in Wanne

NUMER
KATALOGOWY

030 105 5 cm PP 12 x 20 cm 1/50
030 106 7 cm PP 12 x 20 cm 1/50

ZESTAW MALARSKI
Painting set • Набор малярный • Комплект за боядисване • Lasuren-Set

NUMER
KATALOGOWY

030 437 25 cm 25 cm Ø 8 mm 32 x 34 cm 1

ZESTAW MALARSKI
Painting set • Набор малярный • Комплект за боядисване • Lasuren-Set

NUMER
KATALOGOWY

030 434 18 cm 18 cm Ø 8 mm 24 x 26 cm 1
030 435 25 cm 25 cm Ø 8 mm 32 x 34 cm 1

• gotowy zestaw malarski 
do farb ftalowych oraz innych 
na bazie rozpuszczalników

• gotowy zestaw malarski 
do farb ftalowych oraz innych 
na bazie rozpuszczalników

ROLKA WESTAN 18 CM Z KUWETĄ
WESTAN roller set with paint tray • Валик “WESTAN” + ручка + кювета 
• Комплект/валяк- WESTAN с ваничка • Komplektas volelis WESTAN + rankena 
+ vonelė dažams • Westan Roller mit Farbewanne

NUMER
KATALOGOWY

030 225 18 cm 18 cm Ø 6 mm 24 x 26 cm 1/20

• gotowy zestaw malarski 
do farb emulsyjnych

• na powierzchnie gładkie 
i struktury

• dobrze skomponowany zestaw, 
który ułatwi ci przeprowadzenie 
większości prac malarskich

W skład zestawu wchodzą:
• folia malarska 4 m x 5 m
• taśma maskująca 48 mm x 25 m
• Kuweta malarska Big
• wałek microfaza
• uchwyt do wałka
• pędzel półangielski o szer. 36 mm
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• gotowy zestaw malarski
• zawiera folię malarską, pędzel 

angielski, rolkę girpaint oraz 
kuwetę



70

• zestaw trzech zapasowych poduszek do zestawu malarskiego

ZAPAS DO EUROMALU 3 SZT.
Euromal refill pads - 3 pcs set • Запас для ЕВРОМАЛЯ (3 шт.) 
• Резерви за EUROMAL (3 бр.) • EUROMAL keitimo komplektas (3 vnt.)  
• Ersatzpads für Anstreich-Set

NUMER
KATALOGOWY

030 001 1/10

EUROMAL
Euromal painting set • ЕВРОМАЛЬ • Бояджийски комплект EUROMAL 
• EUROMAL dažymo komplektas • Anstreich-Set

NUMER
KATALOGOWY

030 003 1/10
• uniwersalny zestaw malarski składający się z kuwety z karbowanym 

walcem, dużej poduszki z uchwytem, małej poduszki z uchwytem 
i minipoduszki

KUBEK DO FARBY
Paint Trim Cup • Кружка для красок • кана за боя • Vonelė dažams cup 
• Farbbecher

NUMER
KATALOGOWY

030 316 550 ml 1/48

KUWETKA - MINI
Mani paint tray • Кювета Mини • Ваничка Mини • Vonelė dažams Mini 
• Farbwanne Mini

NUMER
KATALOGOWY

030 313 450 ml 1/48

• dzielony pojemnik/kuweta na farbę wykonany z elastycznego 
tworzywa sztucznego

• odporny na rozpuszczalniki

• kubek z uchwytem na farbę wykonany 
z elastycznego tworzywa sztucznego

• do każdego rodzaju farb i rozpuszczalników
• wygodny i poręczny w użyciu
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ROLKA WESTAN Z KRATKĄ
WESTAN roller set with paint tray • Валик “WESTAN” с отжимной решеткой 
+ ручка • Комплект/валяк- WESTAN решетка • Komplektas volelis WESTAN 
+ rankena + grotelės • Vestan Roller mit Abstreifgitter

NUMER
KATALOGOWY

030 230 18 cm 18 cm Ø 6 mm 20 x 24 cm 1/20
030 231 23 cm 23 cm Ø 6 mm 27 x 30 cm 1/20

• gotowy zestaw: rolka + kratka
• do malowania farbami emulsyjnymi
• na powierzchnie gładkie i struktury
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KUWETA MALARSKA
Jumbo-Koter ® Tray • Кювета Jumbo-Koter • Ваничка Jumbo-Koter • Vonelė 
dažams Jumbo-Koter • Farbwanne

NUMER
KATALOGOWY

BR403 7 1/4” 15” 1/12
• kuweta wyprodukowana z tworzywa PET odpornego 

na rozpuszczalniki

WKŁAD PLASTIKOWY DO KUWETY BIG
Paint tray liner • Вкладыш в кювету "BIG" • Помощна ваничка за BIG 
• Įdėklas vonelei • Einlage für Farbwanne Big

NUMER
KATALOGOWY

030 310 32 cm 34 cm 1/100

KUWETA BIG BEN
Big Ben™ Tray • Кювета Big Ben • Ваничка Big Ben • Vonelė dažams 
• Big Ben Farbwanne

NUMER
KATALOGOWY

BR412-21 3,75 L 21’’ 16’’ 1/6 • kuweta z dużą powierzchnią rozprowadzania farby dla uchwytów 18 cali
• wykonana z tworzywa odpornego na rozpuszczalniki i nawarstwianie się 

farby, na brzegu poręczna przegroda na narzędzia i pędzle

• wkład do kuwety BIG
• odporny na rozpuszczalniki
• dzięki niemu nie ma konieczności mycia kuwety 

przy zmianie rodzaju farby lub koloru

• pojemnik na farbę wykonany 
z polipropylenu odpornego 
na rozpuszczalniki

KUWETA MALARSKA
Paint tray • Кювета • Ваничка • Vonelė dažams • Farbwanne

NUMER
KATALOGOWY

030 305 12 cm 20 cm 1/300
030 306 16 cm 28 cm 1/150
030 307 24 cm 26 cm 1/100
030 308 25 cm 31 cm 1/50
030 309 BIG 32 cm 34 cm 1/50

KUWETA
Paint tray • Кювета • Ваничка MOTIVE • Vonelė dažams • Farbwanne

NUMER
KATALOGOWY

030 311 16 cm 31 cm 1/90
030 312 34 cm 38 cm 1/50

• pojemnik na farbę wykonany 
z wytrzymałego tworzywa 
sztucznego

• odporny na rozpuszczalniki
• posiada podpórkę pod pędzel
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WKŁAD DO KUWETY 
Tray Liners • Вкладыш в кювету • Помощна ваничка • Dėklas dažų loveliui  
• Einlage für Metall Farbwanne

NUMER
KATALOGOWY

R406 11’’ 16 1/2’’ 1/48

KRATKA MALARSKA
Plastic paint grid • Малярная отжимная решетка • Решетка бояджийска 
• Plastikinės grotelės dažams • Abstreifgitter Kunststoff

NUMER
KATALOGOWY

030 301 20 cm 24 cm 1/100
030 302 27 cm 30 cm 1/100• kratka malarska przeznaczona 

do usuwania nadmiaru farby 
z wałków malarskich

• wykonana z tworzywa

KRATKA MALARSKA METALOWA
Metal paint grid • Малярная отжимная решетка металл • Решетка 
бояджийска - метална • Metalinės grotelės dažams • Abstreifgitter

NUMER
KATALOGOWY

030 303 26 cm 30 cm 1/10/50
• kratka malarska przeznaczona do usuwania nadmiaru farby 

z wałków malarskich
• wykonana z ocynkowanego metalu

KIJ TELESKOPOWY FIBER
Fiberglass extension pole • Телескопический стержень "FIBER" 
• Телескопична дръжка фибър и алуминии • Teleskopinis strypas Fiber  
• Maler Teleskopstange

NUMER
KATALOGOWY

030 507 0,8-1,4 m 1/10
030 508 1,4-2,4 m 1/10

• lekka i wytrzymała konstrukcja
• wykonany z włókna szklanego i aluminium
• długość kija dopasowuje się i bezpiecznie blokuje w odstępach 

co 13,5 cm (5 otworów)
• teksturowana guma na końcu kija zapewnia komfort 

i zapobiega wyślizgiwaniu
• posiada metalowy gwint i stożkową końcówkę

• wkład do kuwety R402
• odporny na uszkodzenia dzięki dokładnemu dopasowaniu
• wyprodukowany z przezroczystego, odpornego na rozpuszczalniki 

tworzywa PET
• dzięki niemu nie ma konieczności mycia kuwety przy zmianie rodzaju 

farby lub koloru

KUWETA METALOWA 
Deluxe Metal Tray • Кювета Deluxe Metal • Ваничка Deluxe Metal 
• Vonelė dažams Deluxe Metal • Metall Farbwanne

NUMER
KATALOGOWY

R402 11’’ 16 1/2’’ 1/12• kuweta z solidną żeberkowaną powierzchnią rolowania i trwale 
umocowanymi nóżkami  utrzymującymi kuwetę w poziomie

• błyszcząca stal odporna na rdzę
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ADAPTER DO KIJA TELESKOPOWEGO 2 SZT. 
Conversion Tips For Extension Poles 2pcs • Адаптер за телескопична дръжка 
(2 бр) • Адаптер за телескоп 2шт • Adapteris teleskopiniam strypui, 2 vnt.  
• Adapter für teleskopstange

NUMER
KATALOGOWY

RO42 1/6 • wykonany z nylonu wzmacnianego włóknem szklanym
• współpracuje tylko z kijami malarskimi Sherlock GT

• kij teleskopowy, którego maszt zewnętrzy wykonany jest 
z włókna szklanego a część wewnętrzna to kij sześciokątny  
wykonany z aluminium

• jego długość dopasowuje się i bezpiecznie blokuje w odstępach co 6 cali

KIJ TELESKOPOWY 
Extension Pole Sherlock GT® • Телескопический стержень • Телескопична 
дръжка фибър и алуминии • Teleskopinis strypas • Teleskopstange

NUMER
KATALOGOWY

R091 122 - 244 cm 1/6

R092 183 - 366 cm 1/3

R090 61 - 122 cm 1/6

KIJ TELESKOPOWY
Metal extension pole • Телескопический стержень • Телескопична дръжка
метална • Teleskopinis strypas • Maler Teleskopstange

NUMER
KATALOGOWY

030 501 1-2 m 1/10
030 502 1,5-3 m 1/10

KIJ TELESKOPOWY ALU
Metal extension pole • Телескопический стержень • Телескопична дръжка
метална • Teleskopinis strypas • Maler Teleskopstange

NUMER
KATALOGOWY

030 505 55-75 cm 1/10

• metalowy kij teleskopowy z blokadą
• malowany proszkowo.

ALUMINIOWY KIJ TELESKOPOWY
Aluminium extension pole • Алюминиевый телескопический стержень 
• Телескопична дръжка алуминиева • Teleskopinis strypas, aliumininis  
• Maler Teleskopstange

NUMER
KATALOGOWY

030 503 1-2 m 1/10
030 504 1,5-3 m 1/10

• aluminiowy, anodowany kij teleskopowy
• dzięki uniwersalnej końcówce i mocowaniu KLIK umożliwia 

montaż różnych elementów - szczotek, wałków, zmywaków 
i ściągaczek do szyb
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POKRYWA DUŻA  
Wide Boy bucket lid • Крышка для ведра • Капак за кофа • Dangtis kibirui  
• Deckel für 5 Gallon Eimer

NUMER
KATALOGOWY

8624 1
• pokrywka z plastiku odpornego na rozpuszczalniki
• umożliwia przechowywanie farby w wiadrze bez ryzyka jej wyschnięcia

WIADRO MALARSKIE DUŻE 
Wide Boy bucket • Малярное ведро • Бояджийска кофа • Kibiras dažams  
• Farbeimer

NUMER
KATALOGOWY

8614 35,56 cm x 60,96 cm x 25,4 cm 18,92 L 1

• pokrywka z plastiku odpornego 
na rozpuszczalniki

• umożliwia przechowywanie farby 
w wiadrze bez ryzyka jej wyschnięcia

• wiadro o konstrukcji bezłączeniowej
• wykonane z wysokogatunkowego polipropylenu odpornego na 

rozpuszczalniki i przyleganie farby

POKRYWA MAŁA  
4 Gallon Bucket lid • Крышка для ведра • Капак за кофа • Dangtis kibirui  
• Deckel für 4 Gallon Eimer

NUMER
KATALOGOWY

8626 1

WIADRO MALARSKIE
Paint bucket • Малярное ведро • Бояджийска кофа • Kibiras dažams  
• Farbeimer

NUMER
KATALOGOWY

030 314 8 L 1/40
030 315 12 L 1/20

• wiadro malarskie o bez łączeniowej konstrukcji z polipropylenu 
odpornego na rozpuszczalniki i przyleganie farby

• prostokątne wiadro malarskie 
z lejkiem

• posiada żłobienia na 
wewnętrznych ściankach 
ułatwiające zbieranie nadmiaru 
farby z wałka malarskiego 

• wykonane z mocnego plastiku
• posiada wyprofilowany, metalowy 

uchwyt

WIADRO MALARSKIE MAŁE 
4 Gallon Paint bucket • Малярное ведро • Бояджийска кофа • Kibiras dažams 
• Farbeimer

NUMER
KATALOGOWY

8616 34,29 cm x 38,1 cm x 22,86 cm 15,15 L 1
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SKROBAK DO SZYB
Window scraper • Скребок для стекол (цикля) • Скрапер за стъкло 
• Gremžiklis stiklui • Glasschaber

NUMER
KATALOGOWY

030 320 5 cm 1/25/100
• skrobak wykonany z tworzywa z osłoną na wymienne ostrze

SKROBAK DO SZYB
Window scraper • Скребок для стекол (цикля) • Скрапер за стъкла
• Gremžiklis stiklui • Glasschaber

NUMER
KATALOGOWY

030 321 4 cm 1/12

OSTRZA SKROBAKA DO SZYB
Blades for window scraper • Лезвие для скребка для стекол • Резерви 
за скрапер за стъкла • Peiliukai grandikliui • Ersatzklingen für Glasschaber

NUMER
KATALOGOWY

110 006 4 cm 1/10

• profesjonalny skrobak do szyb 
z antypoślizgową częścią chwytną 
i ergonomicznym kształcie

• do czyszczenia gładkich powierzchni 
jak: lustra, okna, szkło, kuchnie 
indukcyjne

• nie rysuje powierzchni
• opakowanie zawiera 5 zapasowych ostrzy

• 5 zapasowych ostrzy do 
skrobaka Motive

• wykonane ze stali nierdzewnej 

OSTRZA SKROBAKA ALUMINIOWEGO ( 5 SZT.)
Blades for long handle scraper • Лезвия для скребка для стекол алюминиевого 
• Резерви за скрапер • Ašmenys gremžikliui • Ersatzklingen für Schaber

NUMER
KATALOGOWY

030 329 10 cm 1/12/144
030 330 15 cm 1/12/144

• wymienne ostrza do aluminiowych skrobaków
• pakowane w plastikowe etui po 5 sztuk

SKROBAK ALUMINIOWY
Long, aluminium handle scraper • Скребок для стекол алюминиевый 
• Скрапер алуминиев • Gremžiklis aliuminine rankena • Schaber

NUMER
KATALOGOWY

030 327 10 cm 20 cm 1/6/48
030 328 15 cm 40 cm 1/6/48

• przeznaczone do usuwania zaschniętych śladów, starych powłok 
i nierówności na wielu gładkich powierzchniach (szyby, ściany, ceramika)

• wykonane ze sztywnego profila aluminiowego wytrzymują szereg 
poważnych prac

• wygodna i wyprofilowana rączka zapewnia solidne trzymanie narzędzia
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SKROBAK MALARSKI
Paint Scraper • Малярный шабер • Шпакла за стъкло • Dažytojo gremžiklis  
• Farbschaber

NUMER
KATALOGOWY

030 325 11 cm 1/100
• skrobak, w którym część robocza wykonana jest z taśmy sprężystej 

zimnowalcowanej
• uchwyt z polipropylenu

WAŁEK DO GŁADZI 
SZYBSZE I SKUTECZNIEJSZE ROZPROWADZANIE GŁADZI I MAS SZPACHLOWYCH.

eliminuje potrzebę używania kielni, rajberek, pac, blichówek itp., których użytkowanie jest bardziej czasochłonnei wymaga 
częstszego uzupełniania materiału. W tym jednym narzędziu znajdziesz wszystko, czego potrzebujesz do skutecznego nakładania 
gładzi. Ściany, sufity, a nawet kąty i łuki nie stanowią wyzwania dla tego rodzaju wałka. Co więcej, dzięki odpowiedniej długości 
i gęstości włosia, już nigdy nie zużyjesz więcej gładzi niż potrzeba. Wysoka jakość wykonania wałka do gładzi jest gwarancją jego długotrwałej 
żywotności! Produkt testowany był przy użyciu gładzi wielu znanych producentów, takich jak Knauf, Semin, Siniat, Lakma, Cekol, Master 
Mas, Atlas GTA czy Kabe Profinisz.

WŁOSIE O DŁUGOŚCI 18mmGĘSTE I ELASTYCZNE POSZYCIE WAŁKA DOSKONALE
POBIERA GŁADŹ I RÓWNIEŻ DOSKONALE ROZPROWADZA
JĄ PO POWIERZCHNI

DWIE SZEROKOŚCI WAŁKA: 80 I 220MM

OCYNKOWANY, SZTYWNY PRĘT O GRUBOŚCI 8mm

DZIĘKI WYSOKIEJ JAKOŚCI WYKONANIA RUNA,
WAŁEK NIE STRZĘPI SIĘ PODCZAS PRACY

I NIE GUBI WŁÓKIEN

ERGONOMICZNY, WYGODNY W UŻYCIU DWUKOMPOZYTOWY UCHWYT TYPU SOFT

CALOWY GWINT ZAPEWNIAJĄCY SOLIDNE
POŁĄCZENIE Z WIĘKSZOŚCIĄ KIJÓW TELESKOPOWYCH

WAŁEK DO GŁADZI

NUMER
KATALOGOWY

030 198 80 mm 18mm 8mm 1
030 200 220 mm 18mm 8mm 1
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NARZĘDZIA BUDOWLANE
СТРОИТЕЛЬНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ • CONSTRUCTION TOOLS

• СТРОИТЕЛНИ ИНСТРУМЕНТИ • STATYBINIAI ĮRANKIAI
• BAUWERKZEUGE



Prezentujemy Wam kolejne profesjonalne narzędzia z rodziny HI-FLEX. Tym razem są to ELASTYCZNE 
RAJBERKI, które razem z kompletem szpachli Hi-Flex i wałkiem do nakładania gładzi Motive tworzą 
profesjonalny zestaw narzędzi do prac ze wszelkimi gotowymi masami typu "finisz". Dzięki nim 

wykonywana praca stanie się jeszcze dokładniejsza. Dopracowane do ostatniego detalu pace Hi-Flex pozwolą Wam łatwo, szybko 
i właściwie rozprowadzić każdą masę. 

Wytrzymała aluminiowa
stopka mocowana nitami

Mocowanie uchwytu 
wzmocnione taśmą, która 

dodatkowo zabezpiecza łączenie 
stopki z częścią roboczą pacy

Ergonomiczny, wygodny 
gumowy uchwyt

W komplecie zabezpieczające, 
plastikowe osłony na ostrza

Elastyczna, kwasoodporna 
stal o grubości 0,3 mm

Zaokrąglone naroża
części roboczej

Idealnie gładka spodnia część pacy, 
bez widocznych nitów mocujących

RAJBERKI
PROFESJONALNE PACE ELASTYCZNE

RAJBERKI HI-FLEX

NUMER
KATALOGOWY

040 940 280 mm 1/2
040 942 410 mm 1/3

W SPRZEDAŻY DOSTĘPNE
DWIE DŁUGOŚCI:

280 mm

410 mm

RAJBERKI
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RAJBERKA NIERDZEWNA STOPKA ALUMINIOWA
Plastering trowel, stainles steel, soft-grip handle • Гладилка нерж. 
на алюмин. подст. • Маламашка неръждаема алум. крак • Nerūdijančio plieno 
mentelė su aliuminio pagrindu • Glättekelle mit Soft-Griff

NUMER
KATALOGOWY

040 750 13 cm 28 cm 1/10
• rajberka z uchwytem dwukompozytowym 

ze stali nierdzewnej i aluminiową stopką
• do wykonywania posadzek oraz nakładania 

zapraw, klejów i gładzi gipsowych

RAJBERKA ALU. UCHWYT KOREK
Cork grip handle plastering trowel • Гладилка нерж. на алюмин. подст., ручка 
из пробки • Маламашка неръждаема коркова дръжка • Mentelė su kamštine 
rankena • Glättekelle mit Korkgriff

NUMER
KATALOGOWY

040 827 12 cm 28 cm 1/5
040 828 12 cm 36 cm 1/5
040 829 12 cm 48 cm 1/5

• rajberka z wymienną rączką (korek + tworzywo)
• blat z hartowanej stali nierdzewnej, wysokowęglowej
• przedłużony, aluminiowy gryf dla uzyskania sztywności blatu

RAJBERKA NIERDZEWNA ZĘBATA STOPKA ALUMINIOWA
Square notched tiling trowel, soft-grip handle • Гладилка нерж. на алюмин. 
подст. • Маламашка неръждаема алум. крак с гребен • Nerūdijančio plieno 
mentelė su aliuminio pagrindu • Glättekelle gezahnt mit Soft-Griff

NUMER
KATALOGOWY

040 751 13 cm 28 cm 4 mm 1/10
040 752 13 cm 28 cm 6 mm 1/10
040 753 13 cm 28 cm 8 mm 1/10
040 754 13 cm 28 cm 10 mm 1/10

• rajberka z uchwytem dwukompozytowym ze stali nierdzewnej 
i aluminiową stopką do rozprowadzania zapraw klejowych

RAJBERKA WENECKA                 
Venetian plastering trowel • Гладилка венецкая 
• Маламашка венецианска • Mentelė „Venecijos” • Venezianische Glättekelle

NUMER
KATALOGOWY

040 755 75 x 95 mm 24 cm 1/10 • rajberka do wykonywania sztukaterii, szlifowana i polerowana 
o zaokrąglonych rogach

• wykonana ze stali nierdzewnej, uchwyt dwukompozytowy

RAJBERKA NIERDZEWNA ZĄB PÓŁOKRĄGŁY
U notched Trowel • Гладилка нерж. полукруглый зуб,ручка 
• Маламашка неръждаема със заоблен зъб • Nerūdijančio plieno mentelė su 
aliuminio pagrindu • Glättekelle halbrund zahn

NUMER
KATALOGOWY

040 756 130 mm 270 mm 1/10

• stal nierdzewna
• ergonomiczny i wyprofilowany dwuskładnikowy uchwyt na stopce 

z aluminium
• do rozprowadzania klejów samorozpływnych, grubowarstwowych 

i odkształcalnych na płytkach wielkoformatowych
• zapewnia maksymalne pokrycie płytki klejem
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RAJBERKA NIERDZEWNA STOPKA ALUMINIOWA
Plastering trowel, stainles steel, wooden handle • Гладилка нерж. на 
алюмин. подст. • Маламашка неръждаема алуминиев крак 
• Nerūdijančio plieno mentelė su aliuminio pagrindu • Glättekelle rostfrei

NUMER
KATALOGOWY

040 114 13 cm 28 cm 1/10• rajberka ze stali nierdzewnej z uchwytem drewnianym i aluminiową 
stopką

• do wykonywania posadzek oraz nakładania zapraw, klejów i gładzi 
gipsowych

RAJBERKA NIERDZEWNA ZĘBATA STOPKA ALUMINIOWA
Square notched tiling trowel, wooden handle • Гладилка нерж. 
на алюмин. подст. • Маламашка неръждаема алуминиев крак с гребен 
• Nerūdijančio plieno mentelė su aliuminio pagrindu • Glättekelle gezahnt

NUMER
KATALOGOWY

040 110 13 cm 28 cm 4 mm 1/10
040 111 13 cm 28 cm 6 mm 1/10
040 112 13 cm 28 cm 8 mm 1/10
040 113 13 cm 28 cm 10 mm 1/10

• rajberka ze stali nierdzewnej z uchwytem drewnianym 
i aluminiową stopką do rozprowadzania zapraw 
klejowych

• rajberka do wykonywania posadzek oraz nakładania zapraw, 
klejów i gładzi gipsowych

• wykonana z wysokogatunkowej stali nierdzewnej
• uchwyt plastikowy

RAJBERKA NIERDZ. 13/28 PL GAT. I
Plastering trowel, stainles steel, plastic handle, I quality • Гладилка нерж. 
с пластм. ручк. сорт 1 • Маламашка неръждаема I качество • Nerūdijančio 
plieno mentelė su plastikine rankena • Glättekelle mit Kunststoffgriff

NUMER
KATALOGOWY

040 144 13 cm 28 cm 1/10

RAJBERKA NIERDZ. 13/28 PL GAT.II
Plastering trowel, stainles steel, plastic handle, II quality • Гладилка нерж. 
с пластм. ручк. сорт 2 • Мaламашка неръждаема II качество • Nerūdijančio 
plieno mentelė su plastikine rankena • Glättekelle mit Kunststoffgriff

NUMER
KATALOGOWY

040 145 13 cm 28 cm 1/10

• rajberka do rozprowadzania zapraw klejowych
• uchwyt plastikowy

RAJBERKA NIERDZEWNA ZĘBATA
Square notched tiling trowel • Гладилка нерж. с пластм. ручк. Зубчатая 
• Маламашка неръжд. с гребен  • Nerūdijančio plieno mentelė su plastikine 
rankena • Glättekelle mit Kunststoffgriff

NUMER
KATALOGOWY

040 140 13 cm 28 cm 4 mm 1/10
040 141 13 cm 28 cm 6 mm 1/10
040 142 13 cm 28 cm 8 mm 1/10
040 143 13 cm 28 cm 10 mm 1/10
040 146 13 cm 28 cm 12 mm 1/10

• rajberka do wykonywania posadzek oraz nakładania zapraw, 
klejów i gładzi gipsowych

• wykonana ze stali nierdzewnej
• uchwyt plastikowy
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RAJBERKA NIERDZEWNA UCHWYT DREWNIANY
Square notched tiling trowel, wooden handle • Гладилка нерж. с деревян. 
ручкой • Маламашка неръжд. с гребен - дървена дръжка • Nerūdijančio 
plieno mentelė su medine rankena • Schweizer Glättekelle rostfrei

NUMER
KATALOGOWY

040 120 13 cm 48 cm 6 mm 1/10
040 121 13 cm 48 cm 8 mm 1/10
040 122 13 cm 48 cm 10 mm 1/10

RAJBERKA NIERDZEWNA UCHWYT PLASTIKOWY
Plastering trowel, stainles steel, plastic handle • Гладилка нерж. • Маламашка 
неръжд. с пласмасова дръжка • Nerūdijančio plieno mentelė su plastikine 
rankena • Schweizer Glättekelle mit Kunststoffgriff

NUMER
KATALOGOWY

040 151 13 cm 48 cm 1/10

RAJBERKA NIERDZ. DO GIPSU AL
Wooden grip handle plaster finishing trowel • Гладилка нерж. для гипса ал. 
• Маламашка неръждаема за гипс • Nerūdijančio plieno mentelė gipsui  
• Trockenbau Glättekelle

NUMER
KATALOGOWY

040 148 12 cm 40 cm 1/6

RAJBERKA NIERDZEWNA UCHWYT DREWNIANY         
Plastering trowel, stainles steel, wooden handle • Гладилка нерж. 
с деревян. ручкой • Маламашка неръжд.  с дърв.дръж. • Nerūdijančio 
plieno mentelė su medine rankena • Schweizer Glättekelle rostfrei

NUMER
KATALOGOWY

040 124 13 cm 38 cm 1/10
040 123 13 cm 48 cm 1/10
040 125 13 cm 58 cm 1/18
040 127 13 cm 78 cm 1/18

• rajberka nierdzewna
• uchwyt drewniany, zamknięty
• do wykonywania posadzek oraz do nakładania zapraw, 

klejów i gładzi gipsowych

RAJBERKA PLASTIKOWA
Plastic trowel • Гладилка  пластмассовая • Маламашка пласмасова 
• Plastikinė mentelė • Glättekelle Plastik

NUMER
KATALOGOWY

040 102 13 cm 27 cm 1/10 • paca stosowana podczas prac tynkarskich
• umożliwia zacieranie i fakturowanie tynków mineralnych i akrylowych

• rajberka ze stali nierdzewnej
• uchwyt drewniany, zamknięty
• do rozprowadzania zapraw klejowych

• rajberka nierdzewna
• uchwyt plastikowy, zamknięty
• do wykonywania posadzek oraz do nakładania zapraw, 

klejów i gładzi gipsowych

• rajberka przeznaczona do nakładania mas gipsowych
• elastyczna i wytrzymała blacha ze stali nierdzewnej, 

odporna na korozję
• aluminiowa stopa solidnie przytwierdzona do blachy
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PACA STYROPIANOWA  
Foamed polystyrene float • Терка из пенопластa • Пердашка от пенопласт 
• Polistirolinė trintuvė • Styropor-Reibebrett

NUMER
KATALOGOWY

040 045 13 cm 27 cm 10
040 046 13 cm 40 cm 10
040 047 13 cm 60 cm 10
040 048 13 cm 70 cm 10
040 049 14 cm 100 cm 10
040 050 32 cm 17 cm 10

• paca styropianowa do zacierania tynków cementowo-wapiennych, 
posadzek oraz wylewek betonowych

PACA STYROPIANOWA Z GĄBKĄ MIĘKKĄ
Foamed  polystyrene float with soft sponge • Терка из пенопласта 
с мягкой губкой • Пердашка от пенопласт с гъба • Polistirolinė 
trintuvė su minkšta kempine • Styropor-Reibebrett mit feinporigen Schwamm

NUMER
KATALOGOWY

040 056 13 cm 27 cm 10

PACA STYROPIANOWA Z GĄBKĄ TWARDĄ
Foamed polystyrene float with tough sponge • Терка из пенопласта 
с твердой губкой • Пердашка от пенопласт с твърда гъба • Polistirolinė 
trintuvė su kieta kempine • Styropor-Reibebrett mit grobporigen Schwam

NUMER
KATALOGOWY

040 057 13 cm 27 cm 10

PACA STYROPIANOWA Z FILCEM 5 mm
Foamed polystyrene float with felt 5mm • Терка из пенопласта с фетровой 
накладкой 5мм • Пердашка от пенопласт с филц 5мм • Polistirolinė trintuvė 
su veltinio apmušalu 5mm • Styropor-Reibebrett mit Filz

NUMER
KATALOGOWY

040 055 13 cm 27 cm 10

RAJBERKA ABS 
Plastic trowel ABS • Гладилка  ABS • Маламашка ABS • Mentelė ABS  
• Glättekelle Kunststoff

NUMER
KATALOGOWY

040 101 13 cm 28 cm 10• rajberka z tworzywa sztucznego do zacierania oraz fakturowania 
tynków akrylowych i mineralnych

• blat wykonany z tworzywa ABS

• paca styropianowa przeznaczona 
do czyszczenia i polerowania 
płytek ceramicznych i tynków

• paca styropianowa przeznaczona 
do zacierania tynków 
cementowo-wapiennych oraz 
czyszczenia i polerowania płytek 
ceramicznych

• paca styropianowa przeznaczona 
do zacierania i wygładzania tynku 
lub zapraw
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PACA POLIURETANOWA 
Polyurethane float • Терка полиуретановая • Пердашка полиуретанова 
• Poliuretaninė trintuvė • Polyurethan-Reibebrett

NUMER
KATALOGOWY

040 051 14 cm 28 cm 1/6/36
040 052 18 cm 32 cm 1/6/36

• paca styropianowa 
do zacierania tynków 
cementowo-wapiennych, 
posadzek oraz wylewek 
betonowych

PACA Z FILCEM 8 mm
Plastic trowel with felt 8mm • Терка пласт. с фетровой накладкой 8мм 
• Пердашка с филц 8мм • Plastikinė trintuvė su veltinio apmušalu 8mm  
• Reibebrett mit Filz

NUMER
KATALOGOWY

040 080 13 cm 27 cm 1/10

PACA Z GĄBKĄ GUMOWĄ 18 mm
Plastering sponge trowe • Терка пласт. с резиновой губкой 18мм 
• Пердашка с пореста гъба 18мм • Plastikinė trintuvė su gumine kempine 
18mm • Reibebrett mit grobporigen Schwammgummi

NUMER
KATALOGOWY

040 081 13 cm 27 cm 1/10

PACA Z GĄBKĄ PONACINANĄ HYDRO 30 mm
Trowel with scatching sponge HYDRO 30mm • Терка пласт. с надрезанной 
резиновой губкой HYDRO 30мм • Пердашка с нарязана абсорбираща гъба 
30мм • Plastikinė trintuvė su įpjauta gumine kempine HYDRO 30mm  
• Fliesenwaschbrett Hydro gerastert

NUMER
KATALOGOWY

040 086 13 cm 27 cm 1/10

PACA Z GĄBKĄ PONACINANĄ 25 mm
 Tiling float with scatching sponge 25mm • Терка пласт. с надрезанной 
резиновой губкой 25мм • Пердашка с нарязана гъба 25мм • Plastikinė 
trintuvė su įpjauta gumine kempine 25mm • Fliesenwaschbrett gerastert

NUMER
KATALOGOWY

040 082 13 cm 27 cm 1/10

• paca z tworzywa sztucznego 
przeznaczona do zacierania 
i wygładzania tynku lub zapraw

• ergonomiczny uchwyt, 
z antypoślizgową gumą

• paca z tworzywa sztucznego 
przeznaczona do mycia 
szkliwionych płytek po fugowaniu 
oraz do wygładzania gładzi 
szpachlowych

• ergonomiczny uchwyt, 
z antypoślizgową gumą

• paca z tworzywa sztucznego 
z gąbką hydro

• przeznaczona do usuwania 
nadmiaru materiału po 
fugowaniu

• ergonomiczny uchwyt, 
z antypoślizgową gumą

• paca z tworzywa sztucznego 
przeznaczona do usuwania 
nadmiaru materiału po 
fugowaniu

• ergonomiczny uchwyt, 
z antypoślizgową gumą
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PACA Z GUMĄ 8 mm
Grout float 8mm • Терка с рез. покрытием 8mm • Пердашка с гума 8mm 
• Trintuvė su guminiu paviršiumi 8mm • Reibebrett mit Gummi

NUMER
KATALOGOWY

040 085 13 cm 27 cm 1/10

PACA Z GĄBKĄ HYDROCHŁONNĄ PONACINANĄ 30 mm
Trowel with scatching sponge 30 mm • Терка пласт. с надрезанной резино-
вой губкой 30 мм • Пердашка с нарязана гъба 30 мм • Plastikinė trintuvė su 
įpjauta gumine kempine 30 mm • Fliesenwaschbrett

NUMER
KATALOGOWY

040 066 13,5 cm 27,5 cm 1/10

PACA Z GĄBKĄ POROWATĄ MIĘKKĄ 25mm
 Tiling float with sponge 25mm • Терка пласт. с мягкой пористой губкой 25мм 
• Пердашка с мека гъба 25мм • Plastikinė trintuvė su minkšta porėta  kempine  
25mm • Reibebrett mit feinporigen Schwamm

NUMER
KATALOGOWY

040 083 13 cm 27 cm 1/10

PACA Z GĄBKĄ POROWATĄ TWARDĄ 25mm
Tiling float with tough sponge 25mm • Терка пласт. с тверд. пористой губкой 
25мм • Пердашка с твърда гъба 25мм • Plastikinė trintuvė su kieta porėta  
kempine 25mm • Reibebrett mit grobporigen Schwamm

NUMER
KATALOGOWY

040 084 13 cm 27 cm 1/10

• paca z tworzywa z filcem do 
zacierania tynków cementowo 
-wapiennych

PACA Z FILCEM 5 mm
Plastering trowel with felt 5mm • Терка пласт. с фетровой накладкой 5мм 
• Пердашка с филц 5мм • Plastikinė trintuvė su veltinio apmušalu 5mm  
• Reibebrett Filz 5 mm

NUMER
KATALOGOWY

040 060 14 cm 28 cm 1/10

ZAPAS FILC 8 mm
Felt refill 8mm • Фетровые накладки 8мм • Резерва филц 8мм 
• Veltinio pakaitalas 8mm • Filz 8 mm für Reibebrett

040 061 14 cm 28 cm 1/10

• zapasowy filc do pacy 040 060

• paca z tworzywa sztucznego
• przeznaczona do fugowania 

płytek ceramicznych
• ergonomiczny uchwyt, 

z antypoślizgową gumą

• paca z tworzywa sztucznego
• do zacierania tynków 

cementowo-wapiennych oraz 
czyszczenia i polerowania płytek 
ceramicznych

• ergonomiczny uchwyt, 
z antypoślizgową gumą

• paca z tworzywa sztucznego
• do czyszczenia i polerowania 

płytek ceramicznych i tynków
• ergonomiczny uchwyt, 

z antypoślizgową gumą
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• paca z gęstą miękką gąbką 
o małych porach do przemywania 
płytek po fugowaniu

PACA Z GĄBKĄ POROWATĄ MIĘKKĄ
Plastic trowel with soft sponge • Терка пласт. с мягкой пористой губкой 
• Пердашка с мека гъба • Plastikinė trintuvė su minkšta porėta  kempine 
• Reibebrett mit feinporigen Schwamm

NUMER
KATALOGOWY

040 070 14 cm 28 cm 1/10

• paca z tworzywa z gąbką 
o małych porach ponacinaną 
wzdłuż i w poprzek pacy

• przeznaczona do przemywania 
płytek po fugowaniu

PACA Z GĄBKĄ PONACINANĄ 30 mm
Trowel with scatching sponge 25mm • Терка пласт. с надрезанной резиновой 
губкой 25мм • Пердашка с нарязана гъба 25мм • Plastikinė trintuvė su įpjauta 
gumine kempine 25mm • Fliesenwaschbrett

NUMER
KATALOGOWY

040 072 14 cm 28 cm 1/10

• paca przeznaczona do mokrych 
tynków szlachetnych

• korpus wykonany z tworzywa 
sztucznego 

• stopa z gąbki gumowej

PACA Z GĄBKĄ GUMOWĄ 18 mm
Plastic trowel with rubber sponge 18mm • Терка пласт. с резиновой 
губкой 18мм • Пердашка с пореста гъба 18мм • Plastikinė trintuvė su gumine 
kempine 18mm • Reibebrett mit Schwammgummi

NUMER
KATALOGOWY

040 065 14 cm 28 cm 1/10

• paca z gąbką rzadką, ostrą 
o dużych porach do mycia płytek 
po fugowaniu

PACA Z GĄBKĄ POROWATĄ TWARDĄ
Plastic trowel with tough sponge • Терка пласт. с тверд. пористой губкой 
• Пердашка с твърда гъба • Plastikinė trintuvė su kieta porėta  kempine  
• Reibebrett mit grobporigen Schwamm

NUMER
KATALOGOWY

040 071 14 cm 28 cm 1/10

• paca z tworzywa sztucznego 
z gumą

• przeznaczona do fugowania 
płytek ceramicznych

PACA Z GUMĄ
Grout float • Терка с рез. покрытием • Пердашка с гума • Trintuvė su guminiu 
paviršiumi • Reibebrett Moosgummi

NUMER
KATALOGOWY

040 075 14 cm 28 cm 1/10
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PACA TARKA WZMOCNIONA PRZELOTOWA 
Heavy duty polystyrene rasp • Тёрка для пенопласта улучшенная, усиленная 
• Ренде с преходни отвори усилено • Trintuvė polistirolui su metaliniu  
pamušalu • Schleifbrett

NUMER
KATALOGOWY

040 038 16 cm 38 cm 1/10

ZDZIERAK DO TYNKÓW METAL 
 Render scraper • Скребок для штукатурки металл 
• Ренде за мазилка метално • Grandiklis tinkavimui • Putzkratzer

NUMER
KATALOGOWY

040 044 13 cm 25 cm 1/10

PACA TARKA 
Polystyrene rasp • Тёрка для пенопласта • Пердашка - ренде 
• Trintuvė polistirolui su metaliniu  pamušalu • Schleifbrett für Styropor

NUMER
KATALOGOWY

040 040 13 cm 27 cm 1/10
040 041 18 cm 40 cm 1/10

• narzędzie przeznaczone do 
wyrównywania lub zdzierania 
tynków wapiennych i gipsowych 
oraz starych powłok malarskich

• uchwyt oraz korpus wykonane 
z drewna, zęby zdzieraka 
wykonane ze stali

• część robocza z blachy 
ocynkowanej z "zadziorami"

• do usuwania i wyrównywania 
zewnętrznej warstwy starego 
tynku

• ergonomiczny uchwyt, 
z antypoślizgową gumą

ZDZIERAK DO TYNKÓW
Plaster rasp • Скребок для штукатурки • Ренде за итонг • Gremžiklis tinkui, 
mediniu pagrindu • Putzhobel

NUMER
KATALOGOWY

040 042 8 cm 40 cm 1/10

PACA TARKA PRZELOTOWA 
Polystyrene rasp with through holes • Тёрка для пенопласта улучшенная 
• Ренде с преходни отвори • Trintuvė polistirolui su metaliniu  pamušalu  
• Schleifbrett für Styropor

NUMER
KATALOGOWY

040 037 18 cm 40 cm 1/5

• przeznaczona do 
wyrównywania płyt np. 
przy ocieplaniu budynków

• profil ząbków i wielkość 
otworów zapobiegają 
zatykaniu tarnika przez starte 
części styropianu

• przeznaczona do 
wyrównywania płyt np. 
przy ocieplaniu budynków

• przeznaczona do 
wyrównywania płyt np. 
przy ocieplaniu budynków

• wzmocniona konstrukcja 
pacy poprzez dodatkowe 
ożebrowanie

• perforowana blacha dochodzi 
z każdej strony do krawędzi 
pacy
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• narzędzie przeznaczone do 
wyrównywania lub zdzierania 
tynków wapiennych 
i gipsowych oraz starych 
powłok malarskich

• uchwyt oraz korpus wykonane 
ze stopu aluminium

• zęby zdzieraka wykonane 
ze stali

ZDZIERAK ALUMINIOWY
Plaster alu rasp • Скребок алюминиевый • Ренде - алуминиево 
• Gremžiklis tinkui, mediniu pagrindu • Putzhobel ALU

NUMER
KATALOGOWY

040 043 9 cm 45 cm 1/20

• kielnia do wykonywania spoin 
fugowych

• wykonana ze stali nierdzewnej
• ergonomiczny dwukompozytowy 

uchwyt

KIELNIA FUGOWA NIERDZEWNA
Tuck Pointing Trowel, stainless steel • Шпатель для швов нержав. 
• Шпакла за фугиране неръждaeма • Mentelė siūlėms, nerūdijančio plieno  
• Fugenkelle, rostfrei

NUMER
KATALOGOWY

040 701 8 mm 1/10
040 702 10 mm 1/10
040 703 12 mm 1/10

KIELNIA KĄTOWA WEWNĘTRZNA
Internal corner trowel • Кельма угловая внутренняя • Мистрия за вътрешен 
ъгъл неръждема • Kelnė kampinė, vidinė • Eckenkelle innen

NUMER
KATALOGOWY

040 720 65 mm 80 mm 1/10

• kielnia ze stali nierdzewnej 
z uchwytem 
dwukompozytowym do pracy 
przy wykończeniu narożników 
wewnętrznych

• kielnia ze stali nierdzewnej z uchwytem 
dwukompozytowym do pracy przy 
wykończeniu narożników zewnętrznych 

KIELNIA KĄTOWA ZEWNĘTRZNA
External corner trowel • Кельма угловая внешняя • Мистрия за външен ъгъл 
неръждема • Kelnė kampinė, išorinė • Eckenkelle außen

NUMER
KATALOGOWY

040 721 65 mm 80 mm 1/10

• kielnia wykonana ze stali nierdzewnej
• uchwyt dwukompozytowy
• przeznaczona do nakładania zapraw 

i kleju

KIELNIA SZTUKATORSKA NIERDZEWNA
Margin trowel, stainless steel • Кельма штукатурная нерж. • Мистрия за 
мазилка неръждема • Kelnė apdailai, nerūdijančio plieno • Stukkateurspachtel

NUMER
KATALOGOWY

040 725 50 mm 1/10
040 726 80 mm 1/10
040 727 100 mm 1/10
040 728 120 mm 1/10
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KIELNIA NIERDZEWNA TRAPEZOWA
Stainless steel bucket trowel • Кельма трапеция нерж. 
• Мистрия за мазилка неръждаема трапецовидна • Kelnė trapecinė, 
nerūdijančio plieno • Maurerkelle, rostfrei

NUMER
KATALOGOWY

040 730 130 mm 1/10
040 731 160 mm 1/10
040 732 180 mm 1/10

• kielnia ze stali nierdzewnej
• uchwyt dwukompozytowy
• do prac murarsko-tynkarskich

KIELNIA TRAPEZOWA KOREK
Bricklayer trapeze shape, stainless steel, cork grip handle • Кельма трапеция 
нерж., ручка из пробки • Мистрия трапецовидна с корк • Kelnė trapecinė 
su kamštine rankena

NUMER
KATALOGOWY

040 820 140 mm 1/5
040 821 160 mm 1/5
040 822 180 mm 1/5

KIELNIA TRÓJKĄTNA NIERDZEWNA
Bricklaying trowel, stainless steel • Кельма треугольная нерж. 
• Мистрия триъгълна • Kelnė trikampė, nerūdijančio plieno

NUMER
KATALOGOWY

040 705 180 mm 1/5/25
040 706 200 mm 1/5/25

• kielnia ze stali nierdzewnej
• uchwyt dwukompozytowy
• do prac murarsko – tynkarskich

KIELNIA TRÓJKĄTNA SZLIFOWANA
Grinded triangular brick trowel • Кельма треугольная шлифованая 
• Мистрия триъгълна шлифована стомана • Kelnė trikampė, šlifuoto plieno

NUMER
KATALOGOWY

040 712 200 mm 1/10

• kielnia ze stali sprężystej 
o szlifowanej powierzchni

• rączka lakierowana z drewna 
bukowego zakończona metalową 
zaślepką do dobijania bloczków

• kielnia wykonana ze stali nierdzewnej
• dwukompozytowy uchwyt 

(korek + tworzywo)

• kielnia wykonana ze stali nierdzewnej
• dwukompozytowy uchwyt 

(korek + tworzywo)

KIELNIA SZTUKATORSKA KOREK
Stucco trowel, stainless steel, cork grip handle • Кельма штукатурная нерж., 
ручка из пробки • Мистрия с корк • Kelnė apdailai su kamštine rankena  
• Schlosserhammer

NUMER
KATALOGOWY

040 823 60 mm 1/5
040 824 80 mm 1/5
040 825 100 mm 1/5
040 826 120 mm 1/5
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• kielnia do wykonywania spoin 
fugowych

• wykonana ze stali nierdzewnej
• uchwyt drewniany

KIELNIA FUGOWA NIERDZEWNA
Tuck Pointing Trowel, stainless steel • Шпатель для швов нержав. 
• Шпакла за фуги неръждаема • Mentelė siūlėms, nerūdijančio plieno  
• Fugenkelle, rostfrei

NUMER
KATALOGOWY

040 001 8 mm 1/10/50
040 002 10 mm 1/10/50
040 003 12 mm 1/10/50

• kielnia ze stali nierdzewnej 
z uchwytem drewnianym 
do pracy przy wykończeniu 
narożników wewnętrznych

KIELNIA KĄTOWA WEWNĘTRZNA
Internal corner trowel • Кельма угловая внутренняя • Мистрия вътрешен 
ъгъл неръждаема • Kelnė kampinė, vidinė • Eckenkelle innen

NUMER
KATALOGOWY

040 020 65 mm 80 mm 1/10/50

KIELNIA KĄTOWA ZEWNĘTRZNA
External corner trowel • Кельма угловая внешняя • Мистрия външен ъгъл 
неръждаема • Kelnė kampinė, išorinė • Eckenkelle außen

NUMER
KATALOGOWY

040 021 65 mm 80 mm 1/10/50

• kielnia ze stali nierdzewnej 
z uchwytem drewnianym 
do pracy przy wykończeniu 
narożników zewnętrznych 

KIELNIA SZTUKATORSKA NIERDZEWNA
Margin trowel • Кельма штукатурная нерж. • Мистрия за мазилка 
неръждаема • Kelnė apdailai, nerūdijančio plieno • Stukkateurspachtel, rostfrei

NUMER
KATALOGOWY

040 025 50 mm 1/10/50
040 026 80 mm 1/10/50
040 027 100 mm 1/10/50

• kielnia wykonana ze stali nierdzewnej
• uchwyt drewniany
• przeznaczona do nakładania zapraw 

i kleju

KIELNIA NIERDZEWNA TRAPEZOWA 
Stainless steel bucket trowel • Кельма трапеция нерж. • Мистрия зидарска 
неръждаема • Kelnė trapecinė, nerūdijančio plieno • Maurerkelle, rostfrei

NUMER
KATALOGOWY

040 030 130 mm 1/10/50
040 031 160 mm 1/10/50
040 032 180 mm 1/10/50

• kielnia ze stali nierdzewnej
• uchwyt drewniany
• do prac murarsko-tynkarskich

NARZĘDZIA BUDOWLANE • СТРОИТЕЛЬНЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ • CONSTRUCTION TOOLS
• СТРОИТЕЛНИ ИНСТРУМЕНТИ • STATYBINIAI ĮRANKIAI • BAUWERKZEUGE



90

KIELNIA MURARSKA CZARNA
Bricklaying trowel, black • Кельма каменщика 
• Мистрия зидарска метална • Mūrininko kelnė • Berliner Maurerkelle

NUMER
KATALOGOWY

040 015 180 mm 1/50
040 016 200 mm 1/50

• kielnia z czarnej stali węglowej 
z uchwytem z drewna bukowego 
do prac murarsko – tynkarskich

• kielnia ząbkowana do 
rozprowadzania zaprawy przy 
układaniu bloczków z betonu 
komórkowego

KIELNIA DO GAZOBETONU
Trowel for aerated concrete • Кельма по газобетону • Мистрия  за газобетон 
• Kelnė - samtelis dujiniam betonui • Porenbetonkelle

NUMER
KATALOGOWY

040 035 115 mm 1/10
040 036 240 mm 1/10

ZESTAW SZPACHLI Z WALIZKĄ / WALIZKA

NUMER
KATALOGOWY

040 905

040 920 Kij teleskopowy 1m - 2m 1
040 910 Szpachla do gładzi 250 mm 1
040 911 Szpachla do gładzi 450 mm 1
040 912 Szpachla do gładzi 600 mm 1
040 913 Szpachla do gładzi 800 mm 1
040 914 Szpachla do gładzi 1000 mm 1

040 904 WALIZKA (bez wyposażenia) 1

KIELNIA TRÓJKĄTNA NIERDZEWNA
Bricklaying trowel, rostfrei • Кельма треугольная нерж. • Мистрия триъгълна 
неръждаема • Kelnė trikampė, nerūdijančio plieno • Berliner Maurerkelle

NUMER
KATALOGOWY

040 005 180 mm 1/10/25
040 006 200 mm 1/10/25

• kielnia ze stali sprężystej
• rączka z drewna bukowego

KIELNIA TRAPEZOWA CZARNA
Bucket trowel, black • Кельма трапеция черная • Мистрия трапецовидна 
метална • Kelnė trapecinė, paprasto plieno • Trapezkelle, schwarz

NUMER
KATALOGOWY

040 009 130 mm 1/10/50
040 010 180 mm 1/50
040 011 200 mm 1/50

• kielnia z czarnej stali węglowej 
z uchwytem z drewna bukowego 
do prac murarsko – tynkarskich
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SZPACHLA FASADOWA SOFT 
Taping knife, stainless steel, soft handle • Шпатель фасадный “SOFT” • Шпакла 
неръждаема СОФТ • Nerūdijančio plieno glaistyklė SOFT • Fassadenspachtel 
Soft

NUMER
KATALOGOWY

040 180 60 mm 150 mm 1/10
040 181 60 mm 250 mm 1/10
040 182 60 mm 350 mm 1/10
040 183 60 mm 450 mm 1/10
040 184 60 mm 550 mm 1/10

• szpachla do wyrównywania i zbierania masy gipsowej
• wykonana z wysokiej jakości stali nierdzewnej
• blat polerowany, stabilizowany w profilu aluminiowym
• dodatkowe wzmocnienie wielopunktowym mocowaniem 

na długości profilu
• trzy lata gwarancji na połączenie części roboczej z profilem aluminiowym

SZPACHLA FASADOWA SOFT 
Taping knife, stainless steel, soft handle • Шпатель фасадный “SOFT” 
• Шпакла неръждaема MOTIVE • Nerūdijančio plieno glaistyklė SOFT  
• Fassadenspachtel Soft

NUMER
KATALOGOWY

040 190 90 mm 150 mm 1/10
040 191 90 mm 250 mm 1/10
040 192 90 mm 350 mm 1/10
040 193 90 mm 450 mm 1/10
040 194 90 mm 550 mm 1/10

• szpachla do wyrównywania i zbierania masy gipsowej
• wykonana z wysokiej jakości stali nierdzewnej
• blat polerowany, stabilizowany w profilu aluminiowym
• dodatkowe wzmocnienie wielopunktowym mocowaniem 

na długości profilu
• trzy lata gwarancji na połączenie części roboczej z profilem aluminiowym

SZPACHLE DO GŁADZI
NUMER

KATALOGOWY

040 910 250mm 1

040 911 450mm 1

040 912 600mm 1

040 913 800mm 1

040 914 1000mm 1

KIJE TELESKOPOWE
040 920 1m - 2m 1

040 921 2m - 4m 1

CZTERY DŁUGOŚCI SZPACHLI DO WYBORU

ELASTYCZNE OSTRZE WYKONANE
Z NIERDZEWNEJ BLACHY O GRUBOŚCI 031mm

NOWOCZESNE SZPACHLE I KIJE TELESKOPOWE DO GŁADZI HI-FLEX 
są doskonałymi narzędziami do wydajnej pracy przy nakładaniu gładzi 
na ścianach i sufitach. Występujące w pięciu szerokościach szpachle 
oraz dostępne w dwóch długościach kije teleskopowe to niezbędny 
i profesjonalny system do szybkiego rozprowadzania mas na dużych 
powierzchniach

ERGONOMICZNA, WYPROFILOWANA OBUDOWA
Z ODPORNEGO TWORZYWA SZTUCZNEGO

DOSTĘPNE KIJE TELESKOPOWE
Z ZAKRESEM PRACY OD 1m DO 4m

ŁATWA REGULACJA DŁUGOŚCI
KIJA TELESKOPOWEGO 

SZYBKI MONTAŻ
SZPACHLI Z KIJEM 

TELESKOPOWYM (PRZYDATNE 
PRZY PRACY NA WIĘKSZYCH WYSOKOŚCIACH)
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SZPACHLA NIERDZEWNA ZĘBATA
Scraper with teeth • Шпатель нерж. зубчатый • Шпакла неръждаема 
с гребен • Nerūdijančio plieno glaistyklė, dantyta • Fassadenspachtel rostfrei

NUMER
KATALOGOWY

040 201 150 mm 6 mm 1/20
040 202 250 mm 6 mm 1/10
040 203 150 mm 8 mm 1/20
040 204 250 mm 8 mm 1/10

• szpachla do rozprowadzania zapraw klejowych
• wykonana ze stali nierdzewnej
• uchwyt z tworzywa sztucznego

SZPACHLA NIERDZEWNA SOFT 
Taping knife, stainless steel, soft handle • Шпатель нерж. “SOFT” 
• Шпакла неръждаема СОФТ • Nerūdijančio plieno glaistyklė SOFT  
• Fassadenspachtel mit Softgriff Soft

NUMER
KATALOGOWY

040 164 60 mm 150 mm 1/10/50
040 165 60 mm 250 mm 1/10/50
040 166 60 mm 350 mm 1/10/50
040 167 60 mm 400 mm 1/10/30
040 169 60 mm 600 mm 1/10/30

• szpachla przeznaczona do nakładania gładzi gipsowych
• posiada szerokie ostrze wykonane z nierdzewnej stali 

z dwukomponentową rękojeścią

SZPACHLA NIERDZEWNA FASADOWA
Taping knife, plastic handle • Шпатель фасадный нерж. • Шпакла неръжда-
ема фасадна • Nerūdijančio plieno glaistyklė fasadui • Fassadenspachtel mit 
Kunststoffgriff

NUMER
KATALOGOWY

040 254 60 mm 150 mm 1/20
040 255 60 mm 250 mm 1/10
040 256 60 mm 350 mm 1/10
040 257 60 mm 450 mm 1/10
040 258 60 mm 600 mm 1/10

• szpachla przeznaczona do nakładania gładzi gipsowych, 
posiadająca szerokie ostrze wykonane z nierdzewnej stali 
z wygodną  rękojeścią z tworzywa

SZPACHELKA NIERDZEWNA 
Stainless steel putty knife, soft handle • Шпатель нерж. • Шпакла неръждаема 
• Nerūdijančio plieno glaistyklė • Rostfrei Spachtel

NUMER
KATALOGOWY

040 240 40 mm 12/120
040 241 60 mm 12/120
040 242 80 mm 12/120
040 243 100 mm 12/120
040 244 120 mm 12/120
040 245 150 mm 12/120

• profesjonalna szpachelka malarska wykonana ze stali nierdzewnej 
o dużej sprężystości

• dwukomponentowy uchwyt szpachelki zapobiega wyślizgiwaniu się 
i zapewnia pewny chwyt

SZPACHELKA WIELOFUNKCYJNA 6W1
Multipurpose scraper • Многофункциональный шпатель • Шпакла 
мултифункционална • Glaistyklė daugiafunkcinė • Multifunktionsspachtel

NUMER
KATALOGOWY

040 247 76 mm 1/12• sztywna szpachelka, wykonana ze stali nierdzewnej szpachelka 
o wielozadaniowym kształcie

• ergonomiczny, gumowany uchwyt
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SZPACHELKA NIERDZEWNA 
Stainless steel putty knife, plastic handle • Шпатель нерж. • Шпакла неръжд. 
• Nerūdijančio plieno glaistyklė • Rostfrei Spachtel mit Kunststoffgriff

NUMER
KATALOGOWY

040 250 40 mm 20
040 251 60 mm 20
040 252 80 mm 20
040 253 100 mm 20

• szpachelka wykonana ze sprężystej blachy nierdzewnej 
przeznaczona do rozprowadzania i wygładzania gipsu

• rękojeść wykonana z tworzywa

SZPACHELKA NIERDZEWNA Z BITEM
Stainless steel scraper with bit • Шпатель нержавеющий специальный 
• Шпакла с бит • Nerūdijančio plieno glaistykl • Špakteļlāpstiņa, nerūsējoša 
tērauda • Fugenspachtel mit PH2-Bit

NUMER
KATALOGOWY

040 249 150 mm 1/12

SZPACHELKA - SKROBAK
Heavy duty scraper • Скребок с закаленным лезвием • Шпакла тип скрапер
• Glaistyklė – grandiklis • Stoßspachtel

NUMER
KATALOGOWY

040 259 1

• szpachelka ze stali nierdzewnej
• drewniana rękojeść
• przydatna w pracach remontowo-budowlanych 

• praktyczna szpachelka przydatna podczas prac przy płytach karton-gips
• magnetyczny uchwyt na bit
• bit PH2 w komplecie

SZPACHELKA MALARSKA POLEROWANA
Putty knife, mirror polished blade • Полированный шпатель 
• Шпакла бояджийска полирана • Glaistyklė poliruota • Spachtel poliert

NUMER
KATALOGOWY

040 215 40 mm 12/240
040 217 60 mm 12/240
040 219 80 mm 12/240
040 221 100 mm 12/240
040 222 150 mm 12/240

• szpachelka polerowana do zeskrobywania tapet, 
szpachlowania połączeń, wypełniania dziur i otworów

• rękojeść wykonana z mocnego tworzywa

• szpachelka do glinki weneckiej
• do wykonywania efektów dekoracyjnych z wykorzystaniem 

np. glinki weneckiej lub farb struktularnych

SZPACHELKA DUO
Venetian plaster spatula • Шпатель DUO • Шпакла Duo • Glaistyklė Duo  
• Doppelblattspachtel

NUMER
KATALOGOWY

040 248 175 mm 1/7
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SZPACHELKI JAPONKI PLASTIKOWE
Plastic scrapers set  4 pcs set • Шпателя пластмассовые “JAPAN” 4 шт. 
• Шпакли пластмасови- японки 4 бр. • Glaistyklė plastikinė 4vnt. “JAPAN”   
• Japanspachtel Set - Kunststoff

NUMER
KATALOGOWY

040 211 5/ 8/ 10/ 12 cm 1/10/200

• szpachelki wykonane z tworzywa sztucznego 
do precyzyjnego nakładania mas

SZPACHELKI JAPONKI METALOWE
Metal scrapers 4 pcs set • Шпателя металлические “JAPAN” 4 шт. 
• Шпакли метални – японки  4 бр. • Glaistyklė metalinė 4vnt. “JAPAN”   
• Japanspachtel-Set aus Stahl

NUMER
KATALOGOWY

040 210 5 / 8/ 10/ 12 cm 1/10/120• wykonane ze sprężystej blachy szpachelki do precyzyjnego 
nakładania mas

• używane przy dokładnym wyrównywaniu powierzchni 
przed lakierowaniem

MIESZADEŁKO DO FARB
Paint stirrer • Мешалка для красок пластик • Пластмасова бъркалка за бои 
• Mikseris dažams • Farbrührer / Rührstab Kunststoff

NUMER
KATALOGOWY

040 277 275 mm 1/250

KUWETA DO SZPACHLOWANIA
Plastic mud pan • Кювета для шпатлевки • Контейнер за шпакловане 
• Spachtelkasten Kunststoff

NUMER
KATALOGOWY

040 901 1

SZPACHELKA MALARSKA 
Putty knife, wooden handle • Шпатель с деревянной ручкой 
• Шпакла с дървена дръжка • Glaistyklė su medine rankena • Malerspachtel

NUMER
KATALOGOWY

040 230 40 mm 12/240
040 231 50 mm 12/240
040 232 60 mm 12/240
040 233 80 mm 12/240
040 234 100 mm 12/240

• stalowa, uniwersalna szpachelka
• drewniana rękojeść
• przydatna w pracach remontowo-budowlanych 

• praktyczne mieszadełko do farb
• wykonane z wytrzymałego tworzywa
• przydatne również do otwierania puszek z farbami

• wykonana z tworzywa sztucznego i wykończona 
po obu stronach ostrzami ocynkowanymi
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KOMPLET DO SZPACHLOWANIA
Set of plaster smoothing tools • Набор для шпаклевания 
• Комплект за шпакловане • Komplektas glaistymui • Gipser Set 3 tlg.

NUMER
KATALOGOWY

040 900 1/7

• w skład kompletu wchodzą: 
gąbka ścierna z dwoma gradacjami 
ściernymi, pojemnik do gładzi o szerokości 300 mm

• wykonany z tworzywa sztucznego i wykończony 
po obu stronach ostrzami ocynkowanymi

• szpachla o szerokości 200 mm z elastycznej nierdzewnej stali hartowanej

MIESZADŁO DO ZAPRAW SDS
SDS mixing paddle • Миксер для смесей SDS • Бъркалка за мазилки SDS 
• Mikseris mišiniams SDS • SDS Mörtelrührer

NUMER
KATALOGOWY

040 278 100 mm 1/6/24
040 279 120 mm 1/6/24

• mieszadło przeznaczone do mieszania ciężkich 
i gęstych materiałów typu: zaprawa, jastrych, beton

• wykonane z ocynkowanej stali węglowej
• zakończone końcówką do uchwytów SDS

MIESZADŁO DO GIPSU 
Mixer paddle for plaster • Миксер для гипса • Бъркалка за гипс  
• Mikseris gipsui • Gipsrührer

NUMER
KATALOGOWY

040 283 80 mm 1/50
040 284 100 mm 1/50

• mieszadło przeznaczone do 
mieszania gipsów, tynków 
gipsowych oraz gładzi 
szpachlowych

MIESZADŁO ŚLIMAKOWE DO ZAPRAW
Concrete mixing paddle • Миксер для смесей “УЛИТКА” 
• Бъркалка за мазилки • Mikseris mišiniams, sraigtinis • Mörtel Rührstab

NUMER
KATALOGOWY

040 288 90 mm 1/40
040 289 100 mm 1/20

• mieszadło przeznaczone do 
mieszania gęstszych zapraw 
i tynków (np. kleje do płytek)

MIESZADŁO DO ZAPRAW M-14
Paddle mixer M14 • Миксер для смесей M-14 • Бъркалка с резба M-14 
• Mikseris, su M-14 sriegiu • Mörtelrührer M14

NUMER
KATALOGOWY

040 274 100 mm 1/12
040 276 120 mm 1/12
040 275 135 mm 1/12

• mieszadło do mieszania ciężkich 
i gęstych materiałów typu kleje 
do glazury i dociepleń, tynki 
strukturalne, zaprawy tynkarskie 
i murarskie
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MISECZKA DO GIPSU
Plaster bowl • Емкость для гипса • Гумено канче за гипс • Talpa gipsui  
• Gipsbecher

NUMER
KATALOGOWY

040 300 0.5 L 1/20

• miseczka wykonana z tworzywa 
sztucznego do wyrabiania mas 
gipsowych lub szpachlowych 

CZERPAK MURARSKI
Bricklayer scoop • Черпак каменшика • Канчок метален • Mūrininko kaušas  
• Die Maurerschöpfkelle

NUMER
KATALOGOWY

040 270 163 mm 1/50

• czerpak murarski wykonany 
ze stali z drewnianym 
uchwytem i zaczepem do 
zawieszania

• elastyczna, niełamliwa miseczka 
do wyrabiania mas gipsowych 
lub szpachlowych 

MISECZKA DO GIPSU
Flexible, plaster mixing bowl • Емкость для гипса • Гумено канче за гипс 
• Indas gipsui • Trauciņš ģipsim • Gipsbecher

NUMER
KATALOGOWY

040 265 600 ml 10/240

MIESZADŁO DO FARB
Paint mixing paddle • Миксер для красок • Бъркалка за боя • Mikseris dažams  
• Farbrührer

NUMER
KATALOGOWY

040 280 50 mm 1/6/48
040 281 80 mm 1/6/48
040 282 100 mm 1/6/48

• mieszadło przeznaczone do mieszania farb 
emulsyjnych, akrylowych i dypresyjnych, lakierów, 
bejc oraz farb ogólnego stosowania

MIESZADŁO OCYNKOWANE  
Galvanized mixing paddle • Миксер для смесей оцинкованный 
• Бъркалка поцинкована спирала • Mikseris mišiniams, cinkuotas  
• Verzinkt Rührstab

NUMER
KATALOGOWY

040 285 60 mm 1/6/48
040 286 80 mm 1/6/48
040 287 100 mm 1/6/24

• mieszadło do mieszania materiałów 
typu zaprawa budowlana i gips
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WIADRO BUDOWLANE
Builders bucket • Строительное ведро • Строителна кофа 
• Plastikinis kibiras, statybinis • Baueimer PE rund

NUMER
KATALOGOWY

040 301 12 L 1
040 302 16 L 1
040 303 20 L 1
040 304 5 L 1

• wiadro z tworzywa sztucznego 
z podziałką w środku i metalowym 
uchwytem

POJEMNIK OKRĄGŁY
Round mixing tub • Ведро белое с крышкой • Корито строително - овално 
• Plastikinė talpa, apvali • Mörtelkübel

NUMER
KATALOGOWY

040 290 45 L 1
040 291 65 L 1
040 292 90 L 1

• pojemnik wykonany z tworzywa 
sztucznego z profilowanymi 
uchwytami do przenoszenia

KASTRA BUDOWLANA
Rectangular mixing tub • Прямоугольная емкость для растворa 
• Корито строително - правоъгълно • Plastikinė talpa , stačiakampė  
• Mörtelwanne

NUMER
KATALOGOWY

040 295 40 L 1
040 296 60 L 1
040 297 90 L 1

• pojemnik wykonany 
z tworzywa sztucznego 
z profilowanymi uchwytami 
do przenoszenia

WIADRO OCYNKOWANE
Galvinized bucket • Ведро оцинкованное • Кофа поцинкована 
• Kibiras, cinkuotas • Zinkeimer

NUMER
KATALOGOWY

040 271 10 L 1/20
040 272 12 L 1/20
040 273 15 L 1/20

• lekkie wiadro z blachy ocynkowanej 
z drewnianym uchwytem

WIADRO BUDOWLANE NIEBIESKIE
Blue builders bucket • Ведро строительное синее • Домакинска кофа синя 
• Statybinis kibiras, mėlynas • Baueimer blau

NUMER
KATALOGOWY

040 298 12 L 1
040 992 16 L 1
040 299 20 L 1

• elastyczne, niełamliwe i odporne 
na uszkodzenia mechaniczne 
tworzywo sztuczne

• wzmocnione, stabilne dno
• widoczna podziałka z litrażem 

wewnątrz wiadra
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POZIOMICA HV
Spirit level HV • Уровень HV • Нивелир HV • Gulščiukas HV • Wasserwaage HV

NUMER
KATALOGOWY

040 880 40 cm 1/10
040 881 60 cm 1/10
040 882 80 cm 1/10
040 883 100 cm 1/10
040 884 120 cm 1/10
040 885 150 cm 1/10
040 886 200 cm 1/10

POZIOMICA HV Z MAGNESEM
Spirit level HV • Уровень HV • Нивелир HV • Gulščiukas HV • Wasserwaage HV

NUMER
KATALOGOWY

040 873 40 cm 1/10
040 874 60 cm 1/10
040 875 80 cm 1/10
040 876 100 cm 1/10

POZIOMICA HANDY HV
Spirit level HANDY HV • Уровень HANDY HV • Нивелир HANDY HV 
• Gulščiukas HANDY HV • Magnet Wasserwaage Handy HV

NUMER
KATALOGOWY

040 890 23 cm 1/10

POZIOMICA SHARKY
Spirit level SHARKY • Уровень SHARKY • Нивелир SHARKY 
• Gulščiukas SHARKY • Wasserwaage für Fliesenleger Sharky

NUMER
KATALOGOWY

040 895 60 cm 1/10
040 896 100 cm 1/10

• podręczna, wygodna poziomica
• trzy, dobrze widoczne libelle (pion, poziom, 450)
• solidne, gumowe koncówki
• wbudowany w obudowę magnes

• frezowana podstawa
• ergonomiczna konstrukcja, wykonana z aluminiowego odlewu
• dokładność wskazań: 0,5 mm/m
• specjalnie zaprojektowana do prac brukarskich, glazurniczych, 

murarskich itp.
• wyposażona w specjalne gumowe "kowadełka", chroniące przed 

wstrząsami i uderzeniami (np. młotkiem)
• dwie widoczne libelle, jedna typu DUAL VIEW™

• solidna, aluminiowa konstrukcja
• antywstrząsowe, gumowe końcówki
• dwie widoczne libelle z dożywotnią gwarancją
• dokładność wskazań: 0,5 mm/m
• frezowana podstawa - do długości 120cm

• dodatkowe magnesy na spodzie poziomicy 
ułatwiające niekiedy pracę

WIADRO BIAŁE/POKRYWKA
White plastic bucket • Ведро белое • Кофа бяла • Kibiras baltas • Farbeimer 
weiß mit Deckel

NUMER
KATALOGOWY

040 293 5 L 1/25
040 294 10 L 1/20
040 993 POKRYWKA 5 L. 1/50
040 994 POKRYWKA 10 L. 1/50

• wiadro z polipropylenu 
z uchwytem plastikowym

• pokrywka jako osobny produkt
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POZIOMICA RED
Spirit level RED • Уровень RED • Нивелир RED • Gulščiukas RED  
• Wasserwaage RED

NUMER
KATALOGOWY

040 320 40 cm 1/10
040 321 60 cm 1/10
040 322 80 cm 1/10
040 323 100 cm 1/10
040 324 120 cm 1/10
040 325 150 cm 1/10
040 326 200 cm 1/10

• poziomica ze wskaźnikiem pion-poziom
• dokładność wskazań: 0,5 mm/m
• posiada dwie wstrząsoodporne wklejane libelle
• zaślepiona odpornym na wstrząsy tworzywem sztucznym

• poziomica dedykowana do prac przy stelażach do płyt gips-karton
• specjalne wcięcia w odpowiednich rozstawach, wyposażone 

w magnesy znacznie ułatwiające pracę przy budowie ożebrowania
• dożywotnia gwarancja na libellę

• poziomica dedykowana hydraulikom
• specjalne wcięcia w odpowiednich rozstawach, 

ułatwiające montaż armatury
• dożywotnia gwarancja na libellę

POZIOMICA DRYWALL
Spirit level DRYWALL • Уровень DRYWALL • Нивелир DRYWALL 
• Gulščiukas DRYWALL • Magnet Wasserwaage DRYWALL

NUMER
KATALOGOWY

040 891 90 cm 1/10

POZIOMICA PLUMBER
Spirit level PLUMBER • Уровень PLUMBER • Нивелир PLUMBER 
• Gulščiukas PLUMBER • Wasserwaage PLUMBER

NUMER
KATALOGOWY

040 892 70 cm 1/10

POZIOMICA ELECTRIC
Spirit level ELECTRIC • Уровень ELECTRIC • Нивелир ELECTRIC 
• Gulščiukas ELECTRIC • Magnet Wasserwaage ELECTRIC

NUMER
KATALOGOWY

040 893 43 cm 1/10
040 894 120 cm 1/10

POKROWIEC NA POZIOMICE

NUMER
KATALOGOWY

040 349 164 x 81 cm 1

• poziomica dedykowana elektrykom
• specjalne wcięcia w odpowiednich rozstawach ułatwiające montaż 

gniazdek, kontaktów itp.
• na obudowie nadruk z przydatnymi odległościami i wymiarami
• dożywotnia gwarancja na libellę

• solidnie uszyty uniwersalny pokrowiec na poziomice, łaty, 
lub inne profile, czy płaskie elementy

• posiada kieszenie, klapy i rzepy umożliwiające bezpieczne ich 
przechowanie lub transport

* w sprzedaży pusty pokrowiec, bez poziomic widocznych na zdjęciu
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ŁATA MURARSKA  TRAPEZOWA
Trapezium profile feather edge • Правило трапеция  
•  Мастар трапецовиден • Trapecinė liniuotė • Trapez Kartätsche

NUMER
KATALOGOWY

040 608 100 cm 1/10
040 609 120 cm 1/10
040 610 150 cm 1/10
040 611 180 cm 1/10
040 612 200 cm 1/10
040 613 240 cm 1/10

• łata wykonana z aluminium bez wskaźników
• zaślepiona odpornym na wstrząsy tworzywem sztucznym
• do wyrównywania gładzi gipsowych

ŁATA MURARSKA  TRAPEZOWA
Trapezium profile feather edge • Правило трапеция  
• Мастар трапецовиден • Trapecinė liniuotė • Trapez Kartätsche

NUMER
KATALOGOWY

040 433 100 cm 1/5
040 434 120 cm 1/5
040 435 150 cm 1/5
040 436 180 cm 1/5
040 437 200 cm 1/5
040 438 240 cm 1/5

• łata tynkarska trapezowa wykonana z profili aluminiowych 
o utwardzonych stopach o przekroju 95x18x1,5 mm

• zaślepiona tworzywem sztucznym wykonanym metodą wtryskową

ŁATA MURARSKA  PION/POZIOM
Straight-edge aluminium profile V/H with vial • Правило с уровнем  
• Мастар с нивелир • Stačiakampė liniuotė su gulščiuku • Alu-Richtlatte

NUMER
KATALOGOWY

040 430 150 cm 1/5
040 431 200 cm 1/5
040 432 250 cm 1/5

• łata ze wskaźnikami pion-poziom wykonana z aluminium
• dokładność wskazań: 0,057° = 1 mm/m
• dwie wstrząsoodporne wklejane libelle
• korpus wzmocniony dodatkową poziomą ścianką
• utwardzony profil, odporny na ścieranie i wyginanie
• zaślepiona odpornym na wstrząsy tworzywem sztucznym
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POZIOMICA PROFI MAGNES
Spirit level with magnet • Уровень PROFI MAGNES • Нивелир PROFI 
с магнезий • Gulščiukas PROFI MAGNES • Magnet Wasserwaage Profi

NUMER
KATALOGOWY

040 305 40 cm 1/30
040 315 60 cm 1/30
040 316 80 cm 1/30
040 317 100 cm 1/30
040 318 120 cm 1/30
040 319 150 cm 1/30
040 308 200 cm 1/30

• poziomica wykonana z aluminium
• posiada trzy libelle (pion, poziom i 45°)
• silne magnesy wbudowane w podstawę 
• zakończenia z wysokoudarowego tworzywa
• dokładność wskazań: 0,029° = 0,5 mm/m
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ŁATA MURARSKA  Z UCHWYTEM 
Aluminium profile V/H with handle • Правило с ручками • Мастар с дръжка 
• Stačiakampė liniuotė su gulščiuku ir rankena • Alu Richtlatte mit 2 Handgriffe

NUMER
KATALOGOWY

040 615 150 cm 1/10
040 616 200 cm 1/10
040 617 250 cm 1/10

• łata wykonana z lekkiego aluminium
• zaślepiona tworzywem sztucznym
• posiada dwie libelle: pion/poziom 
• dokładność wskazań: 0,029° = 0,5 mm/mm

KĄTOWNIK METALOWY
Metal angle ruler • Угломер металлический •  Метален ъгъл 
• Kampainis, metalinis • Bauwinkel

NUMER
KATALOGOWY

040 348 600 mm 400 mm 1/6/24

• kątownik stalowy z  polerowaną 
i lakierowaną powierzchnią

• posiada precyzyjną podziałkę

ŁATA MURARSKA  TYP h 
H profile feather edge • Правило тип “h” • Мастар ТИП h • h tipo  liniuotė   
• H-Profil-Kartätsche

NUMER
KATALOGOWY

040 618 150 cm 1/5
040 619 200 cm 1/5
040 620 250 cm 1/5

• łata wykonana z lekkich profili aluminiowych w kształcie 
litery „h” do wyrównywania gładzi tynkowych

POZIOMICA WODNA Z WĘŻEM
Water level • Уровень водный со шлангом • Воден нивелир 
• Gulščiukas su vandens žarna • Schlauchwasserwaage

NUMER
KATALOGOWY

040 307 20 m 1/10

ŁATA MURARSKA  PION/POZIOM
Straight-edge aluminium profile V/H with vial • Правило с уровнем 
• Мастар с нивелир • Stačiakampė liniuotė su gulščiuku • Alu-Richtlatte

NUMER
KATALOGOWY

040 600 150 cm 1/10
040 601 200 cm 1/10
040 602 250 cm 1/10

• łata wykonana z lekkiego aluminium
• zaślepiona tworzywem sztucznym
• posiada dwie libelle: pion/poziom
• dokładność wskazań: 0,029° = 0,5 mm/m

• poziomica wykonana z tworzywa 
PVC o grubości ścianki 1 mm

• dwie fiolki z tworzywa z milimetrową podziałką
• gumowe zatyczki do fiolek
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NOŻYCE DO CIĘCIA BLACHY
Aviation Snips Tin snip • Листовые ножницы • Ножица за ламарина права 
• Žirklės skardai • Blechschere- gerade

NUMER
KATALOGOWY

040 352 PROSTE / STRAIGHT 1/6/60• proste nożyce wykonane ze stali chromowo - wanadowej, 
o zahartowanych ostrzach

• posiadają mechanizm podwójnej dźwigni
• ergonomiczny, dwukompozytowy uchwyt

NOŻYCE DO CIĘCIA BLACHY
Aviation Snips • Листовые ножницы • Ножица за ламарина лява 
• Žirklės skardai • Blechschere- rechts

NUMER
KATALOGOWY

040 351 PRAWE / RIGHT 1/6/60

NOŻYCE DO CIĘCIA BLACHY
Aviation Snips • Листовые ножницы • Ножица за ламарина лява 
• Žirklės skardai • Blechschere- links

NUMER
KATALOGOWY

040 350 LEWE / LEFT 1/6/60
• lewe nożyce wykonane ze stali chromowo - wanadowej, 

o zahartowanych ostrzach
• posiadają mechanizm podwójnej dźwigni
• ergonomiczny, dwukompozytowy uchwyt

• prawe nożyce wykonane ze stali chromowo - wanadowej, 
o zahartowanych ostrzach

• posiadają mechanizm podwójnej dźwigni
• ergonomiczny, dwukompozytowy uchwyt

OBCĘGI DO GWOŹDZI POLEROWANE 
Pincers • Клещи-гвоздодеры полированные • Клещи арматурни 
• Žnyplės vinims traukti, poliruotos • Beiß zan ge

NUMER
KATALOGOWY

040 340 200 mm 1/5/50• obcęgi wykonane ze stali chromowo-wanadowej
• uchwyt pokryty tworzywem
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KĄTOWNIK STOLARSKI
Carpenter angle ruler • Угломер столярный • Дърводелски ъгъл 
• Gulsčiukas STALIAUS • Schreinerwinkel

NUMER
KATALOGOWY

040 814 350 mm 1/12/60• kątownik ze stopką aluminiową
• ramię z naniesioną z obu stron podziałką 

milimetrową, wykonane ze stalowej hartowanej blachy
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ŁAPKA DO GWOŹDZI
Crowbar • Гвоздодер • Кози крак • Laužtuvas vinims traukti • Brechstange

NUMER
KATALOGOWY

040 358 19 mm 500 mm 1/20
040 359 19 mm 700 mm 1/20 • łapka z hartowanej stali narzędziowej

PRZEBIJAK ZE STALI STOPOWEJ
Alloy Punch • Пробойник закаленный • Пробойник закален 
• Kaltas betonui, smailas • Spitzmeissel mit Handschutz

NUMER
KATALOGOWY

040 365 400 mm 1/24
• przebijak z hartowanej stali narzędziowej
• osłona dłoni z PVC

SZCZYPCE UNIWERSALNE POLEROWANE
Combination pliers • Пассатижи универсальные полированные  
• Клещи универсални • Universalios replės, poliruotos • Kombizange

NUMER
KATALOGOWY

040 330 180 mm 1/6/60

• szczypce łączące funkcje 
zaciskania i cięcia

• wykonane ze stali 
chromowo-wanadowej

• hartowane

• przyrząd do wiązania pręt zbrojeniowych
• wszystkie rodzaje drutu 

do wiązania od 0,5mm do 2,7mm

WIĄZARKA TWISTER DO ZBROJEŃ
Rotary tying tool “TWISTER” • Устройство для соединения арматуры 
• Клещи за арматура тип “TWISTER” • Rišiklis rankinis su gnybtais,Tvisteris  
• Drillapparat TWISTER

NUMER
KATALOGOWY

040 366 0,5 – 2,7 mm 1/12

• przyrząd do wiązania prętów 
zbrojeniowych

• gatunek stali ST3S, 
klasa H-11, C1

• automatyczny klucz 
do skręcania drutu

PRZYRZĄD DO WIĄZANIA PRĘTÓW
Reinforcement rod tying tool • Инструмент для связывания арматуры  
• Ръчен уред за връзване на арматура • Rišiklis rankinis • Drillkurbel

NUMER
KATALOGOWY

040 368 1/5
040 367 TWIST WIRE 300 1
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MŁOTEK ŚLUSARKI
Machinist, fiberglass handle hammer • Слесарный молоток  
• Чук шлосерски фибър • Šaltkalvio plaktukas • Schlosserhammer

NUMER
KATALOGOWY

040 481 0.1 kg 1/6/24
040 482 0.2 kg 1/6/24
040 483 0.3 kg 1/6/24
040 484 0.4 kg 1/6/24
040 485 0.5 kg 1/6/24
040 486 0.6 kg 1/6/24
040 487 0.8 kg 1/6/24
040 488 1 kg 1/6/24
040 489 1.5 kg 1/6/24
040 490 2 kg 1/6/24

• konstrukcja wykonana z włókna szklanego
• obuch ze stali narzędziowej
• ergonomiczny, antypoślizgowy, gumowany uchwyt

MŁOTEK CIESIELSKI 
Roofing, fiberglass handle hammer • Плотничий молоток  
• Чук дърводелски фибър • Dailidės plaktukas • Latthammer

NUMER
KATALOGOWY

040 491 0.6 kg 1/6/24

MŁOTEK CIESIELSKI MONOLIT
Roofing one-piece hammer, MONOLIT • Плотничий молоток MONOLIT  
• Чук дърводелски MONOLIT • Dailidės plaktukas MONOLIT  
• Latthammer Monolit

NUMER
KATALOGOWY

040 492 0.6 kg 1/6/24
• monolityczna konstrukcja wykonana ze stali narzędziowej
• ergonomiczny, antypoślizgowy, gumowany uchwyt
• posiada rowek z magnesem na gwoździe

• konstrukcja wykonana z włókna szklanego, obuch ze stali 
narzędziowej

• ergonomiczny, antypoślizgowy, gumowany uchwyt
• posiada rowek z magnesem na gwoździe
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PRZECINAK ZE STALI STOPOWEJ
Cold chisel with hand guard • Зубило закаленное • Секач закален 
• Kaltas betonui • Flachmeissel mit Handschutz

NUMER
KATALOGOWY

040 360 300 mm 1/30
040 361 400 mm 1/30

• przecinak ze stali narzędziowej hartowanej
• osłona dłoni z PVC
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MŁOTEK MURARSKI MONOLIT 
Masonry one-piece hammer MONOLIT • Молоток каменщика MONOLIT  
• Чук за мазилка MONOLIT • Mūrininko plaktukas MONOLIT • Maurerhammer

NUMER
KATALOGOWY

040 495 0.5 kg 1/6/24

MŁOTEK ŚLUSARSKI
Machinist hammer , wooden handle • Слесарный молоток  
• Чук обикновен • Šaltkalvio plaktukas • Schlosserhammer

NUMER
KATALOGOWY

040 370 0.3 kg 1/6/48
040 374 0.4 kg 1/6/36
040 371 0.5 kg 1/6/36
040 375 0.8 kg 1/6/24
040 372 1.0 kg 1/6/24
040 373 1.5 kg 1/6/12
040 376 2.0 kg 1/6/12
040 377 3.0 kg 1/6

• młotek ze stali o twardości 55 HRC
• trzonek drewniany lakierowany
• obuch wykonany zgodnie z normą DIN 1041

MŁOTEK STOLARSKI  MONOLIT
Claw one-piece hammer MONOLIT • Столярный молоток MONOLIT 
• Чук кофражен кози крак MONOLIT • Plaktukas staliaus MONOLIT  
• Klauenhammer Monolit

NUMER
KATALOGOWY

040 497 0.5 kg 1/6/24

• monolityczna konstrukcja wykonana ze stali narzędziowej
• ergonomiczny, antypoślizgowy, gumowany uchwyt

• monolityczna konstrukcja wykonana ze stali narzędziowej
• ergonomiczny, antypoślizgowy, gumowany uchwyt
• posiada rowek z magnesem na gwoździe oraz łapkę do ich wyciągania

MŁOTEK STOLARSKI 
Claw hammer • Столярный молоток • Чук кофражен кози крак фибър 
• Plaktukas staliaus • Klauenhammer

NUMER
KATALOGOWY

040 496 0.6 kg 1/6/24 • konstrukcja wykonana z włókna szklanego, obuch ze stali narzędziowej
• ergonomiczny, antypoślizgowy, gumowany uchwyt
• posiada rowek z magnesem na gwoździe oraz łapkę do ich wyciągania

MŁOTEK CIESIELSKI 
Roofing hammer • Плотничий молоток  
• Чук дърводелски метална дръжка • Dailidės plaktukas • Latthammer

NUMER
KATALOGOWY

040 380 0.6 kg 1/6/24

• młotek z chwytakiem gwoździ 
i zabezpieczeniem główki 
(z certyfikatem TÜV/GS)

• trzonek z profilu stalowego 
z uchwytem z tworzywa 
sztucznego

• chropowaty obuch
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MŁOTEK GUMOWY BIAŁY
White rubber head hammer • Молоток резиновый белый • Чук гумен бял • 
Guminis plaktukas, balta spalva • Gummihammer weiß

NUMER
KATALOGOWY

040 394  0.5 kg 1/40
040 395  1 kg 1/24• młotek z drewnianym lakierowanym trzonkiem

• gumowy obuch w kolorze białym nie pozostawia śladów podczas pracy

MŁOTEK GUMOWY UCHWYT DREWNIANY
Rubber head hammer, wooden handle • Молоток резиновый с деревянной 
ручкой • Чук гумен с дървена дръжка • Guminis plaktukas su medine rankena 
• Gummihammer schwarz

NUMER
KATALOGOWY

040 393 0.45 kg 1/6/36
040 391 0.6 kg 1/24
040 392 0.9 kg 1/6/24

MŁOTEK MURARSKI TYP BERLIŃSKI
Masonry hammer, wooden handle • Молоток каменщика тип “берлинский” 
•  Чук за мазилка тип BERLINSKI • Mūrininko plaktukas BERLINSKI  
• Maurerhammer berliner form

NUMER
KATALOGOWY

040 385 0.7 kg 1/5

• młotek z drewnianym lakierowanym 
trzonkiem i gumowym obuchem

• do prac brukarskich i dekarskich

• młotek ze spłaszczonym z jednej strony 
obuchem służącym 
do podważania i kucia

• trzonek drewniany, samoklinujący
• obuch ze stali hartowanej

MŁOTEK MURARSKI
Masonry fiberglass handle hammer • Молоток каменщика 
• Чук за мазилка фибър • Mūrininko plaktukas • Maurerhammer

NUMER
KATALOGOWY

040 494 0.6 kg 1/6/24

• konstrukcja wykonana z włókna szklanego, 
obuch ze stali narzędziowej

• ergonomiczny, antypoślizgowy, gumowany uchwyt
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MŁOTEK GUMOWY UCHWYT METALOWY
Rubber head hammer, steel tube handle, rubber grip • Молоток резиновый 
с металлической ручкой • Чук гумен с метална дръжка • Guminis plaktukas 
metaline rankena • Gummihammer mit Stahlrohrstiel und Gummigriff

NUMER
KATALOGOWY

040 390 0.45 kg 1/6/36• młotek z trzonkiem wykonanym ze stali hartowanej
• zakończony gumą tłumiącą wibracje i zapobiegającą wyślizgiwaniu 

się młotka z ręki
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TRZON DO MŁOTKA MURARSKIEGO
Shaft to hammer • Черенок для молотка • Дръжка за чук • Plaktuko rankena  
• Maurerhammterstiel rheinische Form

NUMER
KATALOGOWY

040 464 1/5

TRZON DO KILOFA
Shaft to pickaxe • Черенок для кирки • Дръжка за кирка • Stiel für Pickel

NUMER
KATALOGOWY

040 480  2.5 kg 1/10

TRZON DO MŁOTKA
Shaft to hammer • Черенок для молотка • Дръжка за чук • Plaktuko rankena  
• Hammerstiel 

NUMER
KATALOGOWY

040 450 28 cm 1/50
040 451 32 cm 1/50
040 452 36 cm 1/50
040 453 40 cm 1/50
040 454 50 cm 1/50
040 455 60 cm 1/10
040 456 70 cm 1/10
040 457 80 cm 1/10
040 458 90 cm 1/10
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PĘDZLE I SZCZOTKI
КИСТИ И ЩЁТКИ • PAINTBRUSHES & BRUSHES • ЧЕТКИ • TEPTUKAI

• PINSEL, BESEN
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PĘDZEL “WOOD”
Paintbrush „wood” • Кисть wood • Четка “WOOD” • Teptukas wood • Flachpinsel 
Wood

NUMER
KATALOGOWY

050 060 30 mm 1/12
050 061 40 mm 1/12
050 062 50 mm 1/12
050 063 60 mm 1/12
050 064 70 mm 1/12 • mieszanka 50/50 włosia naturalnego oraz włókna syntetycznego

PĘDZEL WINGER
Paintbrush WINGER • Кисть WINGER • Четка WINGER • Teptukas WINGER  
• Malerpinsel Winger

NUMER
KATALOGOWY

050 050 2” 1/12
050 051 2.5” 1/12
050 052 3” 1/12

• włosie z mieszanki nylonowej
• uchwyt drewniany nielakierowany
• przeznaczony do farb akrylowych

PĘDZEL DO AKRYLI
Flat nylon paintbrush for acrylic paints • Кисть для акриловых красок 
• Четка за акрилни бои • Teptukas akriliniams dažams • Acrylpinsel

NUMER
KATALOGOWY

050 550 1" 1/12/600
050 551 1,5" 1/12/600
050 552 2" 1/12/360
050 553 2,5" 1/12/300
050 554 3" 1/12/240
050 555 4" 1/12/120

PĘDZEL RED
Paintbrush RED, natural bristle, plactic handle • Кисть RED 
• Четка Ред • Teptukas RED • Flachpinsel Red

NUMER
KATALOGOWY

050 070 1’’ 12
050 071 1.5’’ 12
050 072 2’’ 12
050 073 2.5’’ 12
050 074 3’’ 12
050 075 4’’ 12

• profesjonaly pędzel do malowania farbami olejnymi, lakierami i emulsjami
• uchwyt wykonany z  tworzywa z miedzianą skuwką
• włosie pędzla wykonane z wysokiej jakości jasnej chińskiej szczeciny

• pędzel skośny do wszystkich rodzajów farb i lakierów 
szybkoschnących

• wykonany z najwyższej jakości w pełni syntetycznej szczeciny
• doskonale oddaje farbę na malowanej powierzchni i łatwo się czyści
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PĘDZEL ANGIELSKI PROFI
Paintbrush, natural bristle, wooden, varnished handle • Кисть английская 
профи • Четка английска PROFI • Teptukas “angliškas” PROFI  
• Flachpinsel, lackierter Holzstiel

NUMER
KATALOGOWY

050 510 1’’ 12
050 511 1.5’’ 12
050 512 2’’ 12
050 513 2.5’’ 12
050 514 3’’ 12
050 515 3.5’’ 12
050 516 4’’ 12

PĘDZEL ANGIELSKI PROFI PLASTIK
Paintbrush, natural bristle, plastic, varnished handle • Кисть английская профи 
пластик • Четка английска PROFI пластик • Teptukas “angliškas” PROFI  
• Flachpinsel, lackierter Kunststoff-Stiel

NUMER
KATALOGOWY

050 101 1’’ 12
050 102 1.5’’ 12
050 103 2’’ 12
050 104 2.5’’ 12
050 105 3’’ 12
050 106 3.5’’ 12
050 107 4’’ 12

PĘDZEL ANGIELSKI PLASTIK 
Paintbrush, natural bristle, plastic handle • Кисть английская пластик 
• Четка английска пластик • Teptukas “angliškas”, plastikine rankena  
• Flachpinsel, helle China-Borste

NUMER
KATALOGOWY

050 080 25 mm 12
050 081 36 mm 12
050 082 50 mm 12
050 083 63 mm 12
050 084 76 mm 12
050 087 90 mm 12
050 085 102 mm 12

PĘDZEL ANGIELSKI  
Paintbrush, natural bristle, wooden handle • Кисть английская 
• Четка английска • Teptukas “angliškas” • Flachpinsel

NUMER
KATALOGOWY

050 110 25 mm 12
050 111 36 mm 12
050 112 50 mm 12
050 113 63 mm 12
050 114 76 mm 12
050 115 90 mm 12
050 116 102 mm 12

• profesjonalnie wykonany pędzel angielski do malowania farbami 
olejnymi, lakierami i emulsjami

• uchwyt drewniany, lakierowany z metalową ocynkowaną skuwką
• włosie pędzla wykonane z wysokiej jakości jasnej szczeciny

• pędzel do malowania farbami olejnymi, lakierami i emulsjami
• włosie wykonane z chińskiej szczeciny
• uchwyt z tworzywa lakierowany

• pędzel angielski płaski do malowania farbami olejnymi, lakierami 
i emulsjami

• uchwyt plastikowy koloru żółtego z metalową ocynkowaną skuwką
• włosie wykonane z chińskiej szczeciny

• pędzel angielski płaski do malowania farbami olejnymi, lakierami 
i emulsjami

• uchwyt drewniany nielakierowany z metalową ocynkowaną skuwką
• włosie wykonane z chińskiej szczeciny, o długości 57 mm
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PĘDZEL PŁASKI DO LAKIERÓW I BEJC
Flat paintbrush for lacquers and varnishes • Кисть плоская для лаков 
и морилок • Плоска четка за лак и байц • Teptukas plokščias lakui  
• Flachpinsel für Beize und Lack

NUMER
KATALOGOWY

050 310 1’’ 12
050 311 1.5’’ 12
050 312 2’’ 12
050 313 2.5’’ 12
050 314 3’’ 12
050 315 4’’ 12

• pędzel do lakierów i bejc z włosiem z czarnej chińskiej szczeciny
• uchwyt z tworzywa, lakierowany

PĘDZEL PŁASKI DO EMULSJI
Flat paintbrush for emulsion paints • Кисть плоская для эмульсий 
• Плоска четка за емулсионни бои • Teptukas plokščias emulsijoms  
• Flachpinsel für Dispersionsfarbe

NUMER
KATALOGOWY

050 400 1’’ 12
050 401 1.5’’ 12
050 402 2’’ 12
050 403 2.5’’ 12
050 404 3’’ 12
050 405 4’’ 12

• pędzel do farb emulsyjnych z mieszanką włosia syntetycznego 
i szczeciny chińskiej

• uchwyt z tworzywa, lakierowany

PĘDZEL PŁASKI DO FARB OLEJNYCH
Flat paintbrush for oil color paints • Кисть плоская для масляных красок 
• Плоска четка за маслени бои • Teptukas plokščias aliejiniams dažams  
• Flachpinsel für lösemittelbasierenden Farben

NUMER
KATALOGOWY

050 500 1’’ 12
050 501 1.5’’ 12
050 502 2’’ 12
050 503 2.5’’ 12
050 504 3’’ 12
050 505 4’’ 12

• pędzel do farb olejnych z włosiem z chińskiej szczeciny
• uchwyt z tworzywa, lakierowany

PĘDZEL PÓŁANGIELSKI 
Paintbrush, natural bristle, flat wooden handle • Кисть полуанглийская •
Четка полуанглийска • Teptukas “pusiau angliškas” • Flachpinsel

NUMER
KATALOGOWY

050 090 25 mm 12
050 091 36 mm 12
050 092 50 mm 12
050 093 63 mm 12
050 094 76 mm 12
050 096 90 mm 12
050 095 102 mm 12

• pędzel do malowania farbami olejnymi, lakierami i emulsjami
• włosie wykonane z chińskiej szczeciny
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PĘDZEL PŁASKI NYLON DO LAKIERÓW I BEJC
Flat nylon paintbrush for lacquers and varnishes • Кисть плоская «nylon» 
для лаков и морилок • Плоска четка NYLON за лак и байц • Teptukas plokščias 
«nylon», lakui • Flachpinsel Nylon für Beize und Lack

NUMER
KATALOGOWY

050 300 1’’ 12
050 301 1.5’’ 12
050 302 2’’ 12
050 303 2.5’’ 12
050 304 3’’ 12
050 316 3,5’’ 12
050 305 4’’ 12

• pędzel do lakierów i bejc z włosiem z włókna syntetycznego, nylonu
• uchwyt z tworzywa, lakierowany

PĘDZEL PŁASKI NYLON DO AKRYLI
Flat nylon paintbrush for acrylic paints • Кисть плоская «nylon» для акри-
ловых красок • Плоска четка NYLON за акрил • Teptukas plokščias «nylon», 
akriliniams dažams • Acrylpinsel Nylon

NUMER
KATALOGOWY

050 200 1’’ 12
050 201 1.5’’ 12
050 202 2’’ 12
050 203 2.5’’ 12
050 204 3’’ 12
050 206 3,5’’ 12
050 205 4’’ 12

• pędzel do farb akrylowych z włosiem z włókna syntetycznego, 
nylonu

• uchwyt z tworzywa, lakierowany

PĘDZEL PIERŚCIENIOWY DO FARB OLEJNYCH
Round paintbrush for oil color paints • Кисть круглая для масляных красок 
• Четка за маслени бои кръгла  • Teptukas apvalus aliejiniams dažams  
• Ringpinsel für lösemittelbasierenden Farben

NUMER
KATALOGOWY

050 506 12 (22,5 mm) 12
050 507 16 (29 mm) 12
050 508 20 (34 mm) 12
050 509 24 (43 mm) 12

• pędzel do malowania farbami olejnymi
• uchwyt lakierowany wykonany z tworzywa
• włosie z jasnej chińskiej szczeciny

PĘDZEL PIERŚCIENIOWY DO LAKIERÓW I BEJC
Round paintbrush for lacquers and varnishes • Кисть круглая для лаков 
и морилок • Четка за лак и байц кръгла • Teptukas apvalus lakui  
• Ringpinsel für Beize und Lack

NUMER
KATALOGOWY

050 306 12 (22,5 mm) 12
050 307 16 (29 mm) 12
050 308 20 (34 mm) 12
050 309 24 (43 mm) 12

• pędzel do malowania lakierami i bejcami
• uchwyt lakierowany z tworzywa
• włosie z czarnej chińskiej szczeciny
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PĘDZEL OKRĄGŁY
Round paintbrush • Кисть круглая • Четка кръгла • Teptukas, apvalus  
• Ringpinsel

NUMER
KATALOGOWY

050 130 20 mm 12
050 131 25 mm 12
050 132 30 mm 12
050 133 35 mm 12
050 134 40 mm 12
050 135 45 mm 12
050 136 50 mm 12
050 137 55 mm 12
050 138 60 mm 12
050 139 70 mm 12

• pędzel wykonany ze szczeciny chińskiej
• trzonek drewniany, nielakierowany
• skuwka wykonana z tworzywa

PĘDZEL OWALNO-PŁASKI
Paintbrush - OVAL shape • Кисть овально-плоская • Четка плоско-овална 
• Teptukas, ovalinis • Ovalpinsel

NUMER
KATALOGOWY

050 182 30 mm 12
050 183 40 mm 12
050 184 50 mm 12
050 185 60 mm 12

• pędzel wykonany z białej chińskiej szczeciny
• skuwka mosiądzowana
• lakierowany uchwyt z tworzywa

PĘDZEL KALORYFEROWY 
Radiator paintbrush • Радиаторная кисть • Четка радиаторна 
• Teptukas, radiatoriams • Heizkörperpinsel

NUMER
KATALOGOWY

050 120 25 mm 12
050 121 36 mm 12
050 122 50 mm 12
050 123 63 mm 12

• pędzel wykonany z drewna z włosiem z chińskiej szczeciny i metalową 
ocynkowaną skuwką

PĘDZEL KALORYFEROWY RED
Radiator paintbrush RED • Радиаторная кисть RED • Четка радиаторна RED 
• Teptukas, radiatoriams RED • Heizkörperpinsel Red

NUMER
KATALOGOWY

050 190 35 mm 12
050 191 50 mm 12
050 192 60 mm 12
050 193 70 mm 12

• pędzel wykonany z lakierowanego drewna z jasnym włosiem z chińskiej 
szczeciny i metalową ocynkowaną skuwką
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PROFESJONALNE PĘDZLE MALARSKIE
Seria nowoczesnych pędzli w pełnej gamie rozmiarowej gwarantujących 
najlepszy i najbardziej estetyczny efekt podczas malowania. Właściwie 
dopracowane włosie oraz wysokiej jakości wykończenie pędzli zadowoli nawet 
najbardziej wymagających użytkowników. Pędzle przeznaczone są do malowania 
wszystkimi rodzajami farb.

Lekka, wyprofilowana rączka wykonana
ze szlifowanego, bukowego drewna

Ścięte pod kątem włosie pomaga w precyzyjnym, 
końcowym malowaniu farbami wykończeniowymi. 
Idealne do malowania odcięć kolorów.

Uniwersalne pędzle przydatne podczas 
większości prac malarskich. Do malowania 

drewna, metalu, ale również  niedużych 
powierzchni ścian. 

Matowa, metalowa i nierdzewna skuwka z wybitym na 
niej rozmiarem określającym szerokość pędzla

Gęste i hartowane włosie wykonane
ze specjalistycznych okrągłych

i zwężających się włókien

Użyty do osadzenia włosia klej epoksydowy
zapobiega wypadaniu włókien podczas malowania

PĘDZEL V-PRO AS

NUMER
KATALOGOWY

050 571 1,5" 1/12
050 572 2" 1/12
050 573 2,5" 1/12
050 574 3" 1/12

PĘDZEL V-PRO HANDY AS

NUMER
KATALOGOWY

050 565 2" 1/12

PĘDZEL V-PRO SC

NUMER
KATALOGOWY

050 575 1" 1/12
050 576 1,5" 1/12
050 577 2" 1/12
050 578 2,5" 1/12
050 579 3" 1/12
050 580 3,5" 1/12
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PĘDZLE V-PRO DO PASKÓW/OKRĄGŁE

NUMER
KATALOGOWY

050 590 6 mm 1
050 591 12 mm 1
050 592 18 mm 1
050 595 12 mm 1
050 596 15 mm 1
050 597 21 mm 1

PĘDZEL DO PASKÓW  
Line flat brush • Кисть для полосок • Четка за линия • Teptukas, juostoms   
• Strichzieher

NUMER
KATALOGOWY

050 128 2 mm 12
050 129 4 mm 12
050 145 6 mm 12
050 146 8 mm 12
050 147 10 mm 12
050 148 12 mm 12
050 144 ZESTAW 2,4,6 mm 1/12/240
050 149 ZESTAW 8,10,12 mm 1/12/240

TAPETÓWKA 
Block brush • Минимакловица  
• Баданарка за тапети • Šepetys tapetavimui • Flächenstreicher, helle Borste

NUMER
KATALOGOWY

050 040 110 mm 1/5
050 041 130 mm 1/6
050 042 140 mm 1/6
050 043 150 mm 1/5

• tapetówka do malowania farbami i lakierami na bazie wody
• wykonana z mieszanki szczeciny naturalnej z włosiem syntetycznym
• skuwka ocynkowana
• uchwyt wykonany z woskowanego drewna bukowego

TAPETÓWKA 
Block brush • Минимакловица • Баданарка за тапети • Šepetys tapetavimui 
• Flächenstreicher

NUMER
KATALOGOWY

050 150 70 mm 1/12
050 151 90 mm 1/12
050 152 110 mm 1/6
050 153 130 mm 1/6
050 154 140 mm 1/6
050 155 150 mm 1/6

• pędzel niezbędzny przy malowaniu dużych powierzchni 
i tapetowaniu, gdzie służy do rozprowadzania kleju

• wykonany z drewna i chińskiej szczeciny
• skuwka metalowa, ocynkowana

• zastosowanie w precyzyjnym 
malowaniu 
i wykończeniach

• uchwyt drewniany, skuwka 
metalowa ocynkowana

• włosie z chińskiej szczeciny

PĘDZEL DO DEKORACJI
Mottler brush • Кисть для декора • Четка за декорация • Schleifmodler

NUMER
KATALOGOWY

050 186 120 mm 1/12
• pędzel jest przeznaczony do 

wykonywania dekoracji
• do nakładania specjalnych farb, 

emulsji i tynków
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ŁAWKOWIEC 
Block brush • Макловица • Баданарка • Šepetys, sienoms • Malerbürste

NUMER
KATALOGOWY

050 160 170 mm 1/2/12
050 161 180 mm 1/2/12
050 162 190 mm 1/2/12

CHLAPAK
Water splash brush • Кисть-брызгатель • Баданарка за вода • Šepetys luboms 
• Deckenbürste

NUMER
KATALOGOWY

050 165 170 mm 1/50

CHLAPAK NYLON
Pasting brush • Кисть-брызгатель NYLON  • Баданарка за вода NYLON 
• Šepetys luboms  NYLON • Deckenbürste, Polypropylen-Borste

NUMER
KATALOGOWY

050 163 1/40

SMOŁOWIEC SZARY
Tar brush grey • Макловица “серая” для нанесения холодных битумных масс 
• Баданарка за смола • Šepetys smalavimui, pilkas • Teerbürste- grau

NUMER
KATALOGOWY

050 170 200 mm 1/60

SMOŁOWIEC BIAŁY
Tar brush white • Макловица “белая” для нанесения горячих битумных масс 
• Баданарка за смола - бяла • Šepetys smalavimui, baltas

NUMER
KATALOGOWY

050 171 200 mm 1/60

• pędzel do wszelkich prac przygotowawczych, gruntujących 
i tapetowania

• wykonany z drewna i szczeciny chińskiej

• pędzel malarski chlapak, nakrapiacz
• wykonany z włókna kokosowego i włókna PPN w oprawie drewnianej

• szczotka wykonana z mieszanki szczotkarskiej w oprawie drewnianej

• smołowiec wykonany z włókna kokosowego i włókna PET 
w oprawie drewnianej

• smołowiec szary przeznaczony jest do mas bitumicznych na zimno

• smołowiec wykonany z włókna kokosowego i włókna PET 
w oprawie drewnianej

• smołowiec biały przeznaczony jest do mas bitumicznych na gorąco
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SMOŁOWIEC SZARY KOMPLET
Tar brush grey, with pole • Макловица “серая” для нанесения холодных 
битумных масс, комплект • Четка за смола сива с дръжка • Šepetys 
smalavimui ant koto, pilkas • Teerbürste- grau, Satz

NUMER
KATALOGOWY

050 159 20 x 120 cm 1/40

• szczotka ulicówka wykonana z włókna PPN, PET i PCV
• uchwyt plastikowy

• smołowiec wykonany z włókna kokosowego i włókna 
PET w oprawie drewnianej w komplecie z kijem

• smołowiec szary przeznaczony jest do mas 
bitumicznych na zimno.

ULICÓWKA 
Street broom • Уличная щетка • Метла  • Метла за асфалт  
• Šepetys, gatvių šlavimui • Straßenbesen

NUMER
KATALOGOWY

050 175 30 cm 1/10
050 176 40 cm 1/10
050 177 50 cm 1/10
050 178 60 cm 1/10
050 179 80 cm 1/10

ULICÓWKA ZE SKROBAKIEM METALOWYM
Street broom with metal scraper • Уличная щетка с ледорубом 
• Метла с метална стъргалка • Šepetys su metaliniu grandikliu  
• Straßenbesen mit Schabeblech

NUMER
KATALOGOWY

050 194 400 mm 1/10

KIJ DO ULICÓWKI
Pole for street broom • Черенок для уличной щетки  
• Дръжки за метли • Medinis kotas šepečiui • Besenstiel 

NUMER
KATALOGOWY

050 181 140 cm 1/25
050 142 180 cm 1/25

SZUFELKA ZE ZMIOTKĄ
Dustpan and sweeper set • Совок со щеткой • Метла с лопатка 
• Šluotelė ir semtuvėlis • Schaufel mit Handfeger

NUMER
KATALOGOWY

050 174 1/12

• szczotka ulicówka ze skrobakiem 
metalowym w oprawie

• trzonek z drewna bukowego
• włosie w części zewnętrznej 

wykonane z nylonu, w części 
wewnętrznej z drutu stalowego

• do usuwania większych i twardych 
zanieczyszczeń z chodników 
i kostki brukowej

• uniwersalny kij z drewna bukowego

• zmiotka z elastycznym 
włosiem

• szufelka z gumką o 
karbowanych krawędziach
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• miotła z mocnym włosiem nylonowym 
odpornym na ścieranie

• przyłącze na trzonek gwintowany

MIOTŁA NYLON
Nylon broom head • Метла “NYLON” • Метла NYLON • Šluota  NYLON  
• Allzweckbesen

NUMER
KATALOGOWY

050 169 240 mm 1/25

MIOTŁA
Nylon broom head • Метла • Метла • Šluota • Allzweckbesen

NUMER
KATALOGOWY

050  168 350 mm 1/25

• miotła z mocnym włosiem 
nylonowym odpornym 
na ścieranie

• przyłącze na trzonek 
gwintowany

ZAMIATACZ PRZEMYSŁOWY
Profesional industrial broom • Метла "промышленная" • Метла промишлена 
• Šepetys, pramoninis • Industriebesen

NUMER
KATALOGOWY

050 600 40 cm 1
050 601 60 cm 1

MIOTŁA SKOŚNA
Метла под наклон • Slanting broom • Метла „Yaga” • Šluota „Yaga” 
• Allzweckbesen mit Stiel

NUMER
KATALOGOWY

050 173 300 mm 150 cm 1/25

MIOTŁA SORGO
Corn broom • Broom „sorgo” style • Метла „Sorgo” • Šluota „Sorgo” 
• Reisstrohbesen

NUMER
KATALOGOWY

050 172 360 mm 140 cm 1/10

• oprawa z naturalnego drzewa bukowego
• włosie wykonane z mieszanki włókna PET
• metalowy uchwyt mocujący ze stali nierdzewnej

• miotła wykonana ze słomy ryżowej
• przeszywana w kilku miejscach w celu wzmocnienia
• wyposażona jest w drewniany kij

• skośna miotła gospodarcza wykonana 
z mocnego tworzywa

• część robocza z grubego, wytrzymałego nylonu, 
odpornego na ścieranie
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ZAMIATACZ
Indoor broom head • Метла • Метла • Šepetys • Zimmerbesen

NUMER
KATALOGOWY

050 167 360 mm 1/25 • zamiatacz wykonany z mieszanki szczotkarskiej 
w oprawie drewnianej 

ZAMIATACZ PROFI
Indoor broom head Profi • Метла PROFI • Метла PROFI • Šepetys PROFI   
• Zimmerbesen Profi

NUMER
KATALOGOWY

050 197 320 mm 1/6
• oprawa z lakierowanego drzewa bukowego 
• włosie wykonane jest z mieszanki szczecinowej   

ZMIOTKA
Sweeper • Метелка • Четка обикновена • Šluotelė • Handfeger

NUMER
KATALOGOWY

050 166 170 mm 1/64

ZMIOTKA KOKOS
Hand brush coconut • Щетка КОКОС • Четка кокос • Šluotelė Kokos

NUMER
KATALOGOWY

050 157 1

ZMIOTKA PROFI
Sweeper PROFI • Метелка PROFI • Четка PROFI • Šluotelė PROFI  
• Handfeger Profi

NUMER
KATALOGOWY

050 156 1/6/90
• oprawa z lakierowanego drewna bukowego 
• włosie wykonane jest z mieszanki szczecinowej   

• tradycyjna zmiotka wykonana z mieszanki szczotkarskiej 
w oprawie drewnianej

• zmiotka zwłosiem z kokosa
• oprawa z drewna naturalnego
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KIJ DO MIOTŁY I SMOŁOWCA GWINTOWANY
Threaded wooden pole • Черенок с резьбой • Дръжка с винт • Kotas su sriegiu 
• Besenstiel mit Gewinde

NUMER
KATALOGOWY

050 164 120 cm 1/25
050 141 180 cm 1/25

• kij z gwintem wykonany z drewna bukowego

SZCZOTKA DO KOSTKI BRUKOWEJ ZE SKROBAKIEM
Block paving brush with spike • Проволочная щетка для брусчатки со 
скребком • Четка за тротоар с метална стъргалка • Šepetys grindinio 
akmenims su grandikliu • Pflasterstein-Besen

NUMER
KATALOGOWY

050 196 1/10

• kij bez gwintu wykonany z drewna bukowego

• rama nośna z drewna bukowego, skręcana śrubami
• włosie wykonane w wysokiej jakości surowca PET

KIJ DO SMOŁOWCA
Pole for tar brush • Черенок для “серой” или “белой” макловицы • Дръжка за 
баданарка(смола) • Medinis kotas šepečiui • Holzstiel für Teerbürste

NUMER
KATALOGOWY

050 180 120 cm 1/25

WYCIERACZKA SZCZOTKOWA
Shoe scrubber doormat • Придверный половик • Изтривалка с четки 
• Durų kilimėlis • Fußmatte mit Bürsten

NUMER
KATALOGOWY

050 700 58cm 37 cm 1

• część roboczą wykonaną 
ze stalowego drutu, 
ułożonego w kształcie 
litery "V"

• przeznaczona do 
usuwania chwastów, 
trawy i mchu ze szczelin 
między płytkami 
chodnikowymi i kostką 
brukową

• w komplecie kij z drewna 
bukowego

WYCIERACZKA SZCZOTKOWA BOCZNA
Shoe brush scrubber • Приспособление для чистки обуви • Изтривалка 
със странични четки • Prietaisas batų valymui • Schuhabtreter

NUMER
KATALOGOWY

050 701 36 cm 32 cm 1

• rama nośna z drewna bukowego, klejona
• włosie wykonane z mieszanki Union Tampico Bassine
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PĘDZEL CHINEX FTP SHORTCUT
Paintbrush CHINEX FTP SHORTCUT • Кисть CHINEX FTP SHORTCUT  
•Четка CHINEX FTP SHORTCUT • Teptukas CHINEX FTP SHORTCUT  
• Pinsel CHINEX FTP SHORTCUT

NUMER
KATALOGOWY

4411 2 1/2 2.5’’ 6
• pędzel ze 100% białej szczeciny DuPont™Chinex
• okucie ze stali nierdzewnej
• uchwyt wykonany z elastometru
• łatwo i gładko rozprowadza farbę
• utrzymuje sztywność i łatwo sie czyści

PĘDZEL CHINEX FTP AS
Paintbrush CHINEX FTP AS • Кисть CHINEX FTP AS  
• Четка CHINEX FTP AS • Teptukas CHINEX FTP AS • Pinsel CHINEX FTP AS

NUMER
KATALOGOWY

4410 2 2’’ 6
4410 2 1/2 2.5’’ 6

4410 3 3’’ 6

• pędzel skośny ze 100% białej szczeciny DuPont™Chinex
• uchwyt z drewna klonowego
• okucie ze stali odpornej na rdzę
• do farb szybkoschnących

PĘDZEL ULTRA
Paintbrush ULTRA • Кисть ULTRA • Четка ULTRA • Teptukas ULTRA • Pinsel Ultra

NUMER
KATALOGOWY

4169 3 3’’ 6

• pędzel do farb lateksowych do użytku wewnętrznego i farb na bazie wody
• uchwyt z drewna klonowego
• idealny do prac w niskich i wysokich temperaturach

PĘDZEL ULTRA AS
Paintbrush ULTRA AS • Кисть ULTRA AS • Четка ULTRA AS • Teptukas ULTRA AS  
• Pinsel Ultra AS

NUMER
KATALOGOWY

4170 1 1/2 1.5’’ 6
4170 3 3’’ 6

4170 3 1/2 3.5’’ 6
• skośny pędzel do farb lateksowych do użytku wewnętrznego 

i farb na bazie wody
• uchwyt z drewna klonowego
• idealny do prac w niskich i wysokich temperaturach
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PĘDZEL CHINEX FTP FS
Paintbrush CHINEX FTP FS • Кисть CHINEX FTP AS  
• Четка CHINEX FTP AS • Teptukas CHINEX FTP FS • Pinsel CHINEX FTP FS

NUMER
KATALOGOWY

4412 2 2’’ 6
4412 2 1/2 2.5’’ 6

4412 3 3’’ 6

• pędzel prosty ze 100% białej szczeciny 
DuPont™Chinex

• uchwyt z drewna klonowego
• okucie ze stali odpornej na rdzę
• do farb szybkoschnących

PĘDZEL CHINEX FTP VAR
Paintbrush CHINEX FTP VAR • Кисть CHINEX FTP VAR  
• Четка CHINEX FTP VAR • Teptukas CHINEX FTP VAR • Pinsel CHINEX FTP VAR

NUMER
KATALOGOWY

4413 3 3’’ 6
• pędzel prosty ze 100% białej szczeciny 

DuPont™Chinex
• uchwyt z drewna klonowego
• okucie ze stali odpornej na rdzę
• do farb szybkoschnących

PĘDZEL CHINEX FTP WALL
Paintbrush CHINEX FTP WALL • Кисть CHINEX FTP WALL • Четка CHINEX FTP 
WALL • Teptukas CHINEX FTP WALL • Pinsel CHINEX FTP WALL

NUMER
KATALOGOWY

4414 3 3’’ 6

• pędzel prosty ze 100% białej szczeciny 
DuPont™Chinex

• uchwyt z drewna klonowego
• okucie ze stali odpornej na rdzę
• do farb szybkoschnących

PĘDZEL CHINEX FTP AV
Paintbrush CHINEX FTP AV • Кисть CHINEX FTP AV  
• Четка CHINEX FTP AV • Teptukas CHINEX FTP AV • Pinsel CHINEX FTP AV

NUMER
KATALOGOWY

4415 2 1/2 2.5’’ 6
4415 3 3’’ 6

• pędzel skośny ze 100% białej szczeciny 
DuPont™Chinex

• uchwyt z drewna klonowego
• okucie ze stali odpornej na rdzę
• do farb szybkoschnących
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PĘDZEL CHINEX PÓŁOWALNY
Paintbrush CHINEX SEMIOVAL • Кисть CHINEX овально-плоская  
• Четка CHINEX плоско-овална • Teptukas CHINEX OVALINIS  
• Pinsel CHINEX FTP Semi Oval Sash

NUMER
KATALOGOWY

4416 2 1/2 2.5’’ 6

• półowalny pędzel ze 100% białej szczeciny DuPont™Chinex
• uchwyt z drewna klonowego
• okucie ze stali odpornej na rdzę
• do farb szybkoschnących

PĘDZEL SILVER TIP
Paintbrush SILVER TIP • Кисть SILVER TIP • Четка SILVER TIP • Teptukas SILVER TIP 
• Pinsel Silver Tip

NUMER
KATALOGOWY

5222 1 1/2 1.5’’ 6
5222 2 1/2 2.5” 6

5222 3 3” 6
• włosie odporne na rozpuszczalniki wykonane z mieszanki białego 

i srebrnego poliestru
• skuwka ze stali nierdzewnej

PĘDZEL SOFTIP VAR
Paintbrush SOFTIP VAR • Кисть SOFTIP VAR • Четка SOFTIP VAR 
• Teptukas SOFTIP VAR • Pinsel SOFTIP

NUMER
KATALOGOWY

Q3108 2 1/2 2.5’’ 12
Q3108 4 4’’ 4

• pędzel z włosiem z mieszanki białego nylonu i złotego poliestru
• stalowe okucie pokryte mosiądzem
• uchwyt wykonany z tworzywa
• do wszystkich farb lateksowych i olejnych

PĘDZEL SOFTIP ANGLE SASH
Paintbrush SOFTIP ANGLE SASH • Кисть SOFTIP ANGLE SASH  
• Четка ANGLE SASH • Teptukas SOFTIP ANGLE SASH • Pinsel SOFTIP AS

NUMER
KATALOGOWY

Q3208 1 1’’ 12
Q3208 1 1/2 1.5’’ 12

• pędzel skośny  z włosiem z mieszanki białego nylonu i złotego poliestru 
• stalowe okucie pokryte mosiądzem
• uchwyt wykonany z tworzywa
• do wszystkich farb lateksowych i olejnych

PĘDZLE I SZCZOTKI • КИСТИ И ЩЁТКИ • PAINTBRUSHES & BRUSHES • ЧЕТКИ • TEPTUKAI • PINSEL, BESEN



126

PĘDZEL SHORTCUT AS
Paintbrush SHORTCUT AS • Кисть SHORTCUT AS • Четка SHORTCUT AS 
• Teptukas SHORTCUT AS •  Pinsel SHORTCUT® AS

NUMER
KATALOGOWY

Q3211 2 2’’ 12

• pędzel z włosiem z mieszanki białego nylonu i złotego poliestru 
do farb lateksowych, akrylowych i bejc na bazie wody

• elastyczny uchwyt z elastomeru zwiększa komfort i możliwość 
manewrowania w wąskich przestrzeniach
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ARTYKUŁY ŚCIERNE
АБРАЗИВЫ • ABRASIVE ARTICLES • ШКУРКИ • ABRAZYVINĖS MEDŽIAGOS

• SCHLEIFZUBEHÖR
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• papier ścierny z nasypem półotwartym 
i podłożem z papieru typu D

• ziarno z elektrokorundu spojone 
z papierem klejem żywicznym

PAPIER ŚCIERNY W ROLCE
Sandpaper in roll • Наждачная бумага • Хартиена шкурка на ролка
• Ruloninis šlifavimo popierius • Schleifpapier Rolle für Holz und Farben

NUMER
KATALOGOWY

060 010 115 mm 50 m 40 1
060 011 115 mm 50 m 60 1
060 012 115 mm 50 m 80 1
060 013 115 mm 50 m 100 1
060 014 115 mm 50 m 120 1
060 015 115 mm 50 m 150 1
060 016 115 mm 50 m 180 1
060 017 115 mm 50 m 220 1
060 018 115 mm 50 m 240 1
060 019 115 mm 50 m 320 1

• papier ścierny z nasypem 
półotwartym

• ziarno z tlenku aluminium wiązane 
żywicznie z papierem typu D, B

MIROX 
Sanding paper “MIROX” • Наждачная бумага MIROX • Хартиена шкурка 
“MIROX” • Šlifavimo popierius MIROX • Schleifpapierrolle MIROX

NUMER
KATALOGOWY

060 110 115 mm 50 m 40 50 m
060 111 115 mm 50 m 60 50 m
060 112 115 mm 50 m 80 50 m
060 113 115 mm 50 m 100 50 m
060 114 115 mm 50 m 120 50 m
060 115 115 mm 50 m 150 50 m
060 116 115 mm 50 m 180 50 m
060 117 115 mm 50 m 240 50 m

PAPIER ŚCIERNY W ROLCE
Sandpaper in roll • Наждачная бумага • Хартиена шкурка на ролка
• Ruloninis šlifavimo popierius • Schleifpapier Rolle für Holz und Farben

NUMER
KATALOGOWY

060 041 115 mm 5 m 40 1
060 042 115 mm 5 m 60 1
060 043 115 mm 5 m 80 1
060 044 115 mm 5 m 100 1
060 045 115 mm 5 m 120 1
060 046 115 mm 5 m 150 1
060 047 115 mm 5 m 180 1
060 048 115 mm 5 m 220 1

• papier ścierny z nasypem półotwartym 
i podłożem z papieru typu D

• ziarno z elektrokorundu spojone 
z papierem klejem żywicznym
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PŁÓTNO ŚCIERNE KLINGSPOR
Sanding cloth ‘’KLINGSPOR’’ • Наждачное полотно ‘’KLINGSPOR’’  
• Шлифовачно платно KLINGSPOR • Šlifavimo popierius KLINGSPOR  
• Schleifpapier KLINGSPOR

NUMER
KATALOGOWY

060 030 230 mm x 280 mm 40 50
060 031 230 mm x 280 mm 60 50
060 032 230 mm x 280 mm 80 50
060 033 230 mm x 280 mm 100 50
060 034 230 mm x 280 mm 120 50
060 035 230 mm x 280 mm 150 50
060 036 230 mm x 280 mm 180 50
060 037 230 mm x 280 mm 220 50
060 038 230 mm x 280 mm 240 50

• płótno ścierne o nasypie pełnym, w którym spoiwem jest żywica 
syntetyczna 

• ziarno wykonane z elektrokorundu

• dysk szlifierski przeznaczony do 
pracy ze szlifierką kątową

• posiada uchwyt M14
• gruba pianka ułatwia obróbkę 

nierównych powierzchni

DYSK SZLIFIERSKI Z RZEPEM
Sanding pad for grinder • Шлифовальный диск с липучкой  
• Диск с шкурка • Šlifavimo diskas, su lipniu sluoksniu popieriui  
• Klett Schleifteller

NUMER
KATALOGOWY

060 050 125 mm 1/10

PAPIER ŚCIERNY CZERWONY 
Sanding paper • Наждачная бумага красная • Шкурка – червена 
• Šlifavimo popierius • Schleifpapier

NUMER
KATALOGOWY

060 128 230 mm x 280 mm 40 50
060 129 230 mm x 280 mm 60 50
060 130 230 mm x 280 mm 80 50
060 131 230 mm x 280 mm 100 50
060 132 230 mm x 280 mm 120 50
060 133 230 mm x 280 mm 150 50
060 134 230 mm x 280 mm 180 50
060 135 230 mm x 280 mm 220 50

• papier ścierny do szlifowania stali oraz drewna
• nadaje się również do szlifowania tworzyw sztucznych
• ziarno: elektrokorund

ZACIERACZKA
Hand sander • Ручка для абразивной сетки  
• Пердашка за шлифоване • Laikiklis - rankena, šlifavimo tinkleliui   
• Handschleifer

NUMER
KATALOGOWY

060 180 100 mm x 225 mm 1/10/50

• zacieraczka ręczna do papieru i siatki ściernej
• część robocza z mikrogumy
• uchwyty z nakrętką motylkową
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• dysk szlifierski z trzpieniem 6 mm 
przeznaczony do pracy z wiertarką

DYSK DO WIERTAREK Z RZEPEM
Sanding pad for drill • Шлифовальный диск  к дрели с липучкой • Диск за 
дрелка ( за шкурка) • Šlifavimo diskas drėlei, su lipniu sluoksniu popieriui  
• Klett Schleifteller für Bohrmaschine

NUMER
KATALOGOWY

060 051 125 mm 1/10

KRĄŻEK ŚCIERNY (RZEP) 10 SZT.
Velcro sanding disc (10 pcs) • Наждачное полотно круглое с липучкой (10 шт.) 
• Шкурки за диск (10 бр.) • Šlifavimo popierius, apvalus prilipinamas (10 vnt.)  
• Klett Schleifscheiben (10 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

060 053 125 mm 36 1/5
060 054 125 mm 40 1/5
060 055 125 mm 60 1/5
060 056 125 mm 80 1/5
060 057 125 mm 100 1/5
060 058 125 mm 120 1/5
060 059 125 mm 150 1/5
060 060 125 mm 180 1/5
060 061 125 mm 220 1/5

• krążek o nasypie otwartym i ziarnem wykonanym 
z elektrokorundu do szlifowania drewna i elementów drewnianych

ŚCIERNICA LISTKOWA WYPUKŁA
Flap disc • Диск лепестковый выпуклый  
• Диск за шлифоване • Žiedlapinis šlifavimo diskas • Fächerscheibe

NUMER
KATALOGOWY

060 090 125 mm 24 1/10/100
060 091 125 mm 36 1/10/100
060 092 125 mm 40 1/10/100
060 093 125 mm 60 1/10/100
060 094 125 mm 80 1/10/100
060 095 125 mm 100 1/10/100
060 096 125 mm 120 1/10/100

• ściernica listkowa talerzowa 
zbudowana z listków (lamelek), 
z płótna ściernego do ręcznych 
szliferek (bespośrednio mocowane)

• przeznaczona do szlifowania  metali 
i drewna

KRĄŻKI YELLOW PAD
Velcro Yellow Pad • Круг Yellow Pad • Шкурка за машина тип “жираф 
•  Perforuotas šlifavimo diskas „žirafai“ • Klett-Schleifpapier perforiert

NUMER
KATALOGOWY

060 210 225 mm 40 1/10/40
060 211 225 mm 60 1/10/40
060 212 225 mm 80 1/10/40
060 213 225 mm 100 1/10/40
060 214 225 mm 120 1/10/40
060 215 225 mm 150 1/10/40
060 216 225 mm 180 1/10/40
060 217 225 mm 220 1/10/40

• perforowany krążek do 
obróbki ścian gipsowych 
na maszynach z odsysaniem 
typu FLEX
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• trójkąt do wyrównywania gładzi 
gipsowej z rzepem na papier ścierny

• obrót o 360° zapewnia pełny kontakt 
z powierzchnią

TRÓJKĄT DO SZLIFOWANIA GŁADZI
Aerosander • Треугольник для шлифования гипса • 
Моп (триъгален шлаер) за шлифоване • Trikampė poliravimo trintuvė

NUMER
KATALOGOWY

1801 9,5 ‘’ 1/4

• papier do zastosowania z trójkątem 
do wyrównywania gładzi

• wytrzymały, nie ślizga się
• odporny na rozdarcia, zginanie 

i zatkania

PAPIER ŚCIERNY DO TRÓJKĄTA 6 SZT.
Drywall sandpaper (6 pcs) • Наждачная бумага для треугольника для гипса (6 шт.)  
• Резерви за триъгален шлаер (6 бр.) • Šlifavimo popierius tlu trintuvei (6 vnt.)

NUMER
KATALOGOWY

1802 9,5 ‘’ 80 1/10
1803 9,5 ‘’ 120 1/10

KRĄŻEK SUPERPAD
Velcro superpad • Круг superpad • Шкурка за машина тип “жираф 
• Perforuotas šlifavimo diskas „žirafai“

NUMER
KATALOGOWY

060 069 225 mm 40 1/25
060 062 225 mm 60 1/25
060 063 225 mm 80 1/25
060 064 225 mm 100 1/25
060 065 225 mm 120 1/25
060 066 225 mm 150 1/25
060 067 225 mm 180 1/25
060 068 225 mm 220 1/25

• perforowany krążek do obróbki ścian gipsowych 
na maszynach z odsysaniem typu FLEX

ZAPAS DO MOPA DO CZYSZCZENIA GŁADZI
Dust eater refill • Запаска для швабры для гипса • 
Резерва за моп за гипсови стени • Atsarginė šluostė tinko valymui

NUMER
KATALOGOWY

1805 16 ‘’ 1/3

MOP DO CZYSZCZENIA GŁADZI
Dust eater • Швабра для очистки гипса от пыли • 
Моп за почистване за гипсови стени • Šluostė tinko valymui

NUMER
KATALOGOWY

1800 16 ‘’ 1/2• mop ze specjalnego materiału 
• przyciąga i zatrzymuje kurz oraz pajęczyny
• czyści płyty kartonowo-gipsowe, sufity, ściany, cokoły, podłogi
• obrót o 360° zapewnia pełny kontakt z powierzchnią

• zapas do mopa 
(nr kat. 1800)
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SIATKA ŚCIERNA 5 SZT.
Sanding mesh (5 pcs) • Абразивная сетка (5 шт.) 
• Мрежа абразивна (5 бр.) • Šlifavimo tinklelis (5 vnt.) • Schleifgitter (5 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

060 000 115 mm x 280 mm 40 10
060 001 115 mm x 280 mm 60 10
060 002 115 mm x 280 mm 80 10
060 003 115 mm x 280 mm 100 10
060 004 115 mm x 280 mm 120 10
060 005 115 mm x 280 mm 150 10
060 006 115 mm x 280 mm 180 10
060 007 115 mm x 280 mm 220 10

• siatka do szlifowania gładzi gipsowych, płyt gipsowo-kartonowych, 
szpachlówek oraz powierzchni malowanych

GĄBKA DO SZLIFOWANIA
Sanding sponge • Губка для шлифования 
• Гъба за шлифоване • Šlifavimo kempinėlė • Schleifschwamm

NUMER
KATALOGOWY

060 181 40 1/250
060 182 60 1/250
060 183 80 1/250
060 184 100 1/250
060 185 120 1/250
060 186 150 1/250
060 187 180 1/250

• czterostronna gąbka do szlifowania
• do stosowania na mokro lub sucho

GĄBKA DO SZLIFOWANIA SKOŚNA
Angled sanding sponge • Губка для шлифования остроугольная  
• Гъба за шлифоване - скосена • šlifavimo kempinėlė • Schleifschwamm schräg

NUMER
KATALOGOWY

060 190 60 1/100
060 191 80 1/100
060 192 100 1/100
060 193 120 1/100
060 194 150 1/100
060 195 180 1/100
060 196 220 1/100

GĄBKI DO SZLIFOWANIA SOFT
Flexible sanding sponge • Губка для шлифования SOFT 
• Гъба за шлифоване SOFT • Šlifavimo kempinėlė SOFT • Schleifschwamm Soft

NUMER
KATALOGOWY

060 200 46 1/250
060 201 60 1/250
060 202 80 1/250
060 203 100 1/250
060 204 120 1/250
060 205 150 1/250
060 206 180 1/250
060 207 220 1/250

• miękka, dwustronna gąbka do szlifowania, dopasowująca się 
do szlifowanego przedmiotu

• czterostronna gąbka do szlifowania
• skośna jedna krawędź
• do stosowania na mokro lub sucho
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OSTRZE DO TARNIKA
Surform refill blade • Лезвие для шлифовального бруска  
• Резрва за ренде • Ašmenys šlifavimo trintuvei • Ersatzblatt für Blockobel

NUMER
KATALOGOWY

060 171 250 mm 1/60
060 172 140 mm 1/120

TARNIK TYP BLOK
Surform block plane • Шлифованый брусок  
• Ренде за гипсокартон • Šlifavimo trintuvė • Blockhobel

NUMER
KATALOGOWY

060 169 140 mm 1/10/50
060 170 250 mm 1/10/50

• tarnik do płyt gipsowo-kartonowych
• obudowa wykonana z trwałego 

tworzywa
• posiada możliwość łatwej i szybkiej 

wymiany ostrza
• dwie długości do wyboru

• wymienne ostrze do tarnika
• dwie długości do wyboru 

• dobrej jakości włóknina szlifierska 
do różnych powierzchni takich jak: 
metal, tworzywa sztuczne, materiały 
kompozytowe

• wyjątkowo elastyczna i łatwo 
dopasowująca się do kształtu materiału

• nie zatyka się

WŁÓKNINA GREEN
Abrasive cloth GREEN • Нетканый материал GREEN • Лента за полиране от 
текстил зелена • Neaustinė medžiaga GREEN • Schleifvlies "Green"

NUMER
KATALOGOWY

060 149 100 mm 10 m 1

STRUG (FAZOWNIK) DO PŁYT GIPS-KARTON
Plasteboard planner • Рубанок кромочный для гипсокартона • 
Ренде за гипсокартон ъглово • Hobel für Gipskartonplatten

NUMER
KATALOGOWY

060 176 1/48

OSTRZA DO (FAZOWNIKA) STRUGA PŁYT G-K
Plasterboard planner blades • Лезвия для рубанка кромочного 
• Резерви за ъглово ренде • Ersatzmesser für Kantenhobel

NUMER
KATALOGOWY

060 177 x3 x3 1/200

• ręczne narzędzie przeznaczone do obróbki (fazowania) 
krawędzi płyt gips-kartonowych
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SZCZOTKA DOCZOŁOWA DF–TRZPIEŃ 6 MM
Waved wire cup brush with 6 mm shank • Щетка крацовка со стержнем, из витой 
проволоки 6 мм • Четка чашковидна за бормашина 6 мм • Metalinis šepetys-
taurelė, kotelis 6 mm • Topfbürste gewellt für Bohrmaschinen, 6 mm Schaft

NUMER
KATALOGOWY

090 504 50 mm 4500 1/10/200
090 505 63 mm 4500 1/10/120
090 506 75 mm 4500 1/10/120

max 
R.P.M.

• szczotka z drutu stalowego falowanego
• do lekkich i średnich prac czyszczących
• do współpracy z wiertarkami

SZCZOTKA DOCZOŁOWA DS Z NAKRĘTKĄ M14
Twisted wire cup brush with M14 thread • Щетка крацовка с гайкой М14/со скру-
ченной проволоки • Четка телена за ъглoшлайф чашковидна M14 • Metalinis 
šepetys-taurelė, vidinis sriegis M14 • Topfbürste, Stahl, gezopfter Draht  M14

NUMER
KATALOGOWY

090 507 65 mm 12500 1/10/100
090 508 80 mm 12500 1/10/100
090 509  100 mm 8500 1/4/40
090 510 125 mm 6500 1/24

max 
R.P.M.

• szczotka z drutu stalowego 
splatanego do ciężkich prac 
czyszczących

• do współpracy ze szlifierkami 
kątowymi

SZCZOTKA DOCZOŁOWA DS–TRZPIEŃ 6 MM
Twisted wire cup brush with 6 mm shank • Щетка крацовка со стержем, 
со скрученной проволоки 6 мм • Четка телена за бормашина чашковидна, 
шпилка 6 мм • Metalinis šepetys-taurelė, kotelis 6 mm • Topfbürste gezopft für 
Bohrmaschinen, 6 mm Schaft

NUMER
KATALOGOWY

090 511 65 mm 12500 1/10/120

max 
R.P.M.

• szczotka z drutu stalowego 
splatanego do ciężkich prac 
czyszczących

• do współpracy z wiertarkami

SZCZOTKA DOCZOŁOWA DF Z NAKRĘTKĄ M14
Waved wire cup brush with M14 thread • Щетка крацовка нас. с гайкой М14, из 
витой проволоки • Четка телена за ъглoшлайф чашковидна M14 • Metalinis 
šepetys-taurelė, vidinis sriegis M14 • Topfbürste, Stahl, gewellter Draht M14

NUMER
KATALOGOWY

090 500 60 mm 12500 1/10/100
090 501 80 mm 12500 1/10/100
090 502  100 mm 8500 1/4/40
090 503 125 mm 6500 1/4/24

max 
R.P.M.

• szczotka z drutu stalowego 
falowanego do lekkich i średnich 
prac czyszczących

• do współpracy ze szlifierkami 
kątowymi

CYKLINA
Floor scraper • Цикля • Стъргалка за почистване • Gremžiklis  
• Ziehklinge amerikanische Form

NUMER
KATALOGOWY

060 140 40 mm x 190 mm 1/20
060 141 60 mm x 200 mm 1/20 • cyklina ręczna do oczyszczania i wygładzania powierzchni drewnianych
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SZCZOTKA TARCZOWA DRUT SKRĘCANY
Twisted wire circular brush • Щетка дисковая, со скрученной проволоки 
• Дискова четка с усукана тел • Vielinis diskinis šepetys • Scheibenbürste für 
Winkelschleifer

NUMER
KATALOGOWY

090 520 100 mm 11 000 1/12/120
090 521 115 mm 11 000 1/6/60
090 522 125 mm 11 000 1/6/60

SZCZOTKA TARCZOWA DRUT FALOWANY
Waved wire circular brush • Щетка дисковая, из витой проволоки 
• Дискова четка с кримпвана тел • Vielinis diskinis šepetys 
• Scheibenbürste für Winkelschleifer

NUMER
KATALOGOWY

090 523 100 mm 4 500 1/12/120
090 524 115 mm 4 500 1/10/60
090 525 125 mm 4 500 1/6/60

SZCZOTKA TARCZOWA DRUT FALOWANY, TRZPIEŃ
Waved wire circular brush with shaft • Щетка дисковая со стержнем, из витой 
проволоки • Дискова четка с опашка, кримпвана тел • Diskinis šepetys su 
koteliu • Scheibenbürste

NUMER
KATALOGOWY

090 526 80 mm 4 500 1/20/120
090 527 100 mm 4 500 1/14/84

• tarczowa szczotka z drutu 
stalowego splatanego do 
ciężkich prac czyszczących

• do współpracy ze szlifierkami 
kątowymi

• tarczowa szczotka z drutu 
stalowego splatanego do 
lekkich prac czyszczących

• do współpracy ze 
szlifierkami kątowymi

• tarczowa szczotka z drutu 
stalowego splatanego do 
lekkich prac czyszczących

• do współpracy z wiertarkami

SZCZOTKA DOCZOŁOWA DS STOŻKOWA M14
Twisted wire bevel brush with M14 thread • Щетка конусная с гайкой М14, 
из витой проволоки • Четка телена за ъглoшлайф дискова M14 • Metalinis 
šepetys, konuso formos, vidinis sriegis M14 • Kegelbürste, gezopfter Draht M14

NUMER
KATALOGOWY

090 516 100 mm 12500 1/10/100
090 517 115 mm 12500 1/60

max 
R.P.M.

max 
R.P.M.

max 
R.P.M.

max 
R.P.M.

• szczotka z drutu stalowego 
splatanego

• do ciężkich prac czyszczących
• do współpracy ze szlifierkami 

kątowymi

SZCZOTKA DOCZOŁOWA DF STOŻKOWA M14
Waved wire bevel brush with M14 thread • Щетка конусная с гайкой М14, из 
витой проволоки • Четка телена за ъглoшлайф дискова M14 
• Metalinis šepetys, konuso formos, vidinis sriegis M14 • Kegelbürste, gewellter 
Draht M14

NUMER
KATALOGOWY

090 513 100 mm 12500 1/10/100
090 514 115 mm 12500 1/10/60
090 515  125 mm 12500 1/10/60

max 
R.P.M.

• szczotka z drutu stalowego 
splatanego

• do lekkich i średnich prac 
czyszczących

• do współpracy ze szlifierkami 
kątowymi
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SZCZOTKA DRUCIANA PROFI
Wire brush PROFI, wooden handle • Проволочная щетка ПРОФИ 
• Телена четка PROFI • Vielinis šepetys  PROFI • Drahtbürste Profi

NUMER
KATALOGOWY

090 113 4-rzędowa/ 4 rows 1/50
090 114 5-rzędowa/ 5 rows 1/50

SZCZOTKA DRUCIANA
Wire brush, wooden handle • Проволочная щетка • Телена четка • Vielinis 
šepetys • Drahtbürste

NUMER
KATALOGOWY

090 110 4-rzędowa/ 4 rows 12/120
090 111 5-rzędowa/ 5 rows 12/120
090 112 6-rzędowa/ 6 rows 12/120

• szczotka ręczna drewniana z drutem stalowym 
do lekkich prac czyszczących

• szczotka ręczna drewniana z drutem stalowym 
do lekkich prac czyszczących

SZCZOTKA DRUCIANA UCHWYT PLASTIKOWY
Wire brush, plastic handle • Проволочная щетка пласт. • Телена четка 
многофункционална - плас. дръжка • Vielinis šepetys su plastiko rankena  
• Stahldrahtbürste "vermessingt"

NUMER
KATALOGOWY

090 115 240 mm 1/10/120

SZCZOTKA DRUCIANA SOFT
Wire brush with soft grip handle • Проволочная щетка „soft” • 
Телена четка „soft” • Vielinis šepetys „soft” • Drahtbürste mit Schaber Soft

NUMER
KATALOGOWY

090 116 300 mm 4-rzędowa/ 4 rows 1/10
• dwukomponentowa 

szczotka ze skrobakiem
• drut ze stali karbonowej

• szczotka, w której zastosowano stalowy drut powlekany mosiądzem, 
stanowiący element zmiatający

• idealnie nadaje się do usuwania brudu na powierzchniach o zwiększonej 
tolerancji na zarysowania

• uchwyt szczotki plastikowy
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ARTYKUŁY GLAZURNICZE
I NARZĘDZIA DO TAPETOWANIA

ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ОБЛИЦОВОЧНЫХ  РАБОТ И НАКЛЕЕВАНИЯ ОБОЕВ • TILING ACCESSORIES AND WALLPAPERING TOOLS
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ZESTAW DO POZIOMOWANIA PŁYTEK
Tile leveling system • Комплект для системы выравнивания плиток 
• Комплект за нивелиране на плочки • Komplektas plytelių lyginimui  
• Fliesen Nivelliersystem

NUMER
KATALOGOWY

070 088 1

SZCZYPCE DO SYSTEMU POZIOMOWANIA PŁYTEK
Tile leveling plier • Щипцы для системы выравнивания плиток 
• Изравняващи клещи за плочки • Zange für Bodenverlegung

NUMER
KATALOGOWY

070 086 1

• Zestaw zawiera: 
- estetyczne wiadro o pojemności 10l. 
- kliny (100 szt.) 
- klipsy 1mm (100 szt.) 
- szczypce do poziomowania (1 szt.)

• klipsy wraz z klinami służą do prostego i równego układania płytek
• dedykowane są do płytek wielkoformatowych
• mogą również zastąpić krzyżyki

KLIPSY DO POZIOMOWANIA PŁYTEK
Tile leveling clips • Клипсы для выравнивания плиток  
• Клипс за плочки • Klipsai plytelių lyginimui • Zuglaschen

NUMER
KATALOGOWY

Do płytek o grubości do 12mm
070 081 30 szt. 1 mm 1/10/40
070 083 30 szt. 2 mm 1/10/40
070 078 100 szt. 1 mm 1/10/40
070 079 100 szt. 2 mm 1/10/40
070 087 100 szt. 3 mm 1/10/40

Do płytek o grubości od 12mm do 20mm
070 085 100 szt. 2 mm 1/10

KLINY DO POZIOMOWANIA PŁYTEK
Leveling clips • Клинья для выравнивания плиток  
• Клинове за нивелиране на плочки • Pleištai plytelių lyginimui  
• Fliesen Nivelliersystem- Keile

NUMER
KATALOGOWY

070 077 100 szt. 1/10

• kliny wraz z klipsami służą do prostego 
i równego układania płytek

• dedykowane są do płytek 
wielkoformatowych

KLINY + KLIPSY DO POZIOMOWANIA PŁYTEK - 30 KPL
Tile leveling wedges & clips, 30 pcs • Клинья и клипсы для выравнивания 
плиток (30 компл.) • Клин и клипс за нивелиране на плочки ( 30 бр.) • Klipsai 
ir pleištai plytelių lyginimui (30 kmpl.) • Nivelliersystem- Laschen und Keile (30 
Stücke)

NUMER
KATALOGOWY

070 080 30 szt. 1 mm 1/10/20
070 082 30 szt. 2 mm 1/10/20 • komplet plastikowych klinów i klipsów, dzięki którym można 

prosto i równo ułożyć płytki, zarówno na podłogach, jak i na ścianach

• szczypce w kontrolowany 
sposób wciskają kliny do 
poziomowania płytek
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KLINY MONTAŻOWE
Plastic wedges, 30 sets • Монтажные клинья • Клин монтажен • Pleištai 
tvirtinimui • Montagekeile

NUMER
KATALOGOWY

070 071 90 x 43 x 13 mm 10 szt. 1/50
070 070 90 x 43 x 13 mm 50 szt. 1/50

• profesjonalny zestaw glazurniczy 
w skład którego wchodzą: wiadro 
glazurnicze 24 L, rolki do wiadra 
glazurniczego, kielnia sztukatorska 
80, paca z gumą, paca z gąbką 
ponacinaną 25 mm, rajberka 
nierdzewna zębata 13/28 z zębem 
6 mm, mieszadło 80 mm, kółka do 
wiadra (4 szt.), kratka

• klin montażowy wykonany z mocnego 
tworzywa sztucznego

• wykorzystywany w budownictwie 
do prawidłowego ustabilizowania 
i montażu okien, drzwi itp. 

• ząbkowana powierzchnia ułatwia 
odpowiednie ułożenie klina

• komplet plastikowych klinów 
i klipsów, dzięki którym można 
prosto i równo ułożyć płytki, 
zarówno na podłogach, 
jak i na ścianach

KOMPLET GLAZURNICZY
Tilling set • Набор для облицовочных работ • 
Kомплект за фаянс • Įrankių komplektas plytelių klojimui • Fliesenlegerset

NUMER
KATALOGOWY

070 170 24 l 1

WIADRO GLAZURNICZE Z ROLKAMI
Grout cleaning bucket • Ведро для облицовочных работ с роликами •
Кофа с ролки за фаянс • Kibiras su ritinėliais • Fliesenwaschset

NUMER
KATALOGOWY

070 171 24 l 1/20

• wiadro z tworzywa sztucznego 
do mycia płytek po fugowaniu

• w komplecie rolki do usuwania 
nadmiaru wody z pacy, kratka 
i kółka

KLINY I KLIPSY DO POZIOMOWANIA PŁYTEK 30 KPL
Tile leveling wedges & clips, 30 sets • Клинья и клипсы для выравнивания 
плиток (30 компл.) • Клин и клипс за плочки,30 комплекти • Klipsai ir pleištai 
plytelių lyginimui (30 kmpl.) • Nivelliersystem- 30 Stücke Laschen und Keile

NUMER
KATALOGOWY

070 117 1,3 mm 1/50

KLIPSY DO POZIOMOWANIA PŁYTEK 30 KPL
Tile leveling clips, 30 pcs • Клипсы для выравнивания плиток (30 шт.) 
• Клипс за плочки, 30 бр. • Klipsai plytelių lyginimui (30 vnt.)  
• Zuglaschen (30 Stücke)

NUMER
KATALOGOWY

070 118 1,3 mm 1/50

• plastikowe klipsy, które wraz z klinami 
znacznie ułatwiają układanie płytek
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ROLKI DO WIADRA GLAZURNICZEGO
Spare rollers for grout cleaning bucket • Ролики для ведра для облицовочных 
работ • Ролки за кофа фаянс • Ritinėliai • Rollenaufsatz für wascheimer

NUMER
KATALOGOWY

070 172 1/8/32

KÓŁKA DO WIADRA GLAZURNICZEGO
Wheels for grout cleaning bucket • Колесики к ведру для облицовачных 
работ • Колелца за кофа за фаянс • Ritineliai • Rädchen für Fliesen-Wascheimer

NUMER
KATALOGOWY

070 175 1

• komplet kółek do wiadra 
glazurniczego 070 171

• rolki z otworami z tworzywa sztucznego 
do mocowania na wiadrze i usuwania nadmiaru 
wody z pacy z gąbką

KRZYŻYKI DYSTANSOWE Z UCHWYTEM
Tile spacers with a holder • Крестики для облицовочной плитки 
с держателем • Кръстачки с държач • Kryžiukai plytelėms su rankena
• Kryžiukai plytelėms su laikikliu • Fliesenkreuze mit Griff

NUMER
KATALOGOWY

070 090 1,5 mm 1/50
070 091 2 mm 1/50
070 092 2,5 mm 1/50
070 093 3 mm 1/50
070 094 4 mm 1/50
070 095 5 mm 1/50

KRZYŻYKI DYSTANSOWE
Tile spacers • Крестики для плитки • Кръстачки • Plastikiniai kryželiai, plytelėms 
• Fliesenkreuze

NUMER
KATALOGOWY

070 100 1 mm 1/50
070 101 1,5 mm 1/50
070 102 2 mm 1/50
070 103 2,5 mm 1/50
070 104 3 mm 1/50
070 105 3,5 mm 1/50
070 106 4 mm 1/50
070 107 5 mm 1/50
070 108 6 mm 1/50
070 109 8 mm 1/50
070 110 10 mm 1/50

• krzyżyki dystansowe do układania płytek 
ceramicznych dla zachowania równej 
odległości między nimi

• kolor biały, wysoka estetyka wykonania, 
dokładne parametry techniczne każdego 
krzyżyka

• krzyżyki dystansowe do układania płytek 
ceramicznych dla zachowania równej 
odległości między nimi

• kolor biały, wysoka estetyka wykonania, 
dokładne parametry techniczne każdego 
krzyżyka

• możliwość wyciągnięcia 
i ponownego użycia krzyżyka
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KLINY
Tile wedges • Клинья для плитки • Клин • Plastikiniai kaiščiai plytelėms, maži  
• Fliesenkeile- klein

NUMER
KATALOGOWY

070 115 małe / small 1/50
070 116 duże / large 1/50

• kliny do układania glazury ułatwiają 
docisk i właściwe umiejscowienie 
płytek

• wysoka estetyka wykonania
• dokładne parametry techniczne 

każdego klina

FUGOWNICA
Grout spreader • Шпатель резиновый для швов  
• Шпакла за фугиране • Glaistyklė siūlėms, guminė • Fugengummi mit Holzgriff

NUMER
KATALOGOWY

070 130 150 mm 1/10/50
070 131 200 mm 1/10/50
070 132 250 mm 1/10/50

• fugownica z drewna i gumy do 
równomiernego rozprowadzania 
fugi między płytkami

• gąbka o zwiększonej chłonności 
do mycia płytek po fugowaniu

GĄBKA HYDRO 
Grount sponge Hydro • Губка для облицовочной плитки HYDRO  
• Гъба за фаянс и теракот HYDRO • Kempinė, plytelių apdailai HYDRO   
• Hydroschwamm

NUMER
KATALOGOWY

070 126 70 mm 135 x 105 mm 1/10

GĄBKA SYNTETYK DO GLAZURY
Grount sponge • Губка для облицовочной плитки SYNTETYK • Пореста гъба  
• Kempinė • Fliesenschwamm Synthetisch

NUMER
KATALOGOWY

070 169 70 mm 230 x 120 mm 1/10

• hydrochłonna gąbka z pianki poliuretanowej 
do mycia glazury po fugowaniu

T DO PŁYTEK KLINKIEROWYCH
Clinker brick crosses • Т для плиток • Теобразни клинове  
• T formos plastikiniai kaiščiai plytelėms • Fliesen T-Stücke

NUMER
KATALOGOWY

070 111 6 mm 1/50
070 112 8 mm 1/50
070 113 10 mm 1/50

• dystanse  “T” do równego 
układania cegły 
i płytek klinkierowych

• kolor biały, wysoka estetyka 
wykonania

• dokładne parametry techniczne 
każdego krzyżyka

ARTYKUŁY GLAZURNICZE I NARZĘDZIA DO TAPETOWANIA • ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ОБЛИЦОВОЧНЫХ РАБОТ И НАКЛЕЕВАНИЯ ОБОЕВ • TILING ACCESSORIES 
AND WALLPAPERING TOOLS • ПОМОЩНИ ИНСТРУМЕНТИ И АРТИКУЛИ ЗА ДОВЪРШИТЕЛНИ РАБОТИ • ĮRANKIAI PLYTELIŲ KLOJIMUI IR TAPETAVIMUI • 

FLIESEN- UND TAPEZIERZUBEHÖR



145

• gąbka do mycia glazury 
po fugowaniu

• wykonana z materiału który 
posiada zwiększoną chłonność 
na wilgoć

• gąbka do zmywania 
i kształtowania fug 
epoksydowych

• doskonale zbiera wodę
• charakteryzuje się dużą 

wytrzymałością na rozciąganie

GĄBKA DO GLAZURY 
Grount sponge • Губка для облицовочной плитки  
• Гъба за фаянс и теракот • Kempinė, plytelių apdailai • Fliesenschwamm

NUMER
KATALOGOWY

070 135 70 mm 140 x 110 mm 1/10

GĄBKA DO FUG EPOKSYDOWYCH 
Glaze sponge • Глазурованная губка • Гъба за фаянс и теракот 
• Glazūra kempine • Fliesenschwamm

NUMER
KATALOGOWY

070 127 54 mm 185 x 110 mm 1/10

GĄBKA Z GUMĄ
Grout sponge with rubber • Губка с резиной • Гъба с гума за фаянс • 
• Kempinė su guma • Fliesenschwamm mit dem Gummi

NUMER
KATALOGOWY

070 136 70 mm 140 x 110 mm 1/20

• gąbka do fugowania, 
czyszczenia spoin oraz mycia 
powierzchni płytek i terakoty 
po fugowaniu

• kostka wykonana z gąbki 
porowatej miękkiej i gumy

PACA DO SPOINOWANIA
Epoxy grout float • Терка для фуговки • Маламашка за фугиране • Trintuvė  
• Fugenbrett 

NUMER
KATALOGOWY

070 137 16 mm 240 x 100 mm 1/12/36

• paca z gumą odporną 
na ścieranie

• aluminiowa stopka
• rękojeść wykonana z materiałów syntetycznych

PACA DO FUGOWANIA Z GUMĄ ŚCIĘTĄ
Grout float • Резиновая терка для фуговки • Маламашка за фугиране 
• Trintuvė • Gumijas rīvdēlis • Fugenbrett für Fliesen

NUMER
KATALOGOWY

070 138 25 cm 9 cm 1/10 • paca z wymienną gumą
• wykonana w całości z odpornego 

na uszkodzenia tworzywa sztucznego
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WOLFRAMOWY SKROBAK DO FUG
Tungsten grout rake • Вольфрамовая брусовка для швов • Волфрамов скра-
пер за фуги • Volframinis siūlių gremžiklis • Fugenreiniger Hartmetall

NUMER
KATALOGOWY

070 164 1/10/100

• skrobak wykonany z tworzywa sztucznego
• dwa wymienne ostrza z nasypem wolframowym

WŁÓKNINA BIAŁA
Replacement pad- white for polishing • Ткань белая (мягкая для полеровки)  
• Нетъкан текстил бял за полиране • Audinys (baltas-poliravimui)  
• Ersatzpad für Klettbrett weiß fein

NUMER
KATALOGOWY

070 167 biała / white 1/10
• włóknina do polerowania płytek ceramicznych i spoin

WŁÓKNINA CZARNA
Replacement pad- black for cleaning • Ткань черная (грубая для чистки)  
• Нетъкан текстил черен за почистване • Audinys (juodas valymui)  
• Ersatzpad für Klettbrett schwarz

NUMER
KATALOGOWY

070 168 czarna / black 1/10
• włóknina do czyszczenia płytek ceramicznych, gresu z kamienia, 

osadów i wyrównywania spoin epoksydowych

PACA Z WŁÓKNINĄ
Scrub float with pads • Терка с тканью • Пердашка с влакна • Trintuvė su 
audinio sluoksniu • Fugenbrett mit zwei Auflagen

NUMER
KATALOGOWY

070 166 13 x 27 cm 1/10

• paca do czyszczenia 
i polerowania płytek 
ceramicznych, oraz 
wyrównywania spoin 
epoksydowych
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ZAPAS GUMOWY DO PACY FUGOWEJ
Grout float refill • Запаска резиновая для терка для фуговки • Резерва 
- маламашка за фугиране • Atsarginė guma trintuvei

NUMER
KATALOGOWY

070 129 16 mm 250 x 100 mm 1/10

• zapasowa guma do pacy 070 138
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SKROBAK DO FUG
Sealant remover • Брусовка для швов • Скрапер за фуги • Siūlių gremžiklis  
• Fugenkratzer

NUMER
KATALOGOWY

070 165 1/10/100

• uchwyt skrobaka wykonany 
z tworzywa sztucznego

• część robocza z utwardzonej stali

LISTWA DO KLINKIERU
Brick wall spacer • Планка выравнивающая для плитки • Клин-лента за клин-
кер • Juosta klinkeriui • Leiste für Klinker

NUMER
KATALOGOWY

070 144 0,8 x 1,0 x 200 cm 50
040 154 1,0 x 1,0 x 200 cm 50

• listwa do utrzymania jednakowej wysokości fugi pomiędzy kolejnymi 
warstwami cegieł klinkierowych

• łatwość docinania na wymiar

MASZYNKA DO GLAZURY
Tile cutter • Плиткорез • Машинка за плочки • Plytelių pjovimo staklės 
• Fliesenschneider

NUMER
KATALOGOWY

070 140 300 mm 1/10
070 139 400 mm 1/10 • przyrząd do cięcia glazury ze stabilną podstawą

• wyściełany warstwą technicznej mikrogumy, o dwóch równoległych, 
rurkowych prowadnicach oraz zespołu tnącego z łamaczem 
i wykonanym z węglików spiekanych krążkiem tnącym

MASZYNKA DO GLAZURY PROFI
Tile cutting machine PROFI • Плиткорез “PROFI” • Машинка за плочки PROFI 
• Plytelių pjovimo staklės  PROFI • Fliesenschneider Profi

NUMER
KATALOGOWY

070 142 600 mm 1/4

MASZYNKA DO GLAZURY 3 FUNKCYJNA
Tile cutter with tile hole cutter • Плиткорез 3 функции 
• Машинка за плочки с 3 функции • 3-funkcijų plytelių pjovimo staklės   
• Fliesenschneider

NUMER
KATALOGOWY

070 141 480 mm 1/4 • przyrząd do cięcia glazury
• możliwość wycinania okrągłych otworów
• przesuw na tulejach ślizgowych
• posiada łamacz do płytek i przymiar do cięcia pod kątem

• przyrząd do cięcia glazury ze stabilną podstawą
• wyściełany warstwą technicznej mikrogumy, o dwóch równoległych, 

rurkowych prowadnicach oraz zespołu tnącego z łamaczem 
i wykonanym z węglików spiekanych krążkiem tnącym
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• otwornica z regulowaną średnicą cięcia
• przeznaczona do wiertarek 

z uchwytem zaciskowym
• ostrze z węglika spiekanego

OTWORNICA DO GLAZURY
Hole cutter • Сверло для облицовочной плитки • Свредло за фаянс 
• Grąžtas, plytelėms • Fliesenlochbohrer

NUMER
KATALOGOWY

070 145 30 – 110 mm 1/12

UCHWYTY MAGNETYCZNE DO GLAZURY
Tiled magnetic catches • Магнитный замок для облицовочных плиток  
• Магнитен държач за фаянс • Magnetukas plytelėms • Fliesenmagnet Satz

NUMER
KATALOGOWY

070 125 1/100
• komplet magnesów i blaszek ze stali ocynkowanej 

do maskowania otworów o dowolnych rozmiarach

PRZYRZĄD DO UKŁADANIA GLAZURY
Tile leveling set • Инструмент для облицовочных работ  • Спомагателен уред 
за плочки • Plytelių klojimo įrankis (troselis) • Fliesenlegerecken

NUMER
KATALOGOWY

070 120 45 x 40 mm 1/20

• przyrząd do poziomowania płytek 
składający się ze sznurka oraz 
metalowych zaczepów mocujących 
sznurek

RYSIK DO GLAZURY
Etching pen • Карандаш для плитки • Чертилка за фаянс • Pieštukas keramikai 
• Reißnadel

NUMER
KATALOGOWY

070 148 140 mm 1/500

• rysik do punktowania na glazurze, kamieniu, 
szkle, blasze, stali

• wlutowany szpic ze spieku 
o stożkowym szlifie
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KÓŁKO WYMIENNE ZE ŚRUBĄ
Tile cutter wheel • Запасной ролик с винтом для плиткореза •
Ролка резервна с винт • Atsarginis peiliukas (ratukas) pjovimo staklėm  
• Ersatz Schneidrad

NUMER
KATALOGOWY

070 150 15 mm 1/100
070 151 16 mm 1/100
070 152 22 mm 1/100

• wymienne kółko tnące do maszynki 
do glazury
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WYKROJNIK
Profile contour gauge • Шаблон для плитки • Уред за форми • Lekalas 
• Konturenlehre

NUMER
KATALOGOWY

070 121 250 mm 1/10/40

• rolka dociskowa do 
usuwania powietrza spod 
powierzchni tapety

• wałek wykonany z gumy

ROLKA DO TAPET
Wallpaper press on roller • Валик для обоев • Валяк за тапети • Volelis tapetams 
• Nahtroller

NUMER
KATALOGOWY

070 220 5 cm 1/40
070 221 15 cm 1/50

ROLKA DO TAPET - BECZKA
Wallpaper seam roller • Валик для обоев бочка • Валяк за тапети пластмаса • 
Volelis tapetams “bačka” • Nahtroller aus hartem Kunststoff

NUMER
KATALOGOWY

070 225 5 cm 1/40
• rolka dociskowa do usuwania powietrza 

spod powierzchni tapety
• wałek wykonany z tworzywa sztucznego

SZPACHELKA DO TAPET
Wallpaper smoother • Шпатель обойный • Шпатула за тапети 
• Tapetų glaistyklė • Tapezierspachtel

NUMER
KATALOGOWY

070 301 17 x 27 cm 1/100

NÓŻ 2BLADES
Knife cutter 2BLADES • Нож 2BLADES • Нож с две остриета • Peilis 2BLADES 
• Messer mit zwei Klingen

NUMER
KATALOGOWY

070 181 1/12
• metalowy nóż z dwoma niezależnie 

wysuwanymi ostrzami
• magazynek na 5 ostrzy

• plastikowy przyrząd przydatny podczas tapetowania
• bardzo pomocny do usuwania pęcherzy powietrza w naroznikach

• wzornik grzebieniowy 
do odzwierciedlania 
trudnych kształtów 
i przenoszenia ich na płytki 
ceramiczne lub panele 
podłogowe
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NÓŻ PUSH-LOCK
Cutter Push-Lock • Нож Push-Lock • Нож Push-Lock • Peilis Push-Lock  
• Messer PUSH-LOCK

NUMER
KATALOGOWY

070 182 1/12• nóż z automatyczną blokadą ostrza segmentowego
• rękojeść z tworzywa z wkładkami antypoślizgowymi

NÓŻ SHARKY
SHARKY cutter • Нож SHARKY • Нож SHARKY • Peilis SHARKY  
• Messer PUSH-LOCK

NUMER
KATALOGOWY

070 188 1/12/72

NÓŻ TRAPEZOWY
Cutter with trapeze blades • Нож с трапециевидным лезвием  
• Макетен нож - трапецовиден • Metalinis peilis, trapecinis • Trapezmesser

NUMER
KATALOGOWY

070 191 1/12• nóż z ostrzem ze stali nierdzewnej
• gumowane elementy na rękojeści
• do cięcia materiałów izolacyjnych
• cztery dodatkowe ostrza chowane w obudowie
• wbudowany przecinak do sznurka

• korpus noża wykonany ze stopu cynku
• gumowane elementy na rękojeści
• wbudowany przecinak do sznurka
• wyposażony w przycisk do szybkiej wymiany ostrza
• cztery dodatkowe ostrza chowane w obudowie

NÓŻ DO KARTONU
Box cutter • Нож для картонных коробок • Макетен нож за кашони  
• Saugus peilis • Kartonmesser

NUMER
KATALOGOWY

070 183 1/12/72
• nóż w metalowej obudowie z mechanizmem sprężynowym
• posiada przycisk bezpieczeństwa, po jego zwolnieniu ostrze zostaje 

automatycznie schowane
• trapezowe, łatwo wymienne ostrza

NÓŻ AUTOMATYCZNY
Self-loading cutter • Нож с автоматической сменой лезвий • Нож автомати-
чен • Automatinis peilis • Abbrechmesser mit automatischer Nachladung

NUMER
KATALOGOWY

070 187 18 mm 1/12• ergonomicznie wyprofilowana metalowa obudowa, 
pokryta miękką gumą

• samoblokujące ostrze
• posiada zapasowe ostrza w magazynku
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NÓŻ HAKOWY
Hook blade cutter • Нож с лезвием крюком • Макетен нож тип ръкохватка 
орлов нокът • Peilis su kabliu ašmenimis • Hakenmesser

NUMER
KATALOGOWY

070 189 1/6
• nóż na ostrza hakowe z osłoną dłoni 

i magazynkiem na ostrza
• przeznaczony do cięcia wykładzin i papy
• bezpieczna i ergonomiczna rękojeść

NÓŻ DO WYKŁADZIN
Carpet cutter • Нож для ковровых покрытий • Нож за подови покрития  
• Peilis kilimams pjauti • Teppichschneider

NUMER
KATALOGOWY

070 195 8/80

NÓŻ Z OSTRZEM ŁAMANYM
Cutter, soft handle • “Ломаный” нож • Макетен нож – чупещ • Peilis laužomais 
ašmenimis, su ratuku • Abbrechmesser für Abbrechklingen

NUMER
KATALOGOWY

070 207 25 mm 1/12/120
070 208 18 mm 1/12/120

• ostrze segmentowe łamane
• docisk ostrza śrubowy
• rękojeść z tworzywa z wkładkami antypoślizgowymi

NÓŻ ŁAMANY PROFI
Cutter, soft handle PROFI • „Ломаный” нож PROFI • Нож чупещ - PROFI • Peilis 
laužomais ašmenimis PROFI • Profi-Abbrechklingen-Messer

NUMER
KATALOGOWY

070 190 x 5 18 mm 1/12/72
• dodatkowa śruba do usztywnienia ostrza w prowadnicy
• aluminiowy korpus z nierdzewną prowadnicą
• miękki uchwyt
• samoblokujący automatyczny przycisk
• magazynek na pięć ostrzy schowany w uchwycie

• nóż przeznaczony do cięcia wykładzin
• w całości wykonany z odpornego na mechaniczne uszkodzenia 

tworzywa sztucznego
• posiada możliwość wymiany ostrza (nr kat. 070 217)

NÓŻ INTERLOCK
Snap off cutter “INTERLOCK” • Нож “INTERLOCK”  • Нож ИНТЕРЛОК 
• Peilis INTERLOCK • Interlock Messer

NUMER
KATALOGOWY

070 201 18 mm 1/12/144 • nóż z korpusem metalowym z systemem klinowego blokowania ostrza
• pokrętło dociskające ostrze

ARTYKUŁY GLAZURNICZE I NARZĘDZIA DO TAPETOWANIA • ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ОБЛИЦОВОЧНЫХ РАБОТ И НАКЛЕЕВАНИЯ ОБОЕВ • TILING ACCESSORIES AND 
WALLPAPERING TOOLS • ПОМОЩНИ ИНСТРУМЕНТИ И АРТИКУЛИ ЗА ДОВЪРШИТЕЛНИ РАБОТИ • ĮRANKIAI PLYTELIŲ KLOJIMUI IR TAPETAVIMUI • FLIESEN- 
UND TAPEZIERZUBEHÖR



152

NÓŻ ŁAMANY WZMOCNIONY
Snap off cutter reinforced • “Ломаный” нож усиленный • Макетен нож - чу-
пещ – усилен • Peilis laužomais ašmenimis, sustiprintas • Abbrechmesser mit 
Stahlführung

NUMER
KATALOGOWY

070 203 18 mm 1/25/250
• nóż z korpusem z tworzywa z metalową prowadnicą
• automatyczna blokada ostrza w wybranej pozycji

NÓŻ ŁAMANY ABS
Snap off cutter ABS • “Ломаный” нож ABS • Макетен нож – чупещ ABS  
• Peilis laužomais ašmenimis, ABS • Abbrechmesser ABS

NUMER
KATALOGOWY

070 204 18 mm 1/25/250• nóż z korpusem wykonanym z tworzywa ABS
• wielopołożeniowy suwak z zatrzaskiem w uchwycie

NÓŻ ŁAMANY KÓŁKO
Snap off cutter with wheel • “Ломаный” нож (ролик) • Макетен нож – чупещ 
• Peilis laužomais ašmenimis, su ratuku • Abbrechmesser mit Metallführung und 
Drehknopf

NUMER
KATALOGOWY

070 205 18 mm 1/25/250

• ostrze wysuwane łamane
• korpus z tworzywa
• blokada ostrza poprzez docisk śrubowy
• metalowa prowadnica

NÓŻ DO SZKŁA
Glass cutter • Нож для стекла • Нож за стъкло • Stiklo rėžtukas • Glasschneider

NUMER
KATALOGOWY

070 209 1/12/120

• nóż do cięcia szkła wyposażony w ruchomą głowicę z sześcioma 
kółkami tnącymi i klasyczną drewnianą rękojeść

NÓŻ ŁAMANY
Snap off cutter • “Ломаный” нож • Макетен нож – чупещ  
• Peilis laužomais ašmenimis • Universalmesser Kunststoff

NUMER
KATALOGOWY

070 202 18 mm 1/25/250
• nóż z ostrzem segmentowym i korpusem wykonanym z tworzywa
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NOŻYK DO FOLII
Foil & tape cutter • Нож для плёнки • Нож за найлон • Plėvelės peilis  
• Folienmesser

NUMER
KATALOGOWY

070 180 1/24
• nożyk z bezpiecznie zamontowanym niewymiennym 

ostrzem przeznaczony do cięcia folii samoprzylepnej, 
termokurczliwej i taśm klejących foliowych

NÓŻ DO WEŁNY
Knife cutter for insulation • Нож для теплоизоляции • Нож за вата • Peilis stiklo 
vatos pjovimui • Dämmstoffmesser, doppelschneidig

NUMER
KATALOGOWY

070 192 1/10

• nóż do wełny i styropianu z ostrzem ze stali nierdzewnej o długości 
280 mm

• przeznaczony do cięcia wełny twardej "piła" jak i miękkiej "fala"
• uchwyt noża dwukomponentowy
• długość całkowita noża to 415 mm

NÓŻ METALOWY TRAPEZOWY
Cutter with trapeze blades • Металлический нож (трапеция)  
• Макетен нож метален - трапецовиден • Metalinis peilis (trapecinis)  
• Trapezmesser

NUMER
KATALOGOWY

070 206 1/10/100 • nóż do tapet w metalowej obudowie z chowanym ostrzem 
trapezowym

NOŻYCZKI MONTERSKIE
Heavy duty scissors • Ножницы монтажные • Ножици монтажни • Drahtschere

NUMER
KATALOGOWY

070 198 14 cm 1/12/1200

NÓŻ DO WEŁNY Z KABURĄ
Knife cutter for insulation with sheath • Нож для теплоизоляции с кобурой 
• Нож за вълна • Peilis stiklo vatos pjovimui • Dämmstoffmesser, doppelschneidig

NUMER
KATALOGOWY

070 193 1

• ząbkowane ostrze do 
blachy lub plastiku

• wyżłobienie na ostrzu 
do cięcia drutu

• dwukompozytowy, 
ergonomiczny uchwyt

ARTYKUŁY GLAZURNICZE I NARZĘDZIA DO TAPETOWANIA • ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ ОБЛИЦОВОЧНЫХ РАБОТ И НАКЛЕЕВАНИЯ ОБОЕВ • TILING ACCESSORIES AND 
WALLPAPERING TOOLS • ПОМОЩНИ ИНСТРУМЕНТИ И АРТИКУЛИ ЗА ДОВЪРШИТЕЛНИ РАБОТИ • ĮRANKIAI PLYTELIŲ KLOJIMUI IR TAPETAVIMUI • FLIESEN- 
UND TAPEZIERZUBEHÖR



154

OSTRZA TRAPEZOWE (5 SZT.)
Trapeze blades (5 pcs) • Трапециевидные лезвия • Резерва – трапецовидна 
(5 бр.) • Ašmenys, metaliniam peiliui (trapecija) 5 vnt. • Trapezklingen (5 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

070 218 1/24

• ostrza z wysokogatunkowej stali 
węglowej SK 5

• do stosowania z nożami o ostrzu stałym 
lub chowanym

• zapakowane w bezpieczne opakowanie

OSTRZA ŁAMANE (5 SZT.)
Blades for cutter (5 pcs) • Складные лезвия (5 шт.) • Резерва за макетен нож – 
чупещ (5 бр.) • Ašmenys, laužomi (5 vnt.) • Abbrechklingen (5 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

070 214 25 mm 1/10/100
• standardowe segmentowo łamane ostrza

• standardowe segmentowo 
łamane ostrza

OSTRZA ŁAMANE (10 SZT.) 
Blades for cutter (10 pcs) • Складные лезвия (10 шт.) • Резерва за макетен нож 
– чупещ (10 бр.) • Ašmenys, laužomi (10 vnt.) • Abbrechklingen (10 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

070 211 18 mm 10/400
070 216 18 mm 1/10

OSTRZA ŁAMANE (10 SZT.) 
Blades for cutter (10 pcs) • Складные лезвия (10 шт.) • Резерва за макетен нож 
– чупещ (10 бр.) • Ašmenys, laužomi (10 vnt.) • Abbrechklingen 
(10 Stück im Spender)

NUMER
KATALOGOWY

070 215 18 mm 1/12
070 219 25 mm 1/12• ostrza z wysokowęglowej stali sprężynowo 

narzędziowej 
o zwiększonej wytrzymałości i odporności na 
pęknięcia

• idealne do papieru, tektury i tapet
• ergonomiczny, komfortowy uchwyt
• oczka wyścielone miękkim tworzywem
• stal nierdzewna

NOŻYCZKI UNIWERSALNE
Long blade scissors  • Ножницы универсальные • Ножици универсални 
• Haushaltsschere

NUMER
KATALOGOWY

070 199 28 cm 1/12/72
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OSTRZA TRAPEZOWE (5 SZT.)
Trapeze blades (5 pcs) • Трапециевидные лезвия • Резерва – трапецовидна 
(5 бр.) • Ašmenys, metaliniam peiliui (trapecija) 5vnt. • Trapezklingen (5 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

070 212 1/25/600

OSTRZA HAKOWE (5 SZT.)
Hook blades (5 pcs) • Лезвия-крюки • Резерва тип орлов нокът (5 бр.) 
• Ašmenys, metaliniam peiliui (kabliukas) 5 vnt. • Hakenklingen (5 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

070 213 1/25/600

OSTRZA NOŻA DO WYKŁADZIN (5 SZT.)
Blades for carpet cutter (5 pcs)• Лезвия для ножа для ковровых покрыти 
(5 шт.) • Резерви за нож за подови покрития (5 бр.) • Ašmenys peiliui (5 vnt.)  
• Ersatzklingen für Teppichschneider ( 5 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

070 217 25/200

SZPACHELKA DO SILIKONU
Sealant smoother • Шпатель для силикона • Шпакла за силикон 
• Glaistyklė silikonui • Fugenglätter

NUMER
KATALOGOWY

070 300 1/20/400

• szpachelka do profilowania fug 
elastycznych

• elastyczna, średnia twardość
• dopasowana do wielkości dłoni

SZPACHELKI DO SILIKONU - KOMPLET 4 SZT.
Silicone sealant spreader (4 pcs.) • Шпателя для силикона (4 шт.) • Комплект 
шпакли за силикон (4 бр.) • Glaistyklė silikonui (4 vnt.) • Fugenglätter Set 
4-teilig

NUMER
KATALOGOWY

070 299 1/100

• komplet szpachelek do profilowania elastycznych fug
• elastyczne, o wielu kształtach, które łatwo dopasować do wymaganej fugi

• ostrza hakowe z tępymi krawędziami zewnętrznymi, 
zabezpieczającymi przed skaleczeniem

• wykorzystywane są do cięcia dużych powierzchni 
z miękkich materiałów np. linoleum, wykładziny itp

• ostrza ze stali węglowej do stosowania z nożami o ostrzu stałym 
lub chowanym

• wymienne ostrza do noża do wykładzin 
(nr kat. 070 195)
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ROLKA DO WYLEWEK
Spiked aeration roller • Валик для удаления воздуха в стяжках  
• Валяк за нивелираща замаска • Volelis oro šalinimui • Entlüftungsrolle

NUMER
KATALOGOWY

070 161 110 mm 230 mm 1/10
070 162 75 mm 230 mm 1/15

ROLKA DO WYLEWEK
Spiked aeration roller • Валик для удаления воздуха в стяжках  
• Валяк за нивелираща замаска • Volelis oro šalinimui • Entlüftungsrolle

NUMER
KATALOGOWY

070 163 110 mm 500 mm 1/4/8

• kolczasty wałek do 
odpowietrzania wylewek 
samopoziomujących 
wykonany z elastycznego 
plastiku

• kolczasta rolka do odpowietrzania wylewek samopoziomujących 
wykonana z elastycznego tworzywa sztucznego

• posiada uchwyt do mocowania trzonka

SZCZYPCE DO GLAZURY
Parrot tile nippers • Щипцы для облицовочной плитки • Клещи резачки 
за фаянс • Replės plytelių apdailai, tiesios • Fliesenlochzange

NUMER
KATALOGOWY

070 250 200 mm 1/5/30

• szczypce z wąskimi szczękami 
do precyzyjnego łamania płytek 
ceramicznych

ZGARNIACZ WODY
Squeegee • Скребок для удаления воды • Моп-гума за вода 
• Šepetys vandens surinkimui • Fliesenwischer

NUMER
KATALOGOWY

070 133 450 mm 1/10/50
070 134 600 mm 1/10/50
070 128 750 mm 1/10/50

• guma do ściągania wody w oprawie metalowej
• wytrzymała i elastyczna , doskonale ściąga wodę pozostawiając 

suchą powierzchnię
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TARCZE I WIERTŁA
ДИСКИ И СВЕРЛА • DISCS, DRILLS • ДИСКОВЕ И БУРГИИ

• PJOVIMO ĮRANKIAI IR DISKAI, GRĄŽTAI • TRENNSCHEIBEN UND BOHRER





Skuteczne cięcie betonu i kamienia. Wytrzymałe 
obrzeże typu turbo umożliwia również cięcie stalowych 
prętów zbrojeniowych. Maksymalne obroty 13 200/min 
(w zależności od średnicy tarczy).

Ultracienka krawędź tnąca zapewniająca idealne cięcie 
glazury, terakoty, czy gresu. Grubość tarczy mniejsza niż 
2mm umożliwia również ukośne cięcia. Przeznaczona 
do pracy na sucho. Maksymalne obroty 13 200/min 
(w zależności od średnicy tarczy).

PROFESJONALNE
TARCZE DIAMENTOWE

MESHY BLADEMESHY BLADE

TURBO BLADETURBO BLADE

TARCZE DIAMENTOWE TURBO BLADE/MESHY BLADE
Diamond cutting disc • Диск Meshy Blade/Turbo Blade • Диамантен 
диск Диск Meshy Blade/Turbo Blade • Diamanttrennscheibe Segment

NUMER
KATALOGOWY

080 184 1,4 mm 115 mm 1
080 185 1,4 mm 125 mm 1
080 186 1,8 mm 230 mm 1
080 187 2,2 mm 115 mm 1
080 188 2,4 mm 125 mm 1
080 189 2,8 mm 230 mm 1

MESHYMESHY
BLADEBLADE

TURBOTURBO
BLADEBLADE



• zestaw od 4 mm do 10 mm
• stal węglowa

• zestaw od 1 mm do 10 mm
• wiertła szybkotnące
• chwyt walcowy
• DIN 338

• zestaw od 6 mm do 10 mm
• mocowanie SDS
• widie z wolframu

ZESTAWY WIERTEŁ

ZESTAW WIERTEŁ
HSS DO METALU

ZESTAW WIERTEŁ
SDS DO BETONU

ZESTAW WIERTEŁ
DO DREWNA

ZESTAWY WIERTEŁ DO METALU • DREWNA • BETONU

NUMER
KATALOGOWY

080 210 1-10 mm 1

080 211 4-10 mm 1

080 212 6-10 mm 1

GOLD BLACK
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TARCZA DIAMENTOWA PEŁNA
Diamond cutting disc • Диск алмазный сплошной • Диск диамант за камък 
• Deimantinis pjovimo diskas, akmeniui • Diamanttrennscheibe für Fliesen

NUMER
KATALOGOWY

080 105 115 mm 1/200
080 106 125 mm 1/200
080 107 230 mm 1/25

• tarcza diamentowa przeznaczona do cięcia na mokro

TARCZA DIAMENTOWA SUPER TURBO
Diamond cutting disc • Диск алмазный SUPER TURBO • Диск диамант SUPER 
TURBO • Deimantinis pjovimo diskas, akmeniui  • Diamanttrennscheibe Super 
Turbo

NUMER
KATALOGOWY

080 111 115 mm 1/50
080 112 125 mm 1/50
080 113 230 mm 1/25

TARCZA DIAMENTOWA UNIWERSALNA
Diamond cutting disc • Диск универсальный алмазный • Диск диамант 
универсален • Deimantinis pjovimo diskas, universalus  
• Diamanttrennscheibe Segment

NUMER
KATALOGOWY

080 101 115 mm 1/200
080 102 125 mm 1/200
080 103 180 mm 1/100
080 104 230 mm 1/25 • tarcza segmentowa przeznaczona do cięcia na sucho

TARCZA DIAMENTOWA TURBO
Diamond cutting disc • Диск алмазный TURBO • Диск диамант TURBO 
• Deimantinis pjovimo diskas, universalus • Diamanttrennscheibe Turbo

NUMER
KATALOGOWY

080 108 115 mm 1/50
080 109 125 mm 1/50
080 110 230 mm 1/25

• tarcze przeznaczone do cięcia na sucho lub mokro cegieł, 
galanterii betonowej, kamienia, marmuru, jak również klinkieru 
lub ceramiki

• tarcze przeznaczone do cięcia na sucho lub mokro cegieł, galanterii 
betonowej, kamienia, marmuru, jak również klinkieru lub ceramiki

• falisty rdzeń w przypadku tarcz super turbo ułatwia cięcie zbrojonego 
betonu, twardej ceramiki i kamienia

TARCZA DO CIĘCIA STALI NIERDZEWNEJ
Inox cutting disc • Диск для резки нержавеющей стали • Диск за неръжда-
вейка • Nerūdijančio metalo pjovimo diskas • INOX-Trennscheibe

NUMER
KATALOGOWY

080 181 115 mm 1.0 mm 50/400
080 182 125 mm 1.0 mm 50/400
080 183 230 mm 3.0 mm 25/100

• tarcza do cięcia stali 
nierdzewnych 
i kwasoodpornych

TARCZE I WIERTŁA • ДИСКИ И СВЕРЛА • DISCS, DRILLS • ДИСКОВЕ И БУРГИИ • PJOVIMO ĮRANKIAI IR DISKAI, GRĄŽTAI 
• TRENNSCHEIBEN UND BOHRER
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TARCZA DO CIĘCIA METALU
Metal cutting disc • Диск для резки стали • Диск за метал 
• Pjovimo diskas, metalui • Trennscheibe für Metall

NUMER
KATALOGOWY

080 168 115 mm 1.0 mm 50/400
080 166 115 mm 1.5 mm 50/400
080 170 115 mm 2.5 mm 25/200
080 169 125 mm 1.0 mm 50/400
080 167 125 mm 1.5 mm 50/400
080 171 125 mm 2.5 mm 25/200
080 174 180 mm 1.6 mm 5/25/100
080 172 180 mm 2.5 mm 5/25/100
080 175 230 mm 1.8 mm 25/100
080 173 230 mm 3.2 mm 25/100

• tarcza do cięcia elementów ze stali konstrukcyjnej, stali szlachetnej, 
blachy, rur, profili

TARCZA DO CIĘCIA KAMIENIA
Stone cutting disc • Диск для резки камня • Диск за камък 
• Pjovimo diskas, akmeniui • Trennscheibe für Stein 

NUMER
KATALOGOWY

080 150 115 mm 3.2 mm 5/50
080 151 125 mm 3.2 mm 5/50
080 152 180 mm 3.2 mm 5/25/100
080 153 230 mm 3.2 mm 5/25/50• tarcza do cięcia kamienia, betonu, ceramiki budowlanej

WIERTŁO DO METALU 
Drill for metal • Сверло по металлу • Бургия за метал • Grąžtas, metalui 

NUMER
KATALOGOWY

080 240 1.0 mm 10
080 241 1.5 mm 10
080 242 2.0 mm 10
080 243 2.5 mm 10
080 244 3.0 mm 10
080 245 3.2 mm 10
080 246 3.5 mm 10
080 247 4.0 mm 10
080 248 4.5 mm 10
080 249 4.8 mm 10
080 250 5.0 mm 10
080 251 5.2 mm 10
080 252 6.0 mm 10
080 253 6.4 mm 10
080 254 7.0 mm 10
080 255 8.0 mm 10
080 256 9.0 mm 5
080 257 10.0 mm 5
080 258 12.0 mm 5
080 259 14.0 mm 3

• wiertło ze stali HSS 4241 DIN 338 pokrytej związkiem tytanu 
(titanium nitride)

• obniża efekt klejenia się materiałów do wiertła, utwardza
• przedłuża żywotność wiertła oraz zapobiega jego ślizganiu się

TITANUM
COATED

TARCZE I WIERTŁA • ДИСКИ И СВЕРЛА • DISCS, DRILLS • ДИСКОВЕ И БУРГИИ • PJOVIMO ĮRANKIAI IR DISKAI, GRĄŽTAI 
• TRENNSCHEIBEN UND BOHRER
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WIERTŁO DO METALU
Drill for metal • Сверло по металлу • Бургия за метал • Grąžtas, metalui   
• Metallbohrer

NUMER
KATALOGOWY

080 220 2.0 mm 10/100
080 221 2.5 mm 10/100
080 222 3.0 mm 10/100
080 223 3.2 mm 10/100
080 224 3.5 mm 10/100
080 225 4.0 mm 10/100
080 226 4.2 mm 10/100
080 227 4.5 mm 10/100
080 228 5.0 mm 10/100
080 229 5.2 mm 10/100
080 230 5.5 mm 10/100
080 231 6.0 mm 10/100
080 232 6.2 mm 10/100
080 233 7.0 mm 10/50
080 234 8.0 mm 10/50
080 235 9.0 mm 10/50
080 236 10.0 mm 10/50
080 237 12.0 mm 10/50
080 238 14.0 mm 10/50

• wiertło do metalu o uchwycie cylindrycznym
• silne krawędzie tnące niewrażliwe na uderzenia i siły boczne
• do stosowania we wszystkich zwykłych pracach wiertarskich w stali, 

metalach kolorowych i tworzywach sztucznych

• wiertło SDS do wiercenia w betonie, murze oraz kamieniu naturalnym
• stal wzmocniona odpornymi na zużycie płytkami z węglika 

spiekanego

WIERTŁO SDS DO BETONU
SDS drill for concrete • Сверло по бетону SDS • Бургия SDS за бетон 
• Grąžtas, betonui  SDS • SDS Bohrer

NUMER
KATALOGOWY

080 300 5 110 mm 1/50
080 305 6 160 mm 1/50
080 306 6 210 mm 1/50
080 308 6 310 mm 1/25
080 312 8 160 mm 1/25
080 313 8 210 mm 1/25
080 314 8 260 mm 1/25
080 315 8 310 mm 1/25
080 319 10 160 mm 1/25
080 320 10 210 mm 1/25
080 321 10 260 mm 1/25
080 322 10 310 mm 1/25
080 323 10 350 mm 1/25
080 327 12 160 mm 1/25
080 328 12 210 mm 1/25
080 329 12 260 mm 1/25
080 330 12 310 mm 1/25
080 331 12 350 mm 1/25
080 335 14 160 mm 1/25
080 338 14 310 mm 1/25

TARCZE I WIERTŁA • ДИСКИ И СВЕРЛА • DISCS, DRILLS • ДИСКОВЕ И БУРГИИ • PJOVIMO ĮRANKIAI IR DISKAI, GRĄŽTAI 
• TRENNSCHEIBEN UND BOHRER
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ZESTAW WIERTEŁ DO METALU
Drill for metal • Набор сверл по металлу • Бургия за метал • Grąžtas, metalui  
• Metallbohrer Titanium

NUMER
KATALOGOWY

080 239 1/50

TITANUM
COATED

• zestaw otwornic z wiertłem 
centrującym ze sprężystej 
utwardzanej blachy mocowanych 
w aluminiowej podstawie

• pozwala wycinać otwory w drewnie, 
sklejkach, plastikach, płytach g/k

WIERTŁO OTWORNICA
Hole saw set • Сверло корончатое • Бор корона 7 части • Grąžtas “karūnėlė”   
• Lochsäge, 7 tlg

NUMER
KATALOGOWY

080 200 26, 32, 38, 45, 50, 56, 63 mm 1/40

OTWORNICA DO BETONU Z WOLFRAMEM
Tungsten Carbide Grit Hole Saw With Aluminium plate • Корончатое сверло по 
бетону с волфрамом • Бор корона за бетон с волфрам 4 части  
• Grąžtas betonui, “karūnėlė” su volframu • HM-bestreute Lochsäge

NUMER
KATALOGOWY

080 190 33, 53, 67, 73 mm 1/10/20

• otwornica z nasypem wolframowym 
przeznaczona jest do wiercenia 
otworów w betonie, cegle, glazurze, 
płycie gipsowo-kartonowej

• w skład kompletu wchodzą 4 korony 
wiercące, tarcza mocująca oraz wiertło 
centrujące

FREZ DO STYROPIANU
Cutting mill for styrofoam • Фреза для пенополистирола • Фреза за стиропор  
• Polistirolo freza • Styroporfräser

NUMER
KATALOGOWY

080 202 67 mm 1

• wykonany z tworzywa sztucznego
• do wycinania gniazd w materiałach 

izolacyjnych pod osadzenie zaślepek
• pasuje do wiertarek lub wkrętarek

OTWORNICA DO DREWNA 8 CZĘŚCI
Hole saw set • Сверло корончатое 8 частей • Бор корона с 8 части 
• Grąžtas “karūnėlė” • Lochsäge Set 8-tlg

NUMER
KATALOGOWY

080 201 64, 76, 89, 102, 127 mm 1/40

• zestaw otwornic koronkowych do 
wiercenia w drewnie, płycie wiórowej, 
płycie gips-karton

• głębokość wycinania do 25 mm
• w zestawie 5 koronek, adapter, zabierak, 

klucz sześciokątny

• komplet wierteł ze stali HSS 4241 
DIN 338 pokrytej związkiem tytanu 
(titanium nitride)

• obniża efekt klejenia się materiałów 
do wiertła, utwardza

• przedłuża żywotność wiertła oraz 
zapobiega jego ślizganiu się

TARCZE I WIERTŁA • ДИСКИ И СВЕРЛА • DISCS, DRILLS • ДИСКОВЕ И БУРГИИ • PJOVIMO ĮRANKIAI IR DISKAI, GRĄŽTAI 
• TRENNSCHEIBEN UND BOHRER
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PIŁA DO METALU
Hand saw for metal • Ножовка по металлу • Ножовка за метал 
• Metalo pjūklelis • Metallsäge

NUMER
KATALOGOWY

090 005 300 mm 1/12
• piła do metalu z ramką z pełnego stalowego profilu
• uchwyt drewniany

PIŁA DO METALU PROFI
Hand saw for metal PROFI • Ножовка по металлу PROFI  
• Ножовка за метал PROFI • Pjūklas metalui PROFI • Metallsäge Profi

NUMER
KATALOGOWY

090 004 300 mm 1/6/36
• piła do metalu z ramką z pustego profilu służąca 

jako schowek na brzeszczoty
• uchwyt aluminiowy gumowany
• dwa położenia brzeszczotu

PIŁA 4-IN-1
Hand saw 4-in-1 • Ножовка 4-in-1 •  Ножовка 4-in-1 • Pjūklas 4-in-1  
• Handsägebogen 4 in 1

NUMER
KATALOGOWY

090 100 300 mm 1/10
• piła z 4 brzeszczotami w komplecie 

(do metalu, drewna mokrego, drewna suchego i plastiku)
• schowek w ramie piły
• regulowane położenie brzeszczotu

PIŁA DO METALU SOFT
Hand saw for metal, soft handle • Ножовка по металлу soft
•  Ножовка за метал soft • Pjūklas metalui soft • Metallsägebogen "Soft"

NUMER
KATALOGOWY

090 102 300 mm 1/10

• piła z ramą z profilu stalowego powleczonego warstwą tworzywa 
z regulacją naciągu

• dwa położenia brzeszczotu

PIŁA DO METALU ERGO CUT
Hand saw for metal • Ножовка по металлу • Ножовка за метал 
• Pjūklas metalui • Metallsäge Ergo Cut

NUMER
KATALOGOWY

090 103 300 mm 6/24

• dzięki zwartej budowie ułatwia pracę w ciasnych miejscach
• przednia rękojeść pozwala na pracę za pomocą dwóch rąk
• możliwość mocowania brzeszczotu także pod kątem 900

• ramka z pustego prostokątnego profilu

ARTYKUŁY RÓŻNE • РАЗНОЕ • OTHER PRODUCTS • РАЗНИ • ĮVAIRŪS ĮRANKIAI • SONTIGES
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PIŁA PŁATNICA
Hand saw • Пила по дереву • Трион за дърво • Pjūklas, medžiui • Handsäge

NUMER
KATALOGOWY

090 007 450 mm 1/6
090 008 500 mm 1/6

• piła z hartowanym uzębieniem do cięcia drewna, 
płyty wiórowej i sklejki

• ergonomiczny uchwyt  umożliwia odrysowanie kąta 45° i 90°

PIŁA DO GAZOBETONU 
TCT masonry saw • Пила по газобетону • Трион за газобетон  
• Pjūklas, dujiniam betonui • Gasbetonsäge

NUMER
KATALOGOWY

090 009 32 zęby / 32 teeth 1/6/12

• piła do ręcznego cięcia betonu komórkowego
• ergonomiczny uchwyt z gumą
• co drugi ząb z węglika spiekanego

• brzeszczot z uzębieniem wykonanym 
z wysokostopowej stali szybkotnącej, 
sprężysta część grzbietowa

• przeznaczony do cięcie wszystkich metali
• długa żywotność

BRZESZCZOT BIMETAL (2 SZT.)
Bimetal hacksaw blade 2 pcs • Полотно по металлу BIMETAL (2 шт.) 
• Лист за ножовка bimetal (2 бр.) • Pjūklelis metalui bimetal (2 vnt.)  
• Bimetall Sägeblatt (2 Stücke)

NUMER
KATALOGOWY

090 107 18/inch 300 mm 1/20

• brzeszczoty wykonane 
ze stali szybkotnącej

• zęby hartowane

BRZESZCZOTY 2-STR. 
Saw blade- metal 2 sided • Ножовочное полотно двухстороннее
 • Лист за ножовка за метал • Dvipusis pjūklelis, metalas / metalas

NUMER
KATALOGOWY

090 109 300 mm 50 1/10

• brzeszczoty wykonane 
ze stali szybkotnącej

• zęby hartowane

BRZESZCZOT DO METALU I DREWNA
Saw blade- wood/metal • Ножовочное полотно металл / дерево •
Лист за ножовка -метал/дърво • Dvipusis pjūklelis,  metalas / medis

NUMER
KATALOGOWY

090 108 300 mm 50 1/10

ARTYKUŁY RÓŻNE • РАЗНОЕ • OTHER PRODUCTS • РАЗНИ • ĮVAIRŪS ĮRANKIAI • SONTIGES
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PIŁA KABŁĄKOWA
Bow saw • Бугельная пила • Бичкия с лист • Pjūklas, užspaudžiamas  
• Bügelsäge

NUMER
KATALOGOWY

090 006 610 mm 1/12

BRZESZCZOT DO PIŁY KABŁĄKOWEJ
Bow saw blade • Полотно для бугельной пилы • Лист за бичкия 
• Pjūklelis, užspaudžiamam pjūklui • Bügelsägeblatt

NUMER
KATALOGOWY

090 002 610 mm 1

PIŁA DO PŁYT GK
Drywall saw • Пила для гипсокартона • Трион ГК • Pjūklas  gibsokartonui 
• Gipskartonsäge

NUMER
KATALOGOWY

090 101 1/20

• teflonowane ostrze o zwiększonej wytrzymałości z zębami 
o trzech krawędziach tnących

• antypoślizgowy dwukompozytowy uchwyt

• piła kabłąkowa do piłowania gałęzi i konarów
• brzeszczot z drobnopiłowanym uzębieniem dostosowany do 

piłowania świeżego drewna
• wytrzymały stalowy kabłąk jest odporny na korozję
• wymiana brzeszczotu jest bardzo prosta i nie wymaga użycia narzędzi
• w komplecie osłona na brzeszczot

• brzeszczot z drobnopiłowanym uzębieniem do piły  (nr kat. 090 006)
• dostosowany do piłowania świeżego drewna
• w komplecie osłona na brzeszczot

PIŁA DO PŁYT GK
Drywall saw • Пила для гипсокартона • Трион ГК • Pjūklas  gibsokartonui 
• Gipskartonsäge

NUMER
KATALOGOWY

090 003 160 mm 1/10

• ostrze o zwiększonej wytrzymałości
• uchwyt z tworzywa sztucznego
• umożliwia szybsze cięcie dzięki odpowiedniej geometrii zębów

SKRZYNKA UCIOSOWA Z PIŁĄ
Heavy duty mitre box with tenon saw • Стусло с пилой • Калъп пластмасов 
с трион • Plastikinis lovelis kampams + pjūklas • Schneidlade mit Feinsäge

NUMER
KATALOGOWY

090 104 45O/ 90O 300 mm 1/10 • skrzynka uciosowa wykonana z tworzywa ABS wysokiej jakości
• cięcie pod kątem 45, 60 i 90 stopni
• ogranicznik do oparcia o brzeg stołu
• zęby dwustronnie ostrzone

ARTYKUŁY RÓŻNE • РАЗНОЕ • OTHER PRODUCTS • РАЗНИ • ĮVAIRŪS ĮRANKIAI • SONTIGES
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SKRZYNKA UCIOSOWA DREWNIANA
Wooden mitre box • Стусло деревянное • Калъп дървен 
• Medinis lovelis kampams • Schneidlade

NUMER
KATALOGOWY

090 106 300 mm 1/10

• skrzynka uciosowa wykonana z litego drewna 
do zacinania pod kątem 450 lub 900

SKRZYNKA UCIOSOWA Z PIŁĄ
Mitre box with tenon saw • Стусло с пилой • Калъп пластмасов с трион 
• Plastikinis lovelis kampams + pjūklas • Sägeset mit Feinsäge und Schneidlade

NUMER
KATALOGOWY

090 105 45O/ 90O 300 mm 1/24

SKRZYNKA NARZĘDZIOWA 12"
Tool box • Ящик для инструмента • Кутия за инструменти • Irankių dėžė, 
plastikinė • Kunststoff - Werkzeugkoffer

NUMER
KATALOGOWY

100 359 12’’ 1

• skrzynka wykonana 
z wytrzymałego polipropylenu

• posiada wewnętrzne nosidło

SKRZYNKA NARZĘDZIOWA 16"
Tool box • Ящик для инструмента • Кутия за инструменти • Irankių dėžė, 
plastikinė • Kunststoff - Werkzeugkoffer

NUMER
KATALOGOWY

100 360 16’’ 1

• skrzynka wykonana 
z polipropylenu

• wyposażona w wyjmowane 
wewnętrzne nosidło

SKRZYNKA NARZĘDZIOWA 20"
Tool box • Ящик для инструмента • Кутия за инструменти • Irankių dėžė, 
plastikinė • Kunststoff - Werkzeugkoffer

NUMER
KATALOGOWY

100 361 20’’ 1

• skrzynka wykonana 
z polipropylenu

• dwa organizery 
wbudowane w pokrywę

• skrzynka wyposażona 
w wyjmowane 
wewnętrzne nosidło

• skrzynka uciosowa plastikowa do zacinania listew pod kątem 
45 i 90 stopni

• przydatna przy wykonywaniu ramek, listew boazeryjnych,pracach 
remontowych i dekoratorskich
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SKRZYNKA NARZĘDZIOWA 700 PROFI
Tool box PROFI • Ящик для инструмента “PROFI” • Кутия за инструменти PROFI 
• Irankių dėžė, plastikinė PROFI • Kunststoff - Werkzeugkoffer

NUMER
KATALOGOWY

100 372  595 x 289 x 328 mm 1

• wykonana z polipropylenu
• posiada wewnętrzne nosidło 

i dwa demontowalne organizery
• zamknięcie i uchwyt wykonane 

z aluminium

SKRZYNKA NARZĘDZIOWA 500 PROFI
Tool box PROFI • Ящик для инструмента “PROFI” • Кутия за инструменти PROFI 
• Irankių dėžė, plastikinė PROFI • Kunststoff - Werkzeugkoffer Profi

NUMER
KATALOGOWY

100 370 462 x 256 x 242 mm 1

• wykonana z polipropylenu
• posiada wewnętrzne nosidło 

i organizery
• zamknięcie i uchwyt wykonane 

z aluminium

SKRZYNKA NARZĘDZIOWA 600 PROFI
Tool box PROFI • Ящик для инструмента “PROFI”  • Кутия за инструменти 
PROFI • Irankių dėžė, plastikinė PROFI • Kunststoff - Werkzeugkoffer

NUMER
KATALOGOWY

100 371 547 x 271 x 278 mm 1

• wykonana z polipropylenu
• posiada wewnętrzne nosidło 

i trzy demontowalne organizery
• zamknięcie i uchwyt wykonane 

z aluminium

KUWETA NARZĘDZIOWA 16 SZT + 3 LISTWY
Plastic storage bins with wall mounting rails • Кювета для инструмента 16 шт 
+ 3 планки • Кутия за инструменти 16 части+3 ленти • Dėžutės 
instrumentams 16 vnt. + 3 skersiniai • Sichtlagerkästen 16 tlg

NUMER
KATALOGOWY

100 375 4 60 x 80 x 115 mm 1
4 70 x 100 x 155 mm
4 90 x 120 x 195 mm
4 120 x 160 x 230 mm • zestaw kuwet z polipropylenu do porządkowania asortymentu 

wraz z listwami do zawieszania

SKRZYNKA NA DROBNICĘ
Plastic container • Ящик для мелочи • Кутия малка • Dėžutė smulkiems 
daiktams • Kleinteilebox

NUMER
KATALOGOWY

100 380 90 x 180 x 35 mm 1
100 381 200 x 160 x 35 mm 1 • uniwersalne organizery z polipropylenu do segregacji asortymentu

• zamykane na zastrzask
• pasują jako wkłady do pokrywy w skrzynkach PROFI
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SKRZYNKA NA DROBNICĘ Z UCHWYTEM
Plastic container with handle • Ящик для мелочи с ручкой • Кутия малка с 
дръжка • Dėžutė su rankena, smulkiems daiktams • Kleinteilebox

NUMER
KATALOGOWY

100 385 85 x 245 x 135 mm 1
100 386 85 x 295 x 180 mm 1
100 387 85 x 238 x 359 mm 1
100 388 85 x 298 x 400 mm 1

ŚCISK STOLARSKI SPRĘŻYNOWY
Spring clamp • Зажим плотника пружинный • Стяга дърводелска тип чирак 
• Spyruoklinis suspaudėjas • Fiksācijas spīles • Leimklemme

NUMER
KATALOGOWY

090 800 4,5 kg max 38 mm 1
090 801 12 kg max 50 mm 1
090 802 15 kg max 63 mm 1

ŚCISK STOLARSKI PISTOLETOWY
Bar clamp • Зажим плотника пистолетного типа • Стяга дърводелска 
автоматична • Suspaudėjas • Spīles • Einhandzwinge

NUMER
KATALOGOWY

090 820 max 100 mm 1
090 821 max 150 mm 1/12
090 822 max 300 mm 1/12

ŚCISK STOLARSKI ŚRUBOWY
 F Type clamp • Зажим плотника винтовой • Стяга дърводелска винтова 
• Suspaudėjas • Schraubzwinge

NUMER
KATALOGOWY

090 810 50 mm 100 mm 1/50
090 811 50 mm 200 mm 1/50
090 812 80 mm 200 mm 1/30
090 813 80 mm 300 mm 1/30
090 814 120 mm 300 mm 1/20
090 815 120 mm 500 mm 1/12

• skrzynki z elastycznego, niełamliwego tworzywa
• do przechowywania drobnych elementów
• znajdą zastosowanie w warsztacie i każdym gospodarstwie 

domowym

• uniwersalny ścisk sprężynowy do szybkiego mocowania
• wykonany z wytrzymałego tworzywa sztucznego
• posiada mocną sprężynę
• ruchome podkładki ułatwiają zaciskanie na różnych kształtach

• uniwersalny ścisk do prac warsztatowych i domowych
• mocna konstrukcja metalowa
• ergonomiczny uchwyt w tworzywa sztucznego
• plastikowe podkładki zabezpieczające ściskany materiał 

przed uszkodzeniem

• uniwersalny ścisk działający również jako urządzenie rozporowe
• ergonomiczny cyngiel i łatwy w użyciu przycisk umożliwiający 

szybkie zwolnienie
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OŁÓWEK STOLARSKI
Carpenter pencil blue • Столярный карандаш • Молив за дърво • Pieštukas, 
staliaus • Zimmermannsbleistift

NUMER
KATALOGOWY

090 041 6/600

PODPORA TELESKOPOWA
Extension support • Телескопическая опора • подпора телескопична 
• Teleskopstütze

NUMER
KATALOGOWY

090 830 60 kg 0,7 m - 1,15 m 1
090 831 60 kg 1,6 m - 2,9 m 1

OŁÓWEK MURARSKI           
Bricklayer pencil green • Карандаш каменщика • Молив за мазилка 
• Pieštukas, mūrininko • Maurerbleistift

NUMER
KATALOGOWY

090 042 6/600

OŁÓWEK DO SZKŁA I GLAZURY        
Pencil for glass and glaze • Карандаш для стекла и плитки • Молив за фаянс 
и стъкло • Pieštukas, stiklui ir keramikai • Fliesenbleistift "T"

NUMER
KATALOGOWY

090 043 6/100

OŁÓWEK DO MOKRYCH POWIERZCHNI KB MOTIVE        
Pencil for wet surfaces • Карандаш для мокрых поверхностей  
• Молив за мокри повърхности • Pieštukas • Bleistift für nasse Oberflächen

NUMER
KATALOGOWY

090 068 1/36

• ołówek do szkła i glazury MOTIVE przeznaczony 
jest do zakreślania na powierzchniach płaskich 
płytek ceramicznych i szkła

• łatwo go usunąć z powierzchni roboczej
• przeznaczony jest dla szklarzy i glazurników
• twardość T

• przeznaczony jest do kreślenia 
na wilgotnej powierzchni

• kanciasty kształt wygodny do trzymania w ręku
• długość 240mm

• przeznaczony do zaznaczania wymiarów 
i linii przy pracach budowlanych i wykończeniowych

• twardość HB

• ołówek stolarski używany najczęściej do rysowania na 
powierzchniach drewnianych

• solidne , uniwersalne podpory teleskopowe
• do zastosowania w pionie i poziomie
• uchylne do 450  gumowe i antypoślizgowe stopki 

na końcach podpory

MAX:
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MARKER OLEJOWY BIAŁY
Oil base marker white • Маркер масляный белый • Маркер маслен бял 
• Aliejinis žymeklis, baltas • Permanentmarker weiß

NUMER
KATALOGOWY

000216 1/12
• marker do użytku przemysłowego
• intensywny nieblaknący kolor
• aluminiowa obudowa
• akrylowa końcówka

MARKER PERMANENTNY
Marker • Перманентный маркер • Маркер Перманентен 
• Permanentinis žymeklis • Permanentmarker schwarz

NUMER
KATALOGOWY

100 110 1/12
100 111 1/12
100 112 1/12
100 113 1/12
100 114 1/12

• Nietoksyczny tusz, pozbawiony ksylenu
• wkład z systemem cap-off umożliwiający pozostawienie markera 

bez skuwki na kilka dni
• okrągłe końcówki o grubości kreski około 1,5mm

TEMPERÓWKA DO OŁÓWKÓW STOLARSKICH
Pencil sharpener • Точилка для карандашей • Острилка за дърводелски
моливи • Drožtukas • Anspitzer für Zimmermannsbleistifte

NUMER
KATALOGOWY

090 039 1/100/800

• temperówka do ołówków stolarskich 
i murarskich o przekroju owalnym

• istnieje także możliwość ostrzenia ołówka 
do szkła i glazury

OŁÓWEK STOLARSKI
Carpenter pencil • Столярный карандаш • Молив за дърво 
• Pieštukas, staliaus • Zimmermannsbleistift

NUMER
KATALOGOWY

090 040 50

OŁÓWEK STOLARSKI DWUPAK
Carpenter pencil x2 • Столярный карандаш x2 • Молив за дърво x2 
• Pieštukas, staliaus x2 • Zimmermannsbleistift x2

NUMER
KATALOGOWY

090 067 1/36

• ołówki stolarskie używane 
najczęściej do rysowania na 
powierzchniach drewnianych

•  uniwersalna twardość HB
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• trudnozmywalne, wodoodporne ślady 
w trzech, żywych kolorach

• do rysowania i zaznaczania na prawie 
każdym podłożu typu plastik, szkło, guma, 
drewno, metal, cegła oraz beton

KREDA BUDOWLANA
Marking crayon • Mелок строительный • Строителна креда • Krits vaska 
• Statybinė kreida • Signierkreide gelb

NUMER
KATALOGOWY

090 062 10
090 063 10
090 064 10

KREDA TRASERSKA 115 G
Chalk line powder 115 g • Трассировочный мел 115 гр • Маркировачна креда 
115 гр • Kreida žymėjimui 115 g • Schlagschnurpulver 115g

NUMER
KATALOGOWY

090 065 1/10/100
090 066 1/10/100

• kreda traserska do stosowania 
razem ze sznurem traserskim, 
pozostawia ślad linii na trasowanej 
powierzchni

SZNUR TRASERSKI
Chalk line • Трассировочный шнур • Маркировачен шнур 
• Virvė - žymėjimui, plastiko korpuse • Schlagschnur

NUMER
KATALOGOWY

090 054 30 m 1/10/100

SZNUR TRASERSKI FAST
Chalk line FAST • Трассировочный шнур FAST • Маркировачен шнур FAST 
• Virvė - žymėjimui, plastiko korpuse FAST • Schlagschnur

NUMER
KATALOGOWY

090 057 30 m 1/10/60

SZNUR TRASERSKI ABS
Chalk line ABS • Трассировочный шнур ABS 
• Маркировачен шнур ABS • Virvė - žymėjimui, plastiko korpuse ABS  
• Schlagschnur ABS

NUMER
KATALOGOWY

090 056 30 m 1/12/120

• zwijalny sznur traserski
• mechanizm szybkiego zwijania (x6) z blokadą
• chowana w obudowę poziomica ułatwiająca pracę 

• zwijalny sznur traserski o długości 30m
• przydatny w wielu pracach murarskich i ogólnobudowlanych 

• trudny do przerwania sznur traserski o długości 30m
• szczelna, przesuwana klapka zapobiegająca wysypywaniu się kredy
• do trasowania prostych odcinków na posadzkach, ale również łatwy 

w użyciu jako pion murarski
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MIARA STALOWA AUTO-LOCK
Measuring tape AUTO-LOCK • Рулетка AUTO-LOCK • Ролетка AUTO-LOCK 
• Matavimo ruletė AUTO-LOCK • Bandmaß AUTO-LOCK                

NUMER
KATALOGOWY

090 075 25 mm 5 m 1/6/72

MIARA STALOWA
Measuring tape plastic case • Рулетка • Ролетка • Matavimo ruletė • Bandmaß                

NUMER
KATALOGOWY

090 074 25 mm 5 m 1/6/72

MIARA ABS
Measuring tape plastic case • Рулетка • Ролетка • Matavimo ruletė • Bandmaß                

NUMER
KATALOGOWY

090 076 25 mm 5 m 1/6/72

MIARA STALOWA 
Steel measuring tape • Рулетка металлическая • Стоманена ролетка 
• Plieno matavimo ruletė • Bandmaß Edelstahlgehäuse

NUMER
KATALOGOWY

090 071 3 m 1/12
090 072 5 m 1/12
090 073 8 m 1/6

MIARA ZWIJANA PROFI
Measuring tape PROFI • Рулетка PROFI • Ролетка PROFI 
• Matavimo ruletė  PROFI • Bandmaß PROFI

NUMER
KATALOGOWY

090 046 3 m 1/12
090 047 5 m 1/12
090 048 8 m 1/6

• obudowa taśmy wykonana z materiału zapobiegającemu 
wyślizgiwaniu się z rąk oraz absorbująca ewentualne uderzenie.

• klasa dokładności II
• przesuwany element blokujący pozwalający na kontrolę prędkości zwijania
• dwa przyciski, z boku miarki i pod miarką, zatrzymujące taśmę

• miara zwijana pokryta nylonem w bimateriałowej obudowie 
i magnetyczną końcówką zamocowaną na trzy nity

• wykonana w klasie dokładności II
• posiada funkcję automatycznej blokady
• stalowy zaczep i pasek na przegub ręki

• miara stalowa w wytrzymałej 
obudowie z ABS

• trzy nity mocujące zaczep 
mierniczy

• miara stalowa w wytrzymałej 
obudowie z ABS wzmocniona 
metalowymi elementami

• duży hak mierniczy

• miara stalowa w wytrzymałej 
obudowie z ABS wzmocniona 
metalowymi elementami

• trzy nity mocujące zaczep 
mierniczy
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MIARA ZWIJANA
Measuring tape plastic case • Рулетка • Ролетка • Matavimo ruletė • Bandmaß                

NUMER
KATALOGOWY

090 030 2 m 1/12/120
090 031 3 m 1/12/120
090 032 5 m 1/12/120
090 023 8 m 1/12/120
090 024 10 m 1/12/120

• miara stalowa w plastikowej obudowie
• dwa nity mocujące zaczep mierniczy
• przesuwany element blokujący pozwalający na kontrolę prędkości 

zwijania
• dodatkowy przycisk boczny do zatrzymania miarki
• stalowy zaczep i pasek na przegub ręki

MIARA ZWIJANA SOFT
Measuring tape soft grip case • Рулетка SOFT  
• Ролетка SOFT • Matavimo ruletė  SOFT • Bandmaß SOFT                 

NUMER
KATALOGOWY

090 033 2 m 1/12/120
090 034 3 m 1/12/120
090 035 5 m 1/12/120
090 036 8 m 1/6/60
090 037 10 m 1/6/60

• miara stalowa z magnetyczną końcówką mocowaną na 3 nity
• ergonomiczna obudowa bimateriałowa
• przesuwany element blokujący pozwalający na kontrolę prędkości 

zwijania
• dodatkowy przycisk boczny do zatrzymania miarki
• stalowy zaczep i pasek na przegub ręki

MIARA ZWIJANA
Measuring tape plastic case • Рулетка • Ролетка • Matavimo ruletė • Bandmaß               

NUMER
KATALOGOWY

090 021 3 m 1/12
090 022 5 m 1/12 • miara stalowa w plastikowej obudowie

• dwa nity mocujące zaczep mierniczy
• przesuwany element blokujący pozwalający na kontrolę prędkości zwijania
• stalowy zaczep i pasek na przegub ręki

MIARA DREWNIANA
Wooden folding ruler • Метр деревянный  
• Дървен метър • Sulankstoma liniuotė, medinė • Gliedermaßstab

NUMER
KATALOGOWY

090 013 2 m 1/20/200
• miara składana, połączenia ze stali i mosiądzu
• wielowarstwowa powłoka lakiernicza
• klasa dokładności III

MIARA AUTO-LOCK
Auto-lock measuring tape • Рулетка AUTO-LOCK 
• Ролетка auto-lock • Matavimo ruletė AUTO-LOCK • Bandmaß Auto-Lock

NUMER
KATALOGOWY

090 025 3 m 1/12
090 026 5 m 1/12
090 027 8 m 1/6

• miara stalowa w plastikowej obudowie elementami gumowymi
• trzy nity mocujące zaczep mierniczy
• posiada funkcję automatycznej blokady
• stalowy zaczep i pasek na przegub ręki
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SZNUREK PP 1200 UV
Polypropylene twine • Шнур полипропиленовый • Сезал • Buitinė virvė  
• PP-Kordel

NUMER
KATALOGOWY

090 049 1200 m 1/6

SZNUREK POLIPROPYLENOWY
Polypropylene twine • Шнур полипропиленовый • Сезал • Buitinė virvė  
• PP-Kordel

NUMER
KATALOGOWY

090 055 0,5 kg  (500 m +/- 8%) 1/10
• skręcany sznurek polipropylenowy do różnych zastosowań 

w domu i ogrodzie

• skręcany sznurek polipropylenowy do różnych zastosowań 
w domu i ogrodzie

• wzmocniona odporność na promieniowanie UV

SZNUR MURARSKI
Mason's line • Шнур каменщика • Зидарски шнур • Virvė - mūrininko  
• Maurerschnur

NUMER
KATALOGOWY

090 050 50 m 1,2 mm 1/12/144
090 051 50 m 1,7 mm 1/12/144
090 052 100 m 1,2 mm 1/6/144
090 053 100 m 2 mm 1/6/144

TAŚMA MIERNICZA
Fiberglass measure tape • Рулетка геодезическая • Ролетка • Matavimo ruletė  
• Fiberglas Bandmaß

NUMER
KATALOGOWY

090 016 30 m 1/60

• taśma miernicza z włókna szklanego 
z obudową wykonaną z tworzywa 
sztucznego

• sznurek murarski używany 
w budownictwie do wyznaczania 
prostych linii, głównie podczas prac 
murarskich czy malarskich

• szpula wykonana z tworzywa 
sztucznego

• mocny, pleciony sznurek, 
odporny na zerwanie

TAŚMA MIERNICZA
Open reel fibreglass tape • Рулетка геодезическая • Ролетка • Matavimo ruletė 
• Fiberglas Bandmaß

NUMER
KATALOGOWY

090 017 30 m 1/60
090 018 50 m 1/18

• taśma miernicza do róznych prac budowlano-monterskich
• wytrzymała obudowa z ergonomiczną rączką
• składana korbka, umożliwia  szybkie zwijanie taśmy
• taśma wykonana z włókna szklanego o dokładności mierniczej II
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WYCISKACZ HD
Caulking gun HD • Пистолет для герметиков HD • Пистолет за силикон HD 
• pistoletas silikonui HD • Kartuschenpistole HD

NUMER
KATALOGOWY

090 165 1/12

WYCISKACZ STRONG
Caulking gun STRONG • Пистолет для герметиков STRONG • Пистолет за 
силикон STRONG • pistoletas silikonui STRONG • Kartuschenpistole "Strong"

NUMER
KATALOGOWY

090 160 1/12

WYCISKACZ PROFI    
PROFI caulking gun • Пистолет для герметиков PROFI • Пистолет за силикон 
PROFI • Pistoletas silikonui PROFI • Kartuschenpistole Profi

NUMER
KATALOGOWY

090 125 1/24

• trwała i solidna konstrukcja
• wytrzymały metalowy korpus
• tłoczysko z 3 prętów stalowych

• mocna, stalowa tuba osłaniająca silikon
• uchwyt wykonany ze stopu aluminium
• wzmocniony mechanizm wyciskający

• trwały i solidny wyciskacz do prac z masami silikonowymi
• trwały aluminiowy korpus
• ergonomiczna aluminiowa rękojeść
• stalowy tłok i łożysko
• do stosowania z zasobnikami 300 ml

ŻYŁKA GOSPODARCZA
General purpose nylon line • Хозяйственная леска • Строителна корда  
• Buitinis valas • Synthetischer Maurerschnur

NUMER
KATALOGOWY

090 059 1,3 mm 100 m 1/50

ŻYŁKA GOSPODARCZA
General purpose nylon line • Хозяйственная леска • Строителна корда  
• Buitinis valas • Synthetischer Maurerschnur

NUMER
KATALOGOWY

090 060 0,8 mm 100 m 1/100

• żyłka do zastosowaniania w budownictwie, 
ogrodnictwie, jak również w gospodarstwie 
domowym

• dobrze widoczny, jaskrawy kolor
• okrągły przekrój

• żyłka do zastosowania w budownictwie, 
ogrodnictwie, jak również w gospodarstwie 
domowym

• okrągły przekrój
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WYCISKACZ DO SILIKONU
Caulking gun • Пистолет для герметиков • Пистолет за силикон 
• Pistoletas silikonui • Kartuschenpistole

NUMER
KATALOGOWY

090 120 1/24

WYCISKACZ DO SILIKONU SZKIELETOWY
Skeleton caulking gun • Пистолет для герметиков  
• Пистолет за силикон • Pistoletas silikonui • Kartuschenpistole

NUMER
KATALOGOWY

090 121 1/40• wyciskacz szkieletowy do mas plastycznych (silikony, akryle)
• do łatwego i skutecznego wyciskania mas z typowych tub 300 ml
• powierzchnia wyciskacza zabezpieczona lakierem

• wyciskacz do silikonu przeznaczony do standardowych tub 
o pojemności ok. 300ml

• korpus oraz spust wykonany ze stali

WYCISKACZ DO MAS USZCZELNIAJĄCYCH
Tube caulking gun • Пистолет для уплотнителей • Пистолет за силикон тип 
салам • Pildomas pistoletas silikonui • Auspresspistole Alu

NUMER
KATALOGOWY

090 119 300 ml 1/10/20
090 118 600 ml 1/20

• wyciskacz do mas silikonowych i akrylowych 600ml
• korpus stalowo-aluminiowy, posiadający obrotowy uchwyt na tubę

WYCISKACZ DO SILIKONU            
Caulking gun • Пистолет для герметиков • Пистолет за силикон 
• Pistoletas silikonui • Kartuschenpistole

NUMER
KATALOGOWY

090 127 1/40• trwały i solidny wyciskacz do prac z masami silikonowymi 
oraz akrylowymi o dużej gęstości

• idealny do łatwego i skutecznego wyciskania mas z typowych 
tub 300 ml

WYCISKACZ PLASTIKOWY
Plastic caulking gun • Пистолет для герметиков пластмассовый 
• Пистолет пласмасов • Plastikinis pistoletas silikonui • Kartuschenpistole Plastik

NUMER
KATALOGOWY

090 124 1/24
• wyciskacz przeznaczony do prac montażowych w budownictwie, 

instalacjach technicznych i serwisach mechanicznych
• idealny do łatwego i skutecznego wyciskania mas z typowych 

tub 300 ml
• korpus wykonany z tworzywa sztucznego
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ZESTAW BITÓW DO WKRĘTARKI 10 SZT.
Screwdriver bits (10 pcs) • Насадки с магнитом (10 шт.) • Накрайници
за отверка (10 бр) • Magnetiniai antgaliai (10 vnt.) • Schrauberbit Set 10-teilig

NUMER
KATALOGOWY

100 321 PH1 x 2, PH2 x 2, PZ1 x 2,
PZ2 x 2, SL5 x 1, SL6 x 1 25 mm 1

PISTOLET DO PIANKI MONTAŻOWEJ
PU foam gun • Пистолет для монтажной  пены • Пистолет за монтажна пяна 
• Pistoletas montažinėms putoms • PU Schaumpistole

NUMER
KATALOGOWY

090 126 1/20

PISTOLET DO PIANKI MONTAŻOWEJ MINI
Mini PU foam gun • Пистолет для монтажной пены MINI • Пистолет 
за монтажна пяна MINI • Pistoletas montažinėms putoms MINI 
• PU Schaumpistole Mini

NUMER
KATALOGOWY

090 129 1/160

• pistolet przeznaczony do aplikacji pian montażowych do 
zastosowań profesjonalnych w budownictwie przy pracach 
izolacyjnych i wykończeniowych

• duże pokrętło pozwala na szybkie i precyzyjne ustawienie wypływu 
piany a niklowany metalowy korpus zapobiega jej przyleganiu

• popularny model pistoletu wykonany z tworzywa i metalu
• do aplikacji pianek z typowych wkręcanych pojemników

• zestaw bitów magnetycznych 
wykonanych z wysokogatunkowej 
stali chromowo-wanadowej

KOŃCÓWKI WYCISKACZA DO MAS
Tube caulking gun spare nozzles • Наконечники к пистолету для уплотните-
лей • Накрайници за пистолет тип “салам” • Antgalis silikono pistoletui  
• Ersatzspitzen für Auspresspistole

NUMER
KATALOGOWY

090 117 10

PISTOLET DO PIANKI MONTAŻOWEJ
PTFE coated pu foam gun • Пистолет для монтажной пены с тефлоновым 
покрытием • Пистолет за пяна - тефлонов • Istoletas montažinėms putoms, 
padengimas teflonas • PU Schaumpistole

NUMER
KATALOGOWY

090 128 1/20

• teflonowany pistolet z dwukomponentowym uchwytem odpornym 
na rozpuszczalniki

• zapasowa końcówka do wyciskacza 
(nr kat. 090 118 lub 090 119)
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ZSZYWACZ TAPICERSKI PROFI       
Staple gun PROFI • Степлер PROFI • Такер PROFI • Kabių kalimo įrankis PROFI  
• Handtacker Profi

NUMER
KATALOGOWY

090 131 4-14 mm 1/10/40

• zszywacz przeznaczony do prostych 
prac tapicerskich, domowych 
i dekoratorskich

• solidna obudowa z wytrzymałego 
tworzywa sztucznego

• nowoczesny design i kolorystyka
• łatwy dostęp do magazynku

UCHWYT MAGNETYCZNY DO BITÓW
Bit holder with magnet • Магнитный держатель для бит  
• Magnetinis bit laikiklis • Магнитен държач за битове • Magnet Bithalter

NUMER
KATALOGOWY

100 335 60 mm 1/200

• uchwyt magnetyczny do bitów 
o długości 60 mm z trzpieniem 
sześciokątnym 1/4"

• doskonale ułatwia pracę w trudno 
dostępnych miejscach

• produkt przeznaczony jest do pracy 
z wkrętarkami i wkrętarko-
wiertarkami

BITY PH2 Z OGRANICZNIKIEM
Plasterboard bits • Насадки с ограничителем • Накрайници за отвертка 
с ограничител • Antgaliai su ribotuvu • Bits für Gipskarton mit Tiefenstopp

NUMER
KATALOGOWY

100 334 25 mm 1/200

• końcówki z metalowym 
ogranicznikiem głębokości 
do prac wykończeniowych

BITY DO WKRĘTARKI 5 SZT.
Screwdriver bits (5 pcs) • Насадки с магнитом (5 шт.) • Накрайници за отверка 
(5 бр.) • Magnetiniai antgaliai (5 vnt.) • Schrauberbit Set (5-teilig)

NUMER
KATALOGOWY

100 322 PH1 25 mm 1/200
100 323 PH1 50 mm 1/200
100 324 PH2 25 mm 1/200
100 325 PH2 50 mm 1/200
100 326 PH3 25 mm 1/200
100 327 PH3 50 mm 1/200
100 328 PZ1 25 mm 1/200
100 329 PZ1 50 mm 1/200
100 330 PZ2 25 mm 1/200
100 331 PZ2 50 mm 1/200
100 332 PZ3 25 mm 1/200
100 333 PZ3 50 mm 1/200

• końcówki Bit 1/4” ze stali 
S2 - wzmocnionej stali 
chromowo-wanadowej
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ZSZYWKA STANLEY (1000 SZT.)
STANLEY staples (1000 pcs) • Скобы для степлера “STANLEY” (1000 шт.)  
• Скоби за такер СТАНЛЕЙ (1000 бр.) • Kabės STANLEY (1000 vnt.)  
• Stanley Heftklammern (1000 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

090 151 6 mm 1/6
090 152 8 mm 1/6
090 153 10 mm 1/5
090 154 12 mm 1/5
090 155 14 mm 1/5

USZCZELKA
EPDM Rubber weatherstrip seal • Уплотнитель для окон • Уплътнител 
• Guminė sandarinimo juosta • Selbstklebende Dichtung

NUMER
KATALOGOWY

090 200 100 m 1/6
090 201 100 m 1/6
090 202 100 m 1/6
090 203 100 m 1/6
090 204 150 m 1/6
090 205 150 m 1/6
090 211 6 m 1/36
090 212 6 m 1/36
090 209 6 m 1/36
090 210 6 m 1/36
090 213 6 m 1/36
090 214 6 m 1/36

• samoprzylepna uszczelka 
gumowa 
do okien i drzwi

• zatrzymuje przepływ kurzu, 
powietrza, wilgoci, zimna i 
hałasu

• uniwersalne zszywki w różnych rozmiarach
• pakowane w plastikowe, wygodne opakowania

ZSZYWACZ TAPICERSKI
Staple gun • Степлер • Такер • Kabių kalimo įrankis • Handtacker

NUMER
KATALOGOWY

090 130 4-14 mm 1/10/40

ZSZYWKA (1000 SZT.)     
Staples (1000 pcs) • Скобы для степлера (1000 шт.)  • Скоби за такер (1000 бр.) 
• Kabės (1000 vnt.) • Tackerklammern (1000 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

090 141 6 mm 1/200
090 142 8 mm 1/200
090 143 10 mm 1/200
090 144 12 mm 1/200
090 145 14 mm 1/200

• metalowy zszywacz przeznaczony 
do prostych prac tapicerskich, 
domowych i dekoratorskich

• uniwersalne zszywki w różnych 
rozmiarach

• pakowane w opakowania 
po 1000 sztuk
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KŁÓDKA ŻELIWNA
Iron padlock • Чугунный висячий замок • Овикновен катинар 
• Pakabinama spyna, ketaus • Vorhängeschloss aus Gusseisen

NUMER
KATALOGOWY

090 620 30 mm 1/6
090 621 40 mm 1/6
090 622 50 mm 1/6
090 623 60 mm 1/6
090 624 75 mm 1/6

• kłódka samozatrzaskowa pałąkowa
• korpus wykonany z żeliwa
• kabłąk hartowany

• kłódka samozatrzaskowa pałąkowa
• korpus wykonany z mosiądzu
• kabłąk hartowany

KŁÓDKA MOSIĘŻNA
Brass padlock • Замок латунный • Катинар - месинг 
• Pakabinama spyna, žalvarinė • Messing-Vorhangschloss

NUMER
KATALOGOWY

090 600 30 mm 1/12
090 601 40 mm 1/12
090 602 50 mm 1/12
090 603 60 mm 1/12

KŁÓDKA TRZPIENIOWA WZMOCNIONA
Brass rectangular padlock • Стержневой латунный висячий замок  
• Катинар П - образен • Strypinė pakabinama spyna, žalvarinė, sustiprinta  
• Monoblock-Vorhängeschloss

NUMER
KATALOGOWY

090 610 70 mm 1/12
090 611 80 mm 1/12
090 612 90 mm 1/12

• kłódka samozatrzaskowa trzpieniowa 
• korpus wykonany z mosiądzu
• kabłąk hartowany

PASY TRANSPORTOWE
Ratchet tie down • Ленты для крепления груза • Транспортни колани 
• Tvirtinimo diržai • Spanngurt

NUMER
KATALOGOWY

090 300 3.8 m 25 mm 270 kg 540 kg 1/30
090 301 3.8 m 27 mm 500 kg 1000 kg 1/20
090 302 3 m 27 mm 600 kg 1200 kg 1/20
090 303 3.8 m 38 mm 1000 kg 2000 kg 1/20
090 304 6 m 50 mm 2500 kg 5000 kg 1/10
090 305 6.8 m 50 mm 2500 kg 5000 kg 1/10
090 306 8 m 50 mm 2500 kg 5000 kg 1/10
090 307 10 m 50 mm 2500 kg 5000 kg 1/10
090 308 12 m 50 mm 2500 kg 5000 kg 1/10

• pasy poliestrowe do mocowania przewożonych ładunków 
zakończone podwójnymi hakami z drutu ocynkowanego

• pasy wyposażone w urządzenie napinające

USZCZELKA PU
Foam seal • Паролон для упепления окон тип “PU” • Уплътнител “PU” 
• Poroloninė sandarinimo juosta „PU“ tipo • Schaumstoffdichtung PU

NUMER
KATALOGOWY

090 206 PU 1 6 m 5 mm 9 mm 1/100
090 207 PU 2 6 m 8 mm 10 mm 1/200
090 208 PU 3 5 m 10 mm 12 mm 1/100

• samoprzylepna uszczelka gąbkowa do okien i drzwi
• zatrzymuje przepływ kurzu, powietrza, wilgoci, zimna i hałasu
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ŁOPATA DO ŚNIEGU WZMACNIANA
Shovel for snow strengthened • Лопата для снега усиленная • Лопата за сняг 
усилена • Kastuvas sniegui sustiprintas • Schneeschaufel- verstärkt

NUMER
KATALOGOWY

040 525 460 x 420 x 1350 mm 1/10

ŁOPATA DO ŚNIEGU KOLOR
Shovel for snow KOLOR • Лопата для снега KOLOR • Лопата за сняг KOLOR 
• Kastuvas sniegui KOLOR • Schneeschaufel- D Typ

NUMER
KATALOGOWY

040 522 480 x 390 x 1350 mm 1/10

ŁOPATA DO ŚNIEGU
Shovel for snow • Лопата для снега • Лопата за сняг • Kastuvas sniegui  
• Schneeschaufel

NUMER
KATALOGOWY

040 520 360 x 460 x 1300 mm 1

• wzmacniana łopata wykonana 
z odpornego na niskie temperatury 
tworzywa

• szufla z aluminiowym okuciem
• gruby trzonek z naturalnego drewna 

zakończony plastikowym uchwytem

• łopata wykonana z tworzywa HDPE 
z dużą zawartością elastomeru, 
odpornego na mróz i promienie UV

• szufla z metalowym okuciem
• trzonek z naturalnego drewna 

zakończony plastikowym uchwytem

• łopata wykonana z tworzywa HDPE 
z dużą zawartością elastomeru, 
odpornego na mróz i promienie UV

• szufla z metalowym okuciem
• trzonek z naturalnego drewna 

zakończony plastikowym uchwytem

WKŁADKA BĘBENKOWA 
Cylinder lock • Сердцевина замка • Патронник • Spynos cilindras  
• Schließzylinder

NUMER
KATALOGOWY

090 650 3 17 mm 60 mm 1/12/120
090 651 5 17 mm 60 mm 1/12/120 • wkładka bębenkowa, symetryczna z wkrętem mocującym

KLIPS Z MAGNESEM  
Magnet tool holder • Магнитный держатель для инструмента
 • Магнитна скоба • Klipsas su magnetu • Magnet- Pinselhalter

NUMER
KATALOGOWY

090 061 1/100

• uchwyt na pędzle i rajberki z magnesem 
i otwieraczem pojemników z farbą

• wykonany z tworzywa sztucznego i metalu
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NAŚWIETLACZ LED 
Led fixture • Светодиодный прожектор • Прожектор LED

NUMER
KATALOGOWY

090 730 10W 230 / 50 1
090 731 20W 230 / 50 1
090 732 30W 230 / 50 1
090 737 50W 230 / 50 1
090 740 STATYW 30W 230 / 50 1
090 745 UCHWYT 30W 230 / 50 1

W V/Hz

• solidne obudowy w różnych konfiguracjach (do mocowania, z uchwytem, 
na stojaku)

• w ofercie naświetlacze o mocy od 10W do 50W, w różnych temperaturach 
barwowych światła

• do zastosowania również w warunkach zewnętrznych
• oprawa o szczelności IP65

TABLICA INFORMACYJNA
Information signboard • Доска строительная • Строителна информационна 
табела • Lentelė • Bautafel

NUMER
KATALOGOWY

090 630 700 x 900 mm 1/50
090 629 500 x 700 mm 1/50

• tablica  z elastycznego PCV 
umieszczana na terenie budowy 
zawierająca informacje o budowie 
oraz dane kontaktowe

SPYCHACZ RĘCZNY DO ŚNIEGU
Snow pusher • Лопата „Бульдозер” для снега • Ръчен снегорин| 
• Sniego kastuvas • Schneewanne mit Rollen

NUMER
KATALOGOWY

040 521 790 x 430 x 1400 mm 1/10

• spychacz ręczny do śniegu przeznaczony 
dla jednej lub dwóch osób

• dzięki kółkom zamocowanym pod 
łopatą pozwala na załadowanie 
i transportowanie dużych ilości śniegu

SKUWACZ DO LODU
Ice chopper • Ледоруб • Гребло за лед • Ledo kirtiklis • Eisstösser

NUMER
KATALOGOWY

040 530 200 x 90 x 1050 mm 1/10• skuteczne narzędzie do skuwania/skrobania lodu
• stalowa głowica, trzonek z drewna jesionowego
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PROJEKTOR LED 
LED floodlight • Лампа LED • Прожектор LED • LED prožektotius 
• LED apgaismotājs

NUMER
KATALOGOWY

090 711 85 x 120 mm 10 230 / 50 1/30
090 712 140 x 200 mm 20 230 / 50 1/30
090 713 185 x 245 mm 30 230 / 50 1/10
090 715 235 x 315 mm 50 230 / 50 1/5

W V/Hz

PRZEDŁUŻACZ BĘBNOWY
Extension reel, 4 sockets • Удлинитель катушечный  
• Макара - удължител • Prailgintuvas-ritė • Kabeltrommel

NUMER
KATALOGOWY

090 690 4 1.5 mm 50 m 230 / 50 250 / 16 1/2
090 691 4 1.5 mm 30 m 230 / 50 250 / 16 1/4
090 692 4 2.5 mm 30 m 230 / 50 250 / 16 1/4

• przedłużacz bębnowy 
z uziemieniem i zabezpieczeniem 
termicznym

V/Hz V/A
MAX

• oprawa o szczelności IP66
• regulowane ułożenie mocowania
• barwa neutralna
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PRZEDŁUŻACZ POMARAŃCZOWY     
Extension lead • Удлинитель огородный • Удължител градински • Ilgiklis  
• Verlängerungskabel

NUMER
KATALOGOWY

090 696 1.5 mm 25 m 230 / 50 250 / 16 1/5
090 697 1.5 mm 40 m 230 / 50 250 / 16 1/5

V/Hz V/A
MAX

• przedłużacz z uziemieniem o izolacji i powłoce polwinitowej
• przedłużacz przeznaczony do odbiorników klasy I 

( odbiorniki z izolacją podstawową i stykiem na przewód ochronny 
PE lub PEN) 

TESTER NAPIĘCIA
Voltage tester screwdriver • Индикатор напряжения-отвертка  
• Фазомер • Įtampos indikatorius-atsuktuvas • Spannungsprüfer

NUMER
KATALOGOWY

100 320 110 - 250 1/100

V
• tester elektryczny do pracy pod napięciem do 250 V
• posiada zaczep do paska

• komplet uniwersalnych wkładów klejowych służący 
do różnych prac warsztatowych do pistoletu 090 223 lub 090 221

WKŁADY KLEJOWE (10SZT.)
Glue sticks (10 pcs) • Клеевые вкладыши (10 шт.) • Пълнители за пистолет 
топло лепене (10 бр.) • Klijų lazdelės (10 vnt.) Klebestangen für Klebepistole 
(10 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

090 224 11,2 mm 200 mm 1/10
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WKŁADY KLEJOWE (50 SZT.)
Glue sticks (50 pcs) • Клеевые вкладыши (50шт.) • Пълнители за пистолет 
топло лепене (50 бр.) • Klijų lazdelės (50 vnt.) Klebestangen für Klebepistole 
(50 Stück)

NUMER
KATALOGOWY

090 222 11,2 mm 200 mm 1/10

DRABINA DREWNIANA
Wooden ladder, • Лестница деревянная • Дървена стълба • Medinės kopėčios

NUMER
KATALOGOWY

090 354 4 120 cm 1/3
090 355 5 145 cm 1/2
090 356 6 172 cm 1
090 357 7 200 cm 1

• drewniana i stabilna drabina 
w czterech wysokościach

• maksymalne obciążenie drabiny: 150 kg
• konstrukcja drabiny olejowana, 

wykonana z drewna sosnowego
• solidne szczeble z drewna bukowego
• przydatna na budowie, jak również w 

każdym gospodarstwie domowym
• polski, ekologiczny produkt

• pistolet na termotopliwe wkłady klejowe

• pistolet na termotopliwe 
wkłady klejowe

• stablina termeratura grzania 
- 2000C

• miedziana dysza
• ceramiczna grzałka
• podświetlany włącznik
• 4 wkłady w zestawie

PISTOLET KLEJOWY
Glue gun • Пистолет для клея • Пистолет за топло лепене 
• Elektrinis pistoletas - klijams • Heißklebepistole

NUMER
KATALOGOWY

090 221 230 / 50 25 (80) 1/24

V/Hz W

PISTOLET KLEJOWY
Glue gun • Пистолет для клея • Пистолет за топло лепене 
• Elektrinis pistoletas - klijams • Heißklebepistole

NUMER
KATALOGOWY

090 223 230 / 50 120 1

V/Hz W
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• czarne praktyczne opaski zaciskowe przeznaczone do spinania i łączenia 
w wiązki: kabli, przewodów, węży, rurek

• białe praktyczne opaski zaciskowe przeznaczone do spinania i łączenia 
w wiązki: kabli, przewodów, węży, rurek

OPASKI ZACISKOWE CZARNE
Fixing ties, black • Хомуты нейлоновые  черные • Приспособление за 
затягане тип “свинска опашка” черно • Dirželis nailon, juodas • Kabelbinder 
schwarz

NUMER
KATALOGOWY

090 661 2,5 x 150 mm (100 szt) 1/125/250
090 663 3,6 x 150 mm (100 szt) 1/125/250
090 665 3,6 x 200 mm (100 szt) 1/125/250
090 667 3,6 x 250 mm (100 szt) 1/125/250
090 669 4,8 x 200 mm (100 szt) 1/50/100
090 671 4,8 x 300 mm (100 szt) 1/50/100

OPASKI ZACISKOWE BIAŁE
Fixing ties, white • Хомуты нейлоновые  белые • Приспособление за затягане 
тип “свинска опашка” бяло • Dirželis nailon, baltas • Kabelbinder weiß

NUMER
KATALOGOWY

090 660 2,5 x 150 mm (100 szt) 1/125/250
090 662 3,6 x 150 mm (100 szt) 1/125/250
090 664 3,6 x 200 mm (100 szt) 1/125/250
090 666 3,6 x 250 mm (100 szt) 1/125/250
090 668 4,8 x 200 mm (100 szt) 1/50/100
090 670 4,8 x 300 mm (100 szt) 1/50/100
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GARDENING EQUIPMENT • ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ САДА И ОГОРОДА • АРТИКУЛИ ЗА ГРАДИНА

• SODAS ĮRANKIAI • GARTENWERKZEUGE
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ARTYKUŁY OGRODNICZE
GARDENING EQUIPMENT • ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ САДА И ОГОРОДА • АРТИКУЛИ ЗА ГРАДИНА

• SODAS ĮRANKIAI • GARTENWERKZEUGE
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WĄŻ OGRODOWY CARBON PLUS
Wąż ogrodowy "CARBON PLUS" • Garden Hose "CARBON PLUS" 
• Градинскии маркуч CARBON PLUS • Daržo žarna „CARBON PLUS“ 
• Gartenschlauch "CARBON PLUS"

NUMER
KATALOGOWY

WOC1220 1/2" 20 m 1
WOC 3425 3/4" 20 m 1

ZWIJACZ Z WĘŻEM
Garden hose wall hanger • Макара с маркуч • Daržo žarna su sieniniu laikikliu  
• TOM Gartenschlauch Bügel

NUMER
KATALOGOWY

RT 6020 1/2" 20 m 1

NIEZBĘDNIK OGRODOWY
Garden set • Макара с маркуч и комплект накрайници • Daržo žarna su 
antgalių komplektu • Gartenschlauch Bügel.

NUMER
KATALOGOWY

R6001ZB 1/2" 20 m 1

WÓZEK METALOWY NA WĄŻ
Metal garden trolley with wheels • Металл Катушка для садвого шланга 
на колесах • Макара метална за маркуч • Metall Aufroller auf Rädern für 
Gartenschlauch

NUMER
KATALOGOWY

RT 6400 1

WĄŻ OGRODOWY BOS PLUS
Garden Hose "BOS PLUS" • Cадовый шланг "BOS PLUS" 
• Градински маркуч • Daržo žarna „BOS PLUS“ • Gartenschlauch "BOS PLUS" 

NUMER
KATALOGOWY

WOB1220 1/2" 20 m 1
WOB3420 3/4" 20 m 1

• 4-warstwowy przewód wykonany z elastycznego PCW 
dodatkowo wzmocniony obwojem tekstylnym

• wyrób przeznaczony jest do tłoczenia wody o ciśnieniu roboczym 8 bar 
• ciśnienie rozrywające wynosi powyżej 24 bar
• zakres temperatur od -10°C do +60°C
• nadaje się do kontaktu z wodą pitną

• 4-warstwowy przewód wykonany z elastycznego PCW 
dodatkowo wzmocniony obwojem tekstylnym

• wyrób przeznaczony jest do tłoczenia wody o ciśnieniu roboczym 10 bar 
• ciśnienie rozrywające wynosi 30 bar
• zakres temperatur od -25°C do +60°C
• nadaje się do kontaktu z wodą pitną

• zwijacz z tworzywa sztucznego z wężem o długości 20m
• w komplecie dwie szybkozłączki oraz końcówka zraszająca

• wieszak na wąż ogrodowy wraz 
z wężem i zestawem końcówek

• wózek pomieści różne długości węży, 
w zależności od ich średnicy: 
- wąż 1/2" - do 60m 
- wąż 5/8" - do 45m 
- wąż 3/4" - do 30m

• posiada obrotowe przyłącza 
zapobiegające skręcaniu się węża
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TRÓJNIK Z DWOMA ZAWORAMI
Double tap connector 3/4" with reducing connector 1" • Тройник с двумя 
клапанами с резьбой 1" с переходом штуцера • Тройник с два крана 
• Trišakis su dviem kraneliais 

NUMER
KATALOGOWY

R 1132 2x3/4" do 1" 10

ŁĄCZNIK DO WĘŻA
Mender hose • Соединитель для шланга • Съединител за маркуч • Žarnos 
jungtis • Verbindungsstück für Schlauch

NUMER
KATALOGOWY

R 1152 1/2" 10
R 1153 3/4" 10

ŁĄCZNIK REDUKCYJNY
Reducing mender from 3/4" to 1/2" • Соединитель понижающий с 1/2 " на 3/4 
• Съединител -редукция за маркуч • Reduktionsverbindungsstück von 1/2" auf 
3/4"

NUMER
KATALOGOWY

R 1150 1/2" - 3/4" 10

• łącznik umożliwia łatwe i trwałe 
połączenie węży ogrodowych 
o róznych przekrojach

• łącznik umożliwia łatwe i trwałe 
połączenie dwóch węży o tym samym 
przekroju 

• rodzaj przyłącza na kran 
z możliwością podłączenia 
dwóch węży za pomocą 
szybkozłaczek 

• zawory płynnie regulują 
i zamykają przepływ wody 

TRÓJNIK
Three way connector • Тройник • Тройник • Trišakis • T-Stück

NUMER
KATALOGOWY

R 1130 10

• łączy trzy węże zakończone 
szybkozłączkami

SZYBKOZŁĄCZKA NA WĄŻ - COMFORT
Automatic coupling with COMFORT • Быстроразъемное соединение для 
шланга COMFORT • Бърза връзка за маркуч COMFORT • Žarnos jungtis 
COMFORT • Schnellverschluß COMFORT für Schlauch

NUMER
KATALOGOWY

R 1145 1/2" 10
R 1146 3/4" 10

• szybkozłączka umożliwia łatwe i szybkie 
podłączenie węża o przekroju 1/2 lub 
3/4 cala do kranu lub innego urządzenia 
poprzez przyłącza lub łączniki

• wykonana z wysokiej jakości tworzyw 
sztucznych o właściwościach 
antypoślizgowych
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ŁĄCZNIK SZYBKOZŁĄCZEK
Two way connector • Соединитель быстроразъемных соединений • 
Бърза връзка -съединител • Žarnos jungtis • Sieb mit Aqua Stop Ventil.

NUMER
KATALOGOWY

R 1120 25

PRZYŁĄCZE NA KRAN Z GWINTEM WEWNĘTRZNYM
Threaded tap connector • Штуцер на кран с внутренней резьбой 
• Съединител маркуч-кран вътрешна резба • Jungtis su vidiniu sriegiu  
• Anschluß für Wasserhahn mit Innengewinde

NUMER
KATALOGOWY

R 1113 3/4" 25
R 1111 1" 25

PRZYŁĄCZE NA KRAN Z GWINTEM ZEWNĘTRZNYM
Threaded tap connector (outside thread) • Штуцер с наружной резьбой 
• Съединител маркуч-кран външна резба • Jungtis su vidiniu sriegiu  
• Anschluß mit Außengewinde

NUMER
KATALOGOWY

R 1114 1/2" 25
R 1115 3/4" 25

ZRASZACZ PULSACYJNY - PLASTIK
Plastic impulse sprinkler RAMP on spike • Дождеватель импульсный пласти-
ковый с запасными соплами • Разпръсквател пулсов PLASTIK • Pulsuojantis 
purkštuvas • Pulsationsplastiksprinkler mit Zusatzdüsen.

NUMER
KATALOGOWY

RT 1340 1/30

• przyłącze montowane na kranie 
umożliwia podłączenie węża 
za pomocą szybkozłączki

• łączy dwa węże o dowolnej średnicy 
zakończone szybkozłączkami

• wkręcone do urządzania (np. zraszacza) 
lub innego elementu z gwintem 
wewnętrznym umożliwia połączenie 
go z wężem zakończonym szybkozłączką

• wbijany zraszacz pulsacyjny, z tworzywa 
sztucznego z możliwością ustawienia 
podlewania obszaru w kształcie koła lub 
jego wycinka

• kąt zraszania do 3600

• zasięg 18m
• wydajność 14l/m-3 Bar

SZYBKOZŁĄCZKA NA WĄŻ - AQUA STOP
Automatic coupling with AQUA STOP • Быстроразъемное соединение для 
шланга AQUA STOP • Бърза връзка за маркуч AQUA STOP • Jungtis su AQUA 
STOP funkcija • Schnellverschluß AQUA STOP für Schlauch

NUMER
KATALOGOWY

R 1145 S 1/2" 10
R 1146 S 3/4" 10

• szybkozłączka na wąż o przekroju 1/2 lub 
3/4 cala 

• wyposażona w funkcję AQUA STOP 
-specjalny zawór, który po odłączeniu 
węża od np. zraszacza zatrzymuje 
strumień wody, umożliwiając podłączenie 
innego urządzenia bez zakręcania kranu

• antypoślizgowa
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PISTOLET DO ZRASZANIA WIELOFUNKCYJNY - PROFI
Spray pistol PROFI • Пистолет для поливки многофункциональный PROFI  
• Пистолет заполиване многофункционален • Purkštuvas multifunkcinis PROFI 
• Multifunktionspistole zur Berieselung PROFI

NUMER
KATALOGOWY

RT 1445 3/4" 1/12/48

PISTOLET ZRASZAJĄCY PROSTY
Spray pistol • Пистолет для поливки • Пистолет за поливане обикновен 
• Purkštuvas paprastas • Pistole zur Berieselung

NUMER
KATALOGOWY

R 1410 1

KOŃCÓWKA ZRASZAJĄCA
Jet spray nozzle • Наконечник поливочный • Накрайник за поливане 
• Antgalis laistymui • Berieselungsendstück

NUMER
KATALOGOWY

R 1210 1/10

• końcówka umożliwia ustawienie dogodnego 
strumienia wody (mist, cone, jet) z możliwością 
całkowitego zamknięcia jej dopływu za pomocą 
funkcji AQUA STOP

• pistolet zraszający wykonany 
z wysokiej jakości tworzyw 
sztucznych

• ergonomiczna rękojeść i 
3-stopniowa

• regulacja strumienia wody (mist, 
cone, jet) sprawiają, że pistolet 
sprawdza się nie tylko w pracach 
ogrodniczych, ale również 
porządkowych

• model PROFI posiada funkcję 
regulacji strumienia wody (mist, 
vertical, flat, shower, jet, cone) oraz 
funkcję AQUA STOP

• wyposażony w głowicę zraszającą 
zabezpieczoną miękkim 
pierścieniem oraz ergonomiczny 
uchwyt

PISTOLET DO ZRASZANIA ERGO-SPEC
Spray pistol Ergo-Spec • Распылитель для Ergo-Spec • Пистолет за поливане 
ERGO-SPEC • Purkštuvas ERGO-SPEC • Spritzpistole zur Ergo-Spec.

NUMER
KATALOGOWY

RT 1454 1/48

• model ERGO-SPEC wyposażony 
w czterostopniową regulację strumienia 
wody (mist, shower, jet, cone)

• ergonomiczny uchwyt zapewniający 
wygodę użytkowania 

• wykonany z tworzywa sztucznego

ZRASZACZ WAHADŁOWY PLUS 15
Plastic Oscillator PLUS 15 jets • Дождеватель осциллирующий PLUS 15 сопел 
• Пръскачка совалкова • Plastikinis purkštuvas PLUS 15 
• Pendelsprinkler PLUS 15 Düsen.

NUMER
KATALOGOWY

RT 1363 15 dysz 1/12
• zraszacz wahadłowy z wysokiej jakości tworzywa sztucznego
• posiada 15 dysz
• regulowana tuba z dyszami umożliwia umieszczanie zraszacza 

w mało dogodnych miejscach, np. przy ogrodzeniu
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MOTYCZKO-GRABKI
Universal hoe - cultivator • Культиватор - грабли •  Мотичка с гребло 
• Kauptukas su grėbliu • Hacke - Rechen

NUMER
KATALOGOWY

RN 3050 32 cm 1/30

NOŻYCE DO TRAWY OBRACANE
Swivel Grass Shear • Ножницы для травы поворотные 
• Ножица за трева • Žirklės žolei • Drehbare Grasschere

NUMER
KATALOGOWY

RN 4401 1/48

PAZURKI - KULTYWATOR
Cultivator • Когти - культиватор • Култиватор тип нокти • Kauptukas  
• Jätekralle - Grubber

NUMER
KATALOGOWY

RN 3030 1/20

PIKOWNIK
Dibber • Посадочный конус • Шило за садене • Įrankis sodinimui • Pflanzer

NUMER
KATALOGOWY

RN 3070 1/25

• nożyce przeznaczone do pielęgnacji trawy
• obracane o 360° ostrza umożliwiają pracę pod dowolnym kątem, 

również w trudno dostępnych miejscach
• wyposażone w blokadę i ergonomiczną rękojeść

• funkcjonalne, wygodne w użyciu pazurki ogrodowe
• szerokość grabek: 8 cm
• długość rękojeści: 16 cm, razem z pazurkami 28 cm

• pikownik RAMP wykonany z wysokiej jakości tworzywa umożliwia 
łatwą i przyjemną pracę w gruncie

• ergonomiczny kształt zapewnia stabilny uchwyt oraz wygodę 
i komfort pracy

• wykonane ze specjalnego bardzo wytrzymałego tworzywa 
• szerokość: 7cm, długość rękojeści: 32 cm

ZRASZACZ NA PODSTAWIE WBIJANEJ
Sprinkler on spike • Дождеватель на подставке устанавливаемой
в грунт • Пръскачка 9м/360° • Įsmeigiamas purkštuvas  
• Sprinkler auf Einschlaggestell

NUMER
KATALOGOWY

R 1310 1

• zraszacz wbijany w ziemię
• stosowany do podlewania niewielkich 

trawników lub rabat
• kąt zraszania 3600

• zasięg 9m
• wydajność 13l/min-3 Bar
• wykonany z tworzywa sztucznego
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SEKATOR DO ŻYWOPŁOTU TELESKOPOWY
Wavy Blade Hedge Shear • Ножницы для резки живой изгороди 
• Ножица за жив плет телескопична • Žirklės gyvatvorėms • Hackenschere

NUMER
KATALOGOWY

RN 4202 65 - 85 cm 1/12

SEKATOR KOWADEŁKOWY
Anvil Pruning Shear • Секатор с наковаленкой • Ножица с едно острие 
• Sekatorius, vieno ašmens • Ambossbaumschere

NUMER
KATALOGOWY

RN 4102 20,5 cm 1/10/60

SEKATOR KOWADEŁKOWY TELESKOPOWY
Anvil Lopper • Секатор с наковаленкой двуручный • Ножица с едно 
острие телескопична • Sekatorius, vieno ašmens, teleskopinis • Hebel - 
Ambossbaumschere

NUMER
KATALOGOWY

RN 4304 62 - 93 cm 1/12

• dwuręczne nożyce o długości 65-85cm z rozsuwanymi ramionami
• idealne do pielęgnacji żywopłotu
• wyposażone w śrubę regulującą odstęp między ostrzami oraz 

gumowane rączki

• jednoręczny sekator kowadełkowy (z jednym ostrzem) 
o długości 20,5cm

• wyposażony w blokadę i antypoślizgową, ergonomiczną rączkę, 
która zmniejsza obciążenie dłoni i nadgarstka podczas pracy

• dwuręczny sekator kowadełkowy o regulowanej długości 
(62-93cm)

• idealny do pielęgnacji drzew i krzewów
• gumowane rękojeści zapewniają wygodę użytkowania

WIDEŁKI
Fork •Вилка • Вилица градинска • Šakutės sodininkui • Gabel

NUMER
KATALOGOWY

RN 3040 28 cm 1/20
• lekkie, funkcjonalne widełki do prac ogrodowych
• wykonane ze wysokiej jakości wzmocnionego tworzywa 

sztucznego
• szerokość robocza 8,5 cm
• długość z rękojeścią 28 cm

ŁOPATKA UNIWERSALNA
Universal shovel • Универсальный плеча • Лопатка универсална 
• Kastuvėlis universalus • Blumenkelle, universell

NUMER
KATALOGOWY

RN 3020 30 cm 1/20• uniwersalne łopatka do przesadzania roślin w ogrodzie
• wyposażona w ergonomiczną rączkę i podziałkę 

(centymetry i cale)
• szerokość robocza: 8,5 cm, długość z rękojeścią: 30 cm
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SEKATOR NOŻYCOWY
Bypass Pruning Shear • Секатор резчик • Ножица с две остриета • Sekatorius  
• Baumschere Schere

NUMER
KATALOGOWY

RN 4101 21,5 cm 1/10/60

SEKATOR NOŻYCOWY TELESKOPOWY
Bypass Lopper • Секатор резчик двуручный • Ножица с две остриета  
телескопична • Sekatorius, dviejų ašmenų, teleskopinis  
• Zweihändige Baumschere Schere

NUMER
KATALOGOWY

RN 4303 62 - 93 cm 1/12

GRABKI
Small garden rakes • Малые грабли • Гребло • Sodininko grėblys  
• Kleine Rechen 

NUMER
KATALOGOWY

RN 3060 55 cm 1

• jednoręczny sekator nożycowy (z dwoma ostrzami) o długości 21,5cm 
• wyposażony w blokadę i antypoślizgową, ergonomiczną rączkę, 

która zmniejsza obciążenie dłoni i nadgarstka podczas pracy 

• dwuręczny sekator nożycowy (z dwoma ostrzami) 
o regulowanej długości (62-93cm)

• idealny do pielęgnacji drzew i krzewów
• gumowane rękojeści zapewniają wygodę użytkowania

• lekkie, funkcjonalne grabki idealne do drobnych prac ogrodowych, 
szczególnie w trudno dostępnych miejscach

• ergonomiczny kształt zapewnia wygodę i komfort pracy
• wysokość: 55 cm, szerokość: 18 cm

PIŁA UNIWERSALNA SKŁADANA
Folding Saw • Пила универсальная складная • Трион универсален сгъваем 
• Peilis universalus, sulankstomas • Universelle Klappsäge

NUMER
KATALOGOWY

RN 4601 18 cm 1/12

• uniwersalna piła o długości 18cm
• przeznaczona do różnego rodzaju prac ogrodniczych
• wyposażona w ergonomiczną rękojeść oraz blokadę 

zabezpieczającą przed przypadkowym zamknięciem w trakcie 
użytkowania

ZBIERACZKA DO OWOCÓW
Fruit collector • Плодосборник большой • Уред за събиране на плодове • 
Rollsammler für Obst

NUMER
KATALOGOWY

RN 5001 6 l. 1

• idealne narzędzie do zbierania 
wszelkiego rodzaju owoców, 
bez konieczności pochylania 
się i klękania

• do owoców o wymiarach 
od 3 cm do 10 cm
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GRABIE DO LIŚCI - POMARAŃCZOWE
Rake to leaf • Грабли для сена • Гребло за листа XL-Оранжево • Grėblys lapams 
• Raker Universalhalterung KLIK XL

NUMER
KATALOGOWY

RG 4-P XL 59 cm 1/20

GRABIE DO LIŚCI XXL Z TRZONKIEM
Universal RAKE witk handle XXL • Грабли Универсальное + черенок XXL 
• Гребло за листа XXL-Оранжево • Grėblys lapams • Raker + Stiel XXL

NUMER
KATALOGOWY

RG XXL XXL 83 cm 1

KLIK

• duże grabie w kolorze pomarańczowym z funkcją KLIK
• dla wygody pracy w konstrukcji grabi zaprojektowano specjalne 

otwory umożliwiające chwyt samych grabi i wykorzystanie ich jako 
wielkiej łapy do nakładania lub przenoszenia liści ze zgrabionej 
sterty, na przykład na taczkę czy do pojemnika

GRABIE DO LIŚCI - POMARAŃCZOWE
Rake to leaf • Грабли для сена • Гребло за листа L - Оранжево • Grėblys lapams 
• Rechen für Laub L.

NUMER
KATALOGOWY

RG 2-P L 50 cm 1/20

ZBIERACZKA DO OWOCÓW I ORZECHÓW
Fruit and nut collector • Плодосборник маленький • Уред за събиране на 
плодове и орехи• Rollsammler für Obst und Nüsse

NUMER
KATALOGOWY

RN 5002 2,2 l. 1

GRABIE DO LIŚCI - POMARAŃCZOWE
Rake to leaf • Грабли для сена • Гребло за листа M-Оранжево • Grėblys lapams 
• Rechen für Laub M

NUMER
KATALOGOWY

RG 5-P M 45 cm 1/30

KLIK

KLIK

• grabie o specjalnym 
trójkątnym kształcie, 
wykonane z elastycznego 
tworzywa w kolorze 
pomarańczowym

• umożliwiają zgarnianie 
najdrobniejszych liści

• funkcja KLIK ułatwia 
połączenie z trzonkiem 
(o średnicy 24mm)

• idealne narzędzie do zbierania 
wszelkiego rodzaju owoców, 
a nawet orzechów bez konieczności 
pochylania się i klękania

• do owoców o wymiarach 
od 1,5 cm do 6 cm

• szerokie grabie, wykonane z elastycznego tworzywa w kolorze 
pomarańczowym

• funkcja KLIK ułatwia połączenie z trzonkiem (o średnicy 24mm)

ARTYKUŁY OGRODNICZE • GARDENING EQUIPMENT • ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ САДА И ОГОРОДА 
• АРТИКУЛИ ЗА ГРАДИНА • SODAS ĮRANKIAI • GARTENWERKZEUGE



201

KIJ ALUMINIOWY Z MOCOWANIEM KLIK
Aluminum pole with CliK connector • Алюминиевый полюс с разъемом 
• Дръжка алуминиева с клик монтаж • Kotas aliumininis su „KLIK“ jungtimi  
• Aluminium-Mast mit Stecker

NUMER
KATALOGOWY

D-R-M 140 K 24 mm 140 cm 1/10

KIJ DO GRABI
Pole for rake • Черенок для граблей • Дръжка за гребло • Kotas grėbliui  
• Rechenstiel

NUMER
KATALOGOWY

040 513 140 cm 1/25

GRABIE NIEOPRAWNE
Rake, w/o handle • Грабли • Гребло • Grėblys • Rechen aus Metall

NUMER
KATALOGOWY

040 501 14 1/10
040 502 16 1/10

GRABIE HARTOWANE
Rake, w/o handle • Грабли • Гребло • Grėblys • Rechen aus Metall

NUMER
KATALOGOWY

040 508 14 1/5
040 509 16 1/5

• grabie ze stali pokryte farbą podwyższającą trwałość
• do oprawienia na trzon drewniany

• uniwersalny kij z drewna bukowego

• aluminiowy kij z blokadą
• dzięki uniwersalnej końcówce umożliwia 

montaż różnych elementów - szczotek, wałków, 
zmywaków i ściągaczek do szyb

• stabilna lekka i wytrzymała budowa

GRABIE DO LIŚCI REGULOWANE
Adjustable rake with range regulation • Грабли веерные регулируемые 
• Гребло за листа • Reguliuojamas grėblys • Laubbesen

NUMER
KATALOGOWY

040 506 50 cm 118 cm 1/5

• grabie ze stali rozkładane po przekręceniu pokrętła
• pazurki z elastycznego, niełamliwego drutu

KLIK

• grabie z profilowanym, metalowym 
trzonkiem
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SZUFELKA C.O.
Coal shovel • Совок металлический • Лопатка метална • Lopeta anglims

NUMER
KATALOGOWY

050 198 1/10

• metalowa, lakierowana szufelka 
do popiołu

• kij z drewna naturalnego

• kute widły przeznaczone 
do prac ogrodowych

• do spulchniania ziemi, przerzucania 
kompostownika i innych prac przy 
grządkach

• metalowe widły idealne do pracy 
na działce czy gospodarstwie 
rolnym

• ergonomiczny kształt zapewnia 
wygodną pracę

WIDŁY GOSPODARCZE
Manure fork • Вила заоблена 4 зъба за двор и градина • Dunggabel

NUMER
KATALOGOWY

040 540 21 cm 4 1/5

WIDŁY OGRODOWE
Garden fork • Вила права 4 зъба за двор и градина • Spatengabel

NUMER
KATALOGOWY

040 541 21 cm 4 1/5

SZPADEL WZMOCNIONY OPRAWNY
Spade, wooden handle • Лопата штыковая укрепленая   
• Права лопата с дървeна дръжка • Kastuvas, sustiprintas • Spaten

NUMER
KATALOGOWY

040 510 20 cm 125 cm 1/5

SZPADEL HARTOWANY
Tempered spade • Лопата штыковая каленая • Права лопата закалена 
• Kastuvas, grūdintas • Spaten aus gehärteten Stahl mit Metallstiel

NUMER
KATALOGOWY

040 504 20 cm 115 cm 1/6

• szpadel metalowy hartowany 
prosty z metalowym trzonkiem

• częściowo powlekany 
tworzywem sztucznym

• rączka prostopadła typu ‘’T’’

• szpadel hartowany pokryty farbą 
ochronną

• trzonek drewniany z rączką 
prostopadłą typu ‘’T’’
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ŁOPATA WĘGLOWA 2 HARTOWANA
Square shovel • Метална дръжка• Semtuvas, grūdintas • Randschaufel

NUMER
KATALOGOWY

040 516 24 cm 120 cm 1/5

ŁOPATA WĘGLOWA 3 OPRAWNA
Wood handle square shovel • Метална дръжка• Randschaufel mit Holzstiel

NUMER
KATALOGOWY

040 515 25 cm 120 cm 1,5

• łopata hartowana  z  drewnianym 
trzonkiem przeznaczona 
do przekopywania oraz 
przenoszenia materiałów 
sypkich, typu węgiel, koks, 
pellet, ziemia, piasek czy 
gruz.

• łopata hartowana 
przeznaczona do 
przekopywania oraz 
przenoszenia materiałów 
sypkich, typu węgiel, koks, 
pellet, ziemia, piasek czy 
gruz.

• łopata metalowa hartowana 
z metalowym trzonkiem, częściowo 
powlekanym tworzywem sztucznym

• rączka prostopadła typu ‘’T’’

ŁOPATA HARTOWANA
Tempered shovel • Лопата каленая • Лопата закалена • Semtuvas, grūdintas  
• Schaufel aus gehärteten Stahl mit Metallstiel

NUMER
KATALOGOWY

040 503 24 cm 120 cm 1/6

ŁOPATA PIASKOWA OPRAWNA
Shovel, wooden handle • Лопата совковая  • Лопата за пясък • Semtuvas, 
smėliui • Sandschaufel

NUMER
KATALOGOWY

040 500 24 cm 120 cm 1/5

• łopata hartowana pokryta farbą ochronną
• trzonek drewniany z rączką prostopadłą typu ‘’T’’

TRZON DO SZPADLI
Wooden handle • Черенок для штыкововй лопаты • Дръжка за права лопата 
• Kotas kastuvui • Spatenstiel

NUMER
KATALOGOWY

040 511 90 cm 1/10
• trzon drewniany typu ‘’T’’
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SIEKIERA HARTOWANA
Tempered axe, wooden handle • Каленый топор  
• Брадва закалена дървена др. • Kirvis, grūdintas • Axt mit gehärtet Kopf

NUMER
KATALOGOWY

040 410 0.7 kg 1/3
040 411 0.9 kg 1/3
040 412 1.5 kg 1/3• siekiera z trzonkiem wykonanym z drewna

• obuch ze stali węglowej hartowanej

SIEKIERA ROZŁUPUJĄCA
Splitting axe • Топор – колун. • Брадва за цепене фибър • Skaldymo kirvis  
• Spaltaxt

NUMER
KATALOGOWY

040 407 1 kg 1/3/12
040 408 2 kg 1/3/6

SIEKIERA
Tempered axe • Каленый топор • Брадва фибър 
• Kirvis, grūdintas • Axt mit Glasfaserstiel

NUMER
KATALOGOWY

040 401 0.6 kg 1/3/6/24
040 402 0.8 kg 1/3/6/24
040 403 1.0 kg 1/3/6/12
040 404 1.25 kg 1/3/6/12
040 405 1.6 kg 1/3/6
040 406 2.0 kg 1/3/6

• solidna siekiera do rozłupywania dużych pieńków
• obuch wykonany w wysokiej jakości stali, zabezpieczony 

z trzonkiem 
specjalnym spoiwem eliminującym powstawanie luzów 
podczas pracy

• trzonek w całości wykonany z włókna szklanego
• gumowana rękojeść

• uniwersalna siekiera
• obuch wykonany w wysokiej jakości stali, zabezpieczony 

z trzonkiem 
specjalnym spoiwem eliminującym powstawanie luzów 
podczas pracy

• trzonek w całości wykonany z włókna szklanego
• gumowana rękojeść

SZCZOTKA DO KOSIARKI ZE SKROBAKIEM
Lawnmower brush • Чистящая щетка • Четка за косачка със стъргалга
• Šepetys su gremžtuku • Rasenmäherbürste mit Schaber

NUMER
KATALOGOWY

050 650 1/50• oprawa z drewna bukowego z otworem do zawieszania
• skrobak z elastycznego tworzywa
• sztywne, nylonowe włosie

TRZON DO ŁOPAT
Wooden handle • Черенок для лопаты • Дръжка за лопата • Kotas semtuvui  
• Schaufelstiel

NUMER
KATALOGOWY

040 512 100 cm 1/10• trzon drewniany typu ‘’T’’
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ZESTAW SKLEPOWY
Shopping connector BOX • Набор фитингов - BOX • Комплект фитинги за 
магазин • Jungčių rinkinys • Geschäftssatz von Verbindungsstücken BOX

NUMER
KATALOGOWY

R 1500 1

TRZON DO TOPORKA
Shaft to hatchet • Черенок для топора • Дръжка за брадва • Kirvakotis  
• Axtstiel

NUMER
KATALOGOWY

040 470 36 cm 1/25

TRZON DO SIEKIERY
Shaft to hatchet • Черенок для топора • Дръжка за брадва • Kirvakotis  
• Axtstiel

NUMER
KATALOGOWY

040 459 50 cm 1/25
040 460 60 cm 1/25
040 461 70 cm 1/25
040 462 80 cm 1/25
040 463 90 cm 1/25

ARTYKUŁY OGRODNICZE • GARDENING EQUIPMENT • ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ САДА И ОГОРОДА 
• АРТИКУЛИ ЗА ГРАДИНА • SODAS ĮRANKIAI • GARTENWERKZEUGE



206

NASZE REGAŁY I STOJAKI EKSPOZYCYJNE

PROFESJONALNA PREZENTACJA
PRODUKTÓW MOTIVE W TWOIM

SKLEPIE LUB SKŁADZIE

Stwórz własną ekspozycję korzystając 
z gotowych propozycji naszych regałów 
modułowych.  

W ofercie dostępne są moduły w kilku 
rozmiarach:

ZAINTERESOWANY?

Skontaktuj się z naszym przedstawicielem
w Twoim regionie

SZEROKOŚĆ GŁĘBOKOŚĆ WYSOKOŚĆ

60 cm 60 cm 210 cm + logo

133 cm 60 cm 210 cm + logo
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